
 

 

 
 ششمقسمت  

 محصولات صنایع شیمیایی یا صنایع وابسته به آن
 

 

 محصولات شیمیایی غیرآلی؛ ترکیبات آلی یا غیرآلی فلزات گرانبها،... فصل بیست و هشتم:
 محصولات شیمیایی آلی فصل بیست و نهم:

 محصولات داروییام:  فصل سی
 کودها فصل سی و یکم:
 ها؛ مواد... ها و مشتقات آن هاي دباغی یا رنگرزي؛ تانن عصاره فصل سی و دوم:
 ها)؛ محصولات ... ها (رزینوئید هاي اسانسی و شبه رزین روغن فصل سی و سوم:

 ها براي... صابون، مواد آلی تانسیواکتیف، فرآورده فصل سی و چهارم:
 مواد آلبومینوئید؛ محصولات براساس نشاسته یا فکول تغییریافته... ل سی و پنجم:فص

 باروت و مواد منفجره ... فصل سی و ششم:
 محصولات عکاسی و سینماتوگرافی فصل سی و هفتم:
 محصولات گوناگون صنایع شیمیایی فصل سی و هشتم:

Section VI 
PRODUCTS OF THE CHEMICAL OR 
ALLIED INDUSTRIES 

  

Chapter 28: Inorganic chemicals; organic or inorganic 
compounds of precious metals, of rare-earth metals, 
of radioactive elements or of isotopes 

Chapter 29: Organic chemicals 
Chapter 30: Pharmaceutical products 
Chapter 31: Fertilisers 
Chapter 32: Tanning or dyeing extracts; tannins and 

their derivatives; dyes, pigments and other colouring 
matter; paints and varnishes; putty and other 
mastics; inks 

Chapter 33: Essential oils and resinoids; perfumery, 
cosmetic or toilet preparations 

Chapter 34: Soap, organic surface-active agents, 
washing preparations, lubricating preparations, 
artificial waxes, prepared waxes, polishing or 
scouring preparations, candles and similar articles, 
modelling pastes, "dental waxes" and dental 
preparations with a basis of plaster 

Chapter 35: Albuminoidal substances; modified 
starches; glues; enzymes 

Chapter 36: Explosives; pyrotechnic products; 
matches; pyrophoric alloys; certain combustible 
preparations 

Chapter 37: Photographic or cinematographic goods 
Chapter 38: Miscellaneous chemical products 

  

  



  1395مقررات صادرات و واردات سال 

 

176 

 Section VI  ششمقسمت 

 PRODUCTS OF THE CHEMICAL OR  محصولات صنایع شیمیایی یا صنایع وابسته به آن
ALLIED INDUSTRIES 

 .  ها یادداشت
 ــ   1 از یکی مشخصات متن  با رادیواکتیو) که  فلزات سنگ  از (غیر  محصولی هر  الف 

تطبیق کنـد بایـد تحـت همـین شـماره      28 45یا  28  44  هاي شماره
 .دیگري از نمانکلاتور  بندي شود و نه در شماره طبقه

ضمن رعایت مقـررات پـاراگراف (الـف) بـالا، کالاهـایی کـه بـا یکـی از ـب  
مطابقـت داشـته باشـند، 28  52 یا 28 46،  28  43هاي  توصیفات ردیف

هـاي ایـن قسـمت هـا و نـه در سـایر ردیـف     بایست در همان ردیف می
 بندي شوند. طبقه

بنـدي در یکـی از بالا هر محصـول قابـل طبقـه    1با رعایت مقررات یادداشت  ـ   2
ــماره ــاي  شــ ،33  05، 33  04، 33  03، 32  12، 30  06، 30  05، 30  04هــ

شدن به صورت به سبب عرضه 38  08 یا 37  07، 35  06، 33  07، 33  06
 ـ فروشی بسته یا به سبب اینکه براي خرده )Dose(مقدار مشخص  دي شـدهبن

 دیگري از نمانکلاتور.  بندي شود و نه در شماره طبقه باید تحت همان شماره
کـه شـامل دو یـا چنـد جـزء )Set(ـ محصولات عرضه شده به صورت مجموعه   3

شوند و باشند و تمام یا تعدادي از آنها مشمول این قسمت می متشکلۀ متمایز می
مشخص است که بعد از اختلاط براي تشکیل یک محصول قسـمت ششـم یـا

اند باید در شماره مربوط به این محصول اخیـر قسمت هفتم در نظر گرفته شده
 جزاي متشکله واجد شرایط زیر باشند: که این ا  بندي شوند در صورتی طبقه

وضوح قابل تشـخیص باشـد کـه بـدونه بندي ب الف ـ با توجه به نحوه بسته 
 باشند؛  بندي مجدد به منظور به کار رفتن با یکدیگر می بسته

 ب ـ   باهم عرضه شده باشند؛ و 
هستند.ج ـ    قابل تشخیص باشد که از لحاظ جنس و مقدار مربوطه مکمل یکدیگر 

 

Notes. 
1. (A) Goods (other than radioactive ores) answering to a 

description in heading 28.44 or 28.45 are to be 
classified in those headings and in no other heading of 
the Nomenclature.  

(B) Subject to paragraph (A) above, goods answering to a 
description in heading 28.43, 28.46 or 28.52 are to be 
classified in those headings and in no other heading of 
this Section.  

2. Subject to Note 1 above, goods classifiable in heading 30.04, 
30.05, 30.06, 32.12, 33.03, 33.04, 33.05, 33.06, 33.07, 
35.06, 37.07 or 38.08 by reason of being put up in 
measured doses or for retail sale are to be classified in those 
headings and in no other heading of the Nomenclature.  

3. Goods put up in sets consisting of two or more separate 
constituents, some or all of which fall in this Section and 
are intended to be mixed together to obtain a product of 
Section VI or VII, are to be classified in the heading 
appropriate to that product, provided that the constituents 
are:  
(a) Having regard to the manner in which they are put up, 

clearly identifiable as being intended to be used together 
without first being repacked;  

(b) Presented together; and  
(c) Identifiable, whether by their nature or by the relative 

proportions in which they are present, as being 
complementary one to another. 
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 Chapter 28  28فصل 

غیرآلی محصولات شیمیایی غیرآلی؛ ترکیبات آلی یا 
هاي  فلزات گرانبها، عناصر رادیو اکتیو، فلزات خاك

 ها کمیاب و ایزوتوپ

 Inorganic chemicals; organic or 
inorganic compounds of precious 

metals, of rare-earth metals, of 
radioactive elements or of isotopes  

 . ها یادداشت
هـاي ایـن فصـل فقـط شـامل باشد شماره ـ جز در مواردي که مقررات مخالفی  1

 محصولات زیر است:
با ساخت شیمیایی مشـخص کـه جداگانـه و ترکیباتالف ـ عناصر شیمیایی مجزا  

 د خواه این محصولات داراي ناخالصی باشد یا نباشد؛نعرضه شو
 ب ـ محصولات بند الف بالا حل شده در آب؛

حل شده مشروط براینکه صرفاً بـا یـک هاي دیگر ج ـ محصولات بند الف بالا که در حلال 
روش معمولی و ضروري به منظور ایمنی یا حمل و نقـل حـل شـده باشـد و حـلال،
محصول مزبور را بیش از مصرف عام آن براي مصارف خاص مناسب نساخته باشد؛

)Stabiliser(کننـده   محصولات بندهاي الف، ب یا ج بالا که یک مـاده تثبیـت    د ـ  
) لازم براي حفاظت یا حمـل(Anticakingشده  فشرده (ازجمله مواد ضد به هم

 شده باشد؛ و نقل به آن افزوده
منظـور تسـهیل ج یـا د بـالا کـه بـه     هـ ـ  محصولات مندرج در بندهاي الف، ب، 

یا به جهات ایمنی به آن یک مـاده ضـدگرد و غبـار یـا یـک مـاده تشخیص
را ها، محصول مزبور افزوده  وط براینکه اینکننده افزوده شده است، مشر رنگ

 باشد. عام آن براي مصارف خاص مناسب نساخته مصرف بیش از
)،28  31مواد آلـی (ردیـف    ها تثبیت شده با ها و سولفوکسیلات ـ علاوه بر دي تیونیت  2

)، سـیانورها،28  36هـاي بازهـاي غیرآلـی (ردیـف      هـا و پروکسـوکربنات   کربنات
)،28  37اکسیدهاي سـیانور و سـیانورهاي کمـپلکس از بازهـاي غیرآلـی (ردیـف       

)،28  42هـاي، از بازهـاي غیرآلـی (ردیـف      هـا و تیوسـیانات   ها، سـیانات  فولیمنات
و کاربیـدها (ردیـف 28  52 و 28  46تـا   28  43هاي آلی مشمول ردیـف   فرآورده

بنـدي بایست در ایـن فصـل طبقـه    شرح زیر می)، فقط ترکیباتی از کربن به 28  49
 شوند: 

ایزوسـیانیک، الف ـ اکسـیدهاي کـربن، سـیانور هیـدروژن، اسـیدهاي فولمینیـک،       
 )؛28 11تیوسیانیک و سایر اسیدهاي سیانوژنیک ساده یا کمپلکس (شماره 

 )؛28  12هالوژنورهاي کربن (شماره  ب ـ اکسی
 )؛28  13ج ـ دي سولفور کربن (شماره 

ــاتد    ــلینوکربنات  ـ  تیوکربن ــا، س ــات  ه ــا، تلوروکربن ــیانات  ه ــا، سلینوس ــا و ه ه
) وReineckatesهـا   ها (رنکات ها، تتراتیوسیاناتودي آمینوکرومات تلوروسیانات

 )؛28  42(شماره  آلی غیر کمپلکس بازهاي  ها سیانات سایر
ورکربن،)، اکسـی سـولف  28  47هـ ـ پراکسید هیدروژن جامد شده با اوره (شـماره   

هالوژنورهاي تیوکربنیل، سیانوژن و هالوژنورهاي آن و سیانامید و مشتقات فلز
 ).31) غیر از سیانامید کلسیک، حتی خالص (فصل 28  53آن (شماره 

 شود: قسمت ششم، مشمول این فصل نمی 1 ـ با رعایت مقررات یادداشت 3
حتی خالص و سایر محصولات قسمت پنجم؛   اکسید منیزیم، یاالف ـ کلرور سدیم 

 بالا مذکور است؛ 2ب ـ ترکیبات آلی ـ غیر آلی، غیر از آنهایی که در یادداشت 

 

Notes. 
1. Except where the context otherwise requires, the headings of 

this Chapter apply only to:  
(a) Separate chemical elements and separate chemically 

defined compounds, whether or not containing 
impurities;  

(b) The products mentioned in (a) above dissolved in water; 
(c) The products mentioned in (a) above dissolved in other 

solvents provided that the solution constitutes a normal 
and necessary method of putting up these products 
adopted solely for reasons of safety or for transport and 
that the solvent does not render the product particularly 
suitable for specific use rather than for general use;  

(d) The products mentioned in (a), (b) or (c) above with an 
added stabiliser (including an anti-caking agent) 
necessary for their preservation or transport;  

(e) The products mentioned in (a), (b), (c) or (d) above with 
an added anti-dusting agent or a colouring substance
added to facilitate their identification or for safety 
reasons, provided that the additions do not render the 
product particularly suitable for specific use rather than 
for general use. 

2. In addition to dithionites and sulphoxylates, stabilised with 
organic substances (heading 28.31), carbonates and 
peroxocarbonates of inorganic bases (heading 28.36), 
cyanides, cyanide oxides and complex cyanides of 
inorganic bases (heading 28.37), fulminates, cyanates and 
thiocyanates, of inorganic bases (heading 28.42), organic 
products included in headings 28.43 to 28.46 and 28.52 and 
carbides (heading 28.49), only the following compounds of 
carbon are to be classified in this Chapter:  
(a) Oxides of carbon, hydrogen cyanide and fulminic, 

isocyanic, thiocyanic and other simple or complex 
cyanogen acids (heading 28.11);  

(b) Halide oxides of carbon (heading 28.12);  
(c) Carbon disulphide (heading 28.13);  
(d) Thiocarbonates, selenocarbonates, tellurocarbonates, 

selenocyanates, tellurocyanates,  
tetrathiocyanatodiamminochromates (reineckates) and other 

complex cyanates, of inorganic bases (heading 28.42);  
(e) Hydrogen peroxide, solidified with urea (heading 

28.47), carbon oxysulphide, thiocarbonyl halides, 
cyanogen, cyanogen halides and cyanamide and its 
metal derivatives (heading 28.53) other than calcium 
cyanamide, whether or not pure (Chapter 31).  

3. Subject to the provisions of Note 1 to Section VI, this 
Chapter does not cover:  

(a) Sodium chloride or magnesium oxide, whether or not pure, 
or other products of Section V;  
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 گفته شده است؛ 31 فصل 5، یا 4، 3، 2ج ـ  محصولاتی که در یادداشت 
شماره، )Luminophore(که به عنوان نورتاب  د ـ محصولات غیر آلی از نوع آنهایی 

هـا بـه هاي شیشـه و سـایر شیشـه    گیرد؛ فریت مورد استفاده قرار می 32  06
 ؛32  07صورت پودر، دانه، تیغه یا فلس مشمول شماره 

کننـده آتـش کـه بـراي )، محصولات خـاموش 38  01هـ ـ گرافیت مصنوعی (شماره  
نشـانی هـاي آتـش   ها یا در بمب نشانی یا در نارنجک هاي آتش پرکردن دستگاه
)Ink remover(کـن   عرضه شود؛ محصولات مرکب پـاك  38  13موضوع شماره 

، بلورهاي پـرورده38  24بندي شده مشمول شماره  که براي خرده فروشی بسته
ن هر(غیر از عناصر اپتیک) از املاح هالوژنه فلزات قلیایی یا قلیایی خاکی که وز

 ؛38  24گرم یا بیشتر باشد مشمول شماره  5/2یک از آنها مساوي 
یا دوباره سـاخته )Synthetic(گرانبها (طبیعی، سنتتیک  هاي گرانبها و نیمه و ـ سنگ 

همچنـین فلـزات )،71  05لغایـت   7102هـاي   شده) یا گرد یا پودر آنها (شماره
 ؛71گرانبها و آلیاژهاي آنها مذکور در فصل 

(از جملـه )Cermets(هـاي   ز ـ فلزات، حتـی خـالص، و آلیاژهـاي فلـزي یـا سـرمت       
کربورهاي فلزي تفته یعنی کربورهاي فلزي تفته شده با فلز) قسمت پانزدهم: یا  

خاکی یا قلیایی  فلزات قلیایی   هالوژنه  املاح  ح ـ عناصر اپتیک خاصه آنهایی که از 
 ).90  01(شماره  باشد

و 2 با ساخت شیمیایی مشخص متشکل از یک اسید غیرفلزي بخش کمپلکسـ اسیدهاي  4
 بندي گردد. طبقه 28  11همین فصل باید در شماره  4یک اسید فلزي بخش 

فقط شامل املاح پراکسی یا املاح فلـزي یـا 28  42لغایت  28  26هاي  ـ شماره  5
یا املاح مضاعف  مخالفی باشد،  که مقررات مواردي  در  شود. جز آمونیومی می
 بندي شوند. طبقه 28  42شماره  در کمپلکس باید

 فقط شامل محصولات زیر است؛ 28  44ـ شماره  6
) و84)، پولونیوم (عدد اتمی 61)، پرومتیوم (عدد اتمی 43الف ـ تکنتیوم (عدد اتمی  

 است؛ 84تمام عناصري که عدد اتمی آنها بیشتر از 
هـاي فلـزات طبیعی یا مصنوعی (همچنین ایزوتوپهاي رادیو اکتیف  ب ـ ایزوتوپ 

گرانبها یا فلزات معمولی قسمت چهاردهم و پانزدهم) حتی مخلوط با یکدیگر؛
ها که داراي سـاخت شـیمیایی ج ـ ترکیبات غیر آلی یا آلی این عناصر یا ایزوتوپ 
 مشخص باشد یا نباشد، حتی مخلوط با یکدیگر؛

)، محصولاتCermetsها  (از جمله سرمت )Dispersions(ها  د ـ آلیاژها، دیسپرسیون 
ها یا ترکیبات غیرآلی یا هاي داراي این عناصر یا ایزوتوپ سرامیکی و مخلوط

002/0«(بکـرل بـر گـرم     74آلی آنها با رادیـو اکتیویتـه مخصـوص بـیش از     
 باشد؛» میکروکوري بر گرم)

اي اي هسـته شده (متشعشع شده) (فشـنگ) رآکتوره ـ  هـ ـ عناصر سوختی مصرف 
 )Spent (Irradiated) fuel elements nuclear(؛ 

 فضولات رادیو اکتیو قابل استفاده یا غیرقابل استفاده.   و ـ
28  45و  28  44هـاي   به مفهوم ایـن یادداشـت و شـماره   » ها ایزوتوپ«منظور از 

 موارد زیر است:
مجزا، باسـتثناي عناصـر موجـود در طبیعـت بـه حالـت )Nuclides(ـ نوکلیدهاي 

 مونوایزوتوپیک؛
هاي یک عنصر که یک یا چند ایزوتـوپ آن غنـی شـده باشـد، ـ مخلوط ایزوتوپ

 یعنی عناصري که ترکیب طبیعی ایزوتوپیک آنها مصنوعاً اصلاح شده است.
فردرصد وزنی داراي فس ـ 15ـ ترکیبات فسفر و مس (فسفرور مس) که بیش از   7

 گردند. می 28  48باشند مشمول شماره 

(b) Organo-inorganic compounds other than those mentioned 
in Note 2 above;  

(c) Products mentioned in Note 2,3,4 or 5 to Chapter 31;  
(d) Inorganic products of a kind used as luminophores, of 

heading 32.06; glass frit and other glass in the form of 
powder, granules or flakes, of heading 32.07;  

(e) Artificial graphite (heading 38.01); products put up as 
charges for fire-extinguishers or put up in fire-extinguishing 
grenades, of heading 38.13; ink removers put up in 
packings for retail sale, of heading 38.24; cultured crystals 
(other than optical elements) weighing not less than 2.5 g 
each, of the halides of the alkali or alkaline-earth metals, of 
heading 38.24;  

(f) Precious or semi-precious stones (natural, synthetic or 
reconstructed) or dust or powder of such stones (headings 
71.02 to 71.05), or precious metals or precious metal alloys 
of Chapter 71;  

(g) The metals, whether or not pure, metal alloys or cermets, 
including sintered metal carbides (metal carbides sintered 
with a metal), of Section XV; or  

(h) Optical elements, for example, of the halides of the alkali or 
alkaline-earth metals (heading 90.01).  

4. Chemically defined complex acids consisting of a non-metal 
acid of sub-Chapter II and a metal acid of sub-Chapter IV 
are to be classified in heading 28.11.  

5. Headings 28.26 to 28.42 apply only to metal or ammonium 
salts or peroxysalts.  
Except where the context otherwise requires, double or 
complex salts are to be classified in heading 28.42.  

6. Heading 28.44 applies only to:  
(a) Technetium (atomic No. 43), promethium (atomic No. 

61), polonium (atomic No. 84) and all elements with an 
atomic number greater than 84;  

(b) Natural or artificial radioactive isotopes (including those 
of the precious metals or of the base metals of Sections 
XIV and XV), whether or not mixed together;  

(c) Compounds, inorganic or organic, of these elements or 
isotopes, whether or not chemically defined, whether or 
not mixed together;  

(d) Alloys, dispersions (including cermets), ceramic 
products and mixtures containing these elements or 
isotopes or inorganic or organic compounds thereof and 
having a specific radioactivity exceeding 74 Bq/g (0.002 

Ci/g);  
(e) Spent (irradiated) fuel elements (cartridges) of nuclear 

reactors;  
(f) Radioactive residues whether or not usable.  

The term "isotopes", for the purposes of this Note and of 
the wording of headings 28.44 and 28.45, refers to:  
- Individual nuclides, excluding, however, those 

existing in nature in the monoisotopic state;  
- Mixtures of isotopes of one and the same element, 

enriched in one or several of the said isotopes, that 
is, elements of which the natural isotopic 
composition has been artificially modified.  

7. Heading 28.48 includes copper phosphide (phosphor copper) 
containing more than 15% by weight of phosphorus.  
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بـراي مصـارف )Doped(ـ عناصر شیمیایی از جمله سیلیسیم و سلنیوم دوپـه شـده     8
شود، مشروط براینکه به شکل کار نشده بندي می الکترونیک در همین فصل طبقه

صـفحه )Disk(مثلاً کشیده، یا به شکل استوانه یا میله باشد. اگر به شکل دیسک 
38  18هاي مشـابه بریـده شـده باشـد، مشـمول شـماره        یا شکل )Wafer( نازك
 شود. می

 هاي ردیف فرعی یادداشت
ص یعنـی تمـامیخمنظور از واژه ساخت شیمیایی مش 285210در شماره فرعی  -1

در هجیوه که شرایط لازم را در پاراگراف هاي الـف تـا    آلیو غیر  آلیترکیبات 
.باشد را دارا می 29فصل  1پاراگراف الف تا ح یاداشت یا  28فصل  1داشت یاد

 

8. Chemical elements (for example, silicon and selenium) 
doped for use in electronics are to be classified in this 
Chapter, provided that they are in forms unworked as 
drawn, or in the form of cylinders or rods. When cut in the 
form of discs, wafers or similar forms, they fall in heading 
38.18.  

Subheading note. 
1.   for the purposes of subheading 2852.10 the expression 
“chemically defined” means all organic or inorganic 
compounds of mercury meeting the requirements of 
paragraphs (a) to (e) of note 1 to chapter 28 or paragraphs (a) 
to (h) of note 1 to chapter 29. 

 Explanatory remarks to Chapter 28  28ل داشت فصمندرجات ذیل یاد
ورود هر نوع مواد مورد مصرف در صنایع غذایی و پزشکی و همچنین سـموم مـورد    -1

مصرف پزشکی موکول به موافقت وزارت بهداشت، درمان و آموزش پزشکی و تـابع  
 هاي مربوطه است. نامه مقررات و آیین

هاي خـارجی   نباتی و سموم ضد انگلورود و صدور انواع سموم مربوط به دفع آفات  -2
دام مــورد اســتفاده در کشــاورزي و دامپزشــکی موکــول بــه موافقــت وزارت جهــاد 

 کشاورزي حسب مورد است.
موکـول بـه    ،از قبیل فسفر ورود مواد قابل انفجار و مواد مورد مصرف در ساخت آن -3

 موافقت وزارت دفاع است.  
به موافقت سازمان انرژي اتمی ایـران نیـز   موکول  2844ورود کلیه کالاهاي ردیف  -4

 باشد. می
 

 

1. The importation of any kind of material used in the food industry 
and for medical purposes as well as poisons of medical 
application is subject to the approval of the Ministry of Health, 
Treatment and Medical Education and the observance of 
relevant regulations and ordinances.  

2. The importation and exportation of various kinds of plant 
pesticides and livestock external parasiticides used in agriculture 
and veterinary, are subject to the approval of the Ministry of 
Agriculture Jihad.  

3. The importation of explosives and substances used in their 
manufacture is subject to the approval of the Ministry of Defence.  

4. Importation of the items covered by headings Nos 28/44 is 
subject to the approval of the Atomic Energy Organization.  

 

 

 ورودي حقوق کالانوع  شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 یکم

 عناصر شیمیایی 
    

I 
CHEMICAL ELEMENTS  

 

 Fluorine, chlorine, bromine and iodine.  28  01     فلوئور، کلر، برم، ید.28   01

 Kg   - Chlorine  2801  10  00 10 ـ کلر2801  10  00

 Kg   - Iodine  2801  20  00 10 ـ ید2801  20  00

 Kg   - Fluorine; bromine  2801  30  00 5 برم   ـ فلوئور؛2801  30  00

) و گــوگرد Sublimedگــل گــوگرد (تصــعید شــده 2802   00   00
 کلوئیدال.، گوگرد (Precipated)مرسوب 

5 Kg   
Sulphur, sublimed or precipitated; 
colloidal sulphur.  

2802  00  00 

کربن (دوده کربن و سایر اشکال کربن کـه در جـاي   2803   00   00
دیگر گفته نشده و مشمول شماره دیگر تعرفـه نشـده   

 باشد).
10 Kg   

Carbon (carbon blacks and other forms 
of carbon not elsewhere specified or 
included).  

2803  00  00 

-Hydrogen, rare gases and other non     هیدروژن، گازهاي کمیاب و سایر عناصر غیرفلزي28   04
metals.  

28  04 

 m3   - Hydrogen  2804  10  00 5 ـ هیدروژن2804  10  00

   :Rare gases -     ـ گازهاي کمیاب:

 m3   -- Argon  2804  21  00 5 ـ ـ آرگون2804  21  00

  Other  2804  29 --     ـ ـ سایر2804  29  

 ـ2804  29  10 صرفا با درجـه   MRIهاي  هلیم مایع جهت دستگاه  ـ ـ 
   m3 5 درصد   999/99خلوص 

Liquid helium purity for systems MRI 
with only 99/999 percent 

2804  29  10 

 m3   --- Other 2804  29  90 5 ـ ـ ـ سایر2804  29  90

 m3   - Nitrogen  2804  30  00 5 ـ ازت2804  30  00

 m3   - Oxygen  2804  40  00 5 ـ اکسیژن2804  40  00

 Kg   - Boron; tellurium  2804  50  00 5 یمر، تلوروبـ 2804  50  00
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 ورودي حقوق کالانوع  شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
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Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

   :Silicon -     :سیلیسیم ـ

 Kg   -- Containing by weight not less than 5 مسیلیکدرصد وزنی  99/99 ـ ـ حاوي حداقل2804  61  00
99.99% of silicon  

2804  61  00 

 Kg   -- Other  2804  69  00 5 ـ ـ سایر2804  69  00

 Kg   - Phosphorus  2804  70  00 5 ـ فسفر2804  70  00

 Kg   - Arsenic  2804  80  00 5 ـ ارسنییک2804  80  00

 Kg   - Selenium  2804  90  00 5 ـ سلینیوم2804  90  00

فلزات قلیایی یا قلیایی خاکی؛ فلزات خـاکی کمیـاب،   28   05
، (Yttirum)وایتریـــوم  (Scandium)اســـکاندیوم 

 مخلوط شده یا آلیاژ شده یا نشده باهم؛ جیوه. حتی
    

Alkali or alkaline-earth metals; rare-
earth metals, scandium and yttrium, 
whether or not intermixed or 
interalloyed; mercury.  

28  05 

   :Alkali or alkaline-earth metals -     خاکی: –ـ فلزات قلیایی یا قلیایی 

 Kg   -- Sodium  2805  11  00 5 ـ ـ سدیم2805  11  00

 Kg   -- Calcium  2805  12  00 5 ـ ـ کلسیم2805  12  00

 Kg   -- Other  2805  19  00 5 ـ ـ سایر2805  19  00

ـ فلزات خاکی کمیاب، اسکاندیوم وایتریوم، حتی مخلوط 2805  30  00
 یا آلیاژ شده یا نشده باهم

5 Kg   
- Rare-earth metals, scandium and yttrium, 
whether or not intermixed or interalloyed  

2805  30  00 

 Kg 8  - Mercury  2805  40  00 5 ـ جیوه  2805  40  00

 دوم

اسیدهاي غیرآلی و ترکیبات اکسیژنه غیرآلی  
 عناصر  غیرفلزي

    

II 
INORGANIC ACIDS AND INORGANIC 
OXYGEN COMPOUNDS OF NON-
METALS  

 

ــید   28   06 ــدریک)؛ اسـ ــید کلریـ ــدروژن (اسـ ــرور هیـ کلـ
 کلروسولفوریک.

    
Hydrogen chloride (hydrochloric acid); 
chlorosulphuric acid.  

28  06 

 Hydrogen chloride (hydrochloric acid)  2806  10 -     ـ کلرور هیدروژن (اسید کلریدریک):2806  10

 Kg   --- Of 33% or lower purity 2806  10  10 5 درصد و کمتر 33 ـ ـ ـ با درجه خلوص2806  10  10

 Kg   --- Other 2806  10  90 5 ـ ـ ـ سایر2806  10  90

 Kg   - Chlorosulphuric acid  2806  20  00 5 ـ اسید کلروسولفوریک2806  20  00

 Kg   Sulphuric acid; oleum.  2807  00  00 5 اولئوم. اسید سولفوریک (جوهر گوگرد)؛2807  00  00

    Nitric acid; sulphonitric acids.  2808     اسید نیتریک؛ اسیدهاي سولفونیتریک.22808   

 Kg   --- Nitric acid 2808  00  10 5 نیتریک اسید ـ ـ ـ2808  00  10

 Kg   --- Sulphonitric acid 2808  00  20 5 سولفونیتریک اسید ـ ـ ـ2808  00  20

پنتا اکسید دي فسفر؛ اسید فسـفریک؛ اسـیدهاي پلـی    28   09
     فسفریک، با ساخت شیمیایی مشخص یا غیر مشخص.

Diphosphorus pentaoxide; phosphoric 
acid; polyphosphoric acids, whether or 
not chemically defined.  

28  09 

 Kg 4  - Diphosphorus pentaoxide  2809  10  00 5 فسفر (انیدرید فسفریک) ـ پنتا اکسید دي2809  10  00

 Phosphoric acid and polyphosphoric -  4   ـ اسید فسفریک و اسیدهاي پلی فسفریک:2809  20
acids  

2809  20 

 55ـ ـ ـ اسـید فسـفریک بـا درجـه خلـوص کمتـر از         2809  20  10
 درصد

5 Kg 4  
--- Phosphoric acid of a purity lower than 
55%  

2809  20  10 

درصـد و   55 ـ ـ ـ اسید فسـفریک بـا درجـه خلـوص      2809  20  20
 بالاتر

10 Kg 4  
--- phosphoric acid of a purity more than 
55% 

2809  20  20 

 Kg 4  --- Other 2809  20  90 5 ـ ـ ـ سایر2809  20  90

 Oxides of boron; boric acids.  2810  00     ؛ اسیدهاي بریک.برنُ اکسیدهاي2810  00  

 Kg   --- Boric acid 2810  00  10 5 ـ ـ ـ اسید بریک2810  00  10

 Kg   --- Other 2810  00  90 5 ـ ـ ـ سایر2810  00  90
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 ورودي حقوق کالانوع  شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

ســایر اســیدهاي غیرآلــی و ســایر ترکیبــات اکســیژنه 28    11
     غیرآلی عناصر غیرفلزي.

Other inorganic acids and other 
inorganic oxygen compounds of non-
metals.  

28  11  

   :Other inorganic acids -     ـ سایر اسیدهاي غیرآلی:

 Kg   -- Hydrogen fluoride (hydrofluoric acid)  2811  11  00 5 ـ ـ فلوئور هیدروژن (اسید فلوئور هیدریک)2811  11  00

 Other:  2811  19 --     ـ ـ سایر:2811  19

 Kg   --- Sulphamic acid  2811  19  10 10 ـ ـ ـ اسید سولفامیک2811  19  10

 Kg   --- Hydrogen cyanide 2811  19  20 5 هیدروژن سیانید ـ ـ ـ2811  19  20

 Kg   --- Other 2811  19  90 5 ـ ـ ـ سایر2811  19  90

 Other inorganic oxygen compounds of -     غیرآلی عناصر غیرفلزي؛ هـ سایر ترکیبات اکسیژن
non-metals:  

 

 Kg   -- Carbon dioxide  2811  21  00 5 ـ ـ دي اکسید کربن  2811  21  00

 Kg   -- Silicon dioxide  2811  22  00 5 ـ ـ دي اکسید سیلیسیم2811  22  00

 Kg   -- Other  2811  29  00 5 ـ ـ سایر2811  29  00

 سوم

هالوژنه یا سولفورهاي   اکسی مشتقات هالوژنه،
 عناصر غیرفلزي

    

III 
HALOGEN OR SULPHUR 
COMPOUNDS OF NON-METALS  

 

 Halides and halide oxides of non-metals.  28  12     هالوژنورهاي عناصر غیرفلزي.  واکسی هالوژنور28   12

   Chlorides and chloride oxides  2812  10 ---     کلرورها واکسی کلرورها ـ ـ ـ2812  10  

 Kg   --- Sulfur monochloride 2812  10  10 5 سولفورمونوکلراید ـ ـ ـ2812  10  10

 Kg   --- Phosphorus oxychloride 2812  10  20 5 فسفر اکسی کلراید ـ ـ ـ2812  10  20

 Kg   --- Phosphorus pentachloride 2812  10  30 5 فسفر پنتا کلراید ـ ـ ـ2812  10  30

 Kg   --- Sulfur dichloride 2812  10  40 5 سولفور دي کلراید ـ ـ ـ2812  10  40

 Kg   --- Carbonyl dichloride 2812  10  50 5 کربونیل دي کلراید ـ ـ ـ2812  10  50

 Kg   --- Thionyl chloride 2812  10  60 5 تیونیل کلراید ـ ـ ـ2812  10  60

 Kg   --- Phosphorus trichlor 2812  10  70 5 فسفرتري کلراید ـ ـ ـ2812  10  70

 Kg   --- Other 2812  10  90 5 سایر ـ ـ ـ2812  10  90

 Kg   - Other  2812  90  00 5 ـ سایر2812  90  00

ســولفورهاي عناصــر غیرفلــزي؛ تــري ســولفور فســفر  28   13
 تجارتی.

    
Sulphides of non-metals; commercial 
phosphorus trisulphide.  

28  13 

 Kg   - Carbon disulphide  2813  10  00 5 ـ دي سولفورکربن2813  10  00

 Kg   - Other  2813  90  00 5 ـ سایر2813  90  00

 چهارم

ــیدها،    ــی و اکســــ ــاي غیرآلــــ بازهــــ
 هیدرواکسیدها و پراکسیدهاي فلزات

    

IV 
INORGANIC BASES AND OXIDES, 
HYDROXIDES AND PEROXIDES OF 
METALS  

 

ــدون آب 28    14 ــاك ب ــاك  (Anhydrous)آمونی ــا آمونی ی
 محلول در آب.

    
Ammonia, anhydrous or in aqueous 
solution.  

28  14 

 Kg   - Anhydrous ammonia  2814  10  00 5 ـ آمونیاك بدون آب  2814  10  00

 Kg   - Ammonia in aqueous solution  2814  20  00 5 ـ آمونیاك محلول در آب2814  20  00

هیدرواکسید سدیم (سودسوزآور)؛ هیدرواکسیدپتاسیم 28   15
     (پتاس سوزآور)؛ پراکسید سدیم و پراکسید پتاسیم.

Sodium hydroxide (caustic soda); 
potassium hydroxide (caustic potash); 
peroxides of sodium or potassium.  

28  15 

                                                                                                                                                                                                                       
 به زیرنویس مندرجات ذیل یادداشت فصل توجه فرمائید. .

. Please refer to the explanatory remarks to this chapter. 
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 تعرفه ترجیحی
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Subheading 
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   :Sodium hydroxide (caustic soda) -     ـ هیدرواکسیدسدیم (سودسوزآور):  

 Kg 4  -- Solid  2815  11  00 5 جامد  ـ ـ2815  11  00

ـ ـ بـه صـورت محلـول در آب (محلـول قلیـایی سـود        2815  12  00
 سوزآور)

5 Kg 4  
-- In aqueous solution (soda lye or liquid 
soda)  

2815  12  00 

 Kg   - Potassium hydroxide (caustic potash)  2815  20  00 5 ـ هیدرواکسید پتاسیم (پتاس سوز آور)2815  20  00

 Kg   - Peroxides of sodium or potassium  2815  30  00 5 سدیم یا پراکسید پتاسیمـ پراکسید 2815  30  00

هیدرواکســــید و پراکســــید منیــــزیم؛ اکســــیدها، 28   16
     هیدرواکسیدها و پراکسیدهاي استرونسیم یا باریم.

Hydroxide and peroxide of magnesium; 
oxides, hydroxides and peroxides, of 
strontium or barium.  

28  16 

 Hydroxide and peroxide of magnesium  2816  10 -     ـ هیدرواکسید و پراکسید منیزیم:2816  10

 Kg   --- Magnesium hydroxide jelly  2816  10  10 20 ـ ـ ـ ژل منیزیم هیدروکساید گرید داروئی2816  10  10

 Kg   --- Magnesium hydroxide powder 20 ـ ـ ـ پودر منیزیم هیدروکساید گرید داروئی2816  10  20
(pharmaceutical grade) 

2816  10  20 

 Kg   --- Other 2816  10  90 5 ـ ـ ـ سایر2816  10  90

هیدرواکسیدها و پراکسیدهاي استرونسیم یـا  ـ اکسیدها، 2816  40  00
 باریم

5 Kg   
- Oxides, hydroxides and peroxides, of 
strontium or barium  

2816  40  00 

   Zinc oxide; zinc peroxide.  2817  00     اکسید روي، پراکسید روي.2817  00  

 Zinc oxide 2817  00  10 ---     ـ ـ ـ اکسید روي:2817  00  10

 Kg   ---- Zinc oxide of pharmaceutical grade 2817  00  11 5 ـ ـ ـ ـ اکسید روي داراي گرید داروئی2817  00  11

 Kg   ---- Other 2817  00  19 10 ـ ـ ـ ـ سایر2817  00  19

 Kg   --- Zinc peroxide 2817  00  20 5 ـ ـ ـ پراکسید روي2817  00  20

ــا  (Artificial corundum)کورونــدم مصــنوعی 228   18 ب
ســاخت شــیمیایی مشــخص یــا غیرمشــخص، اکســید 

 م.وم، هیدرواکسید آلومینیوآلومینی
    

Artificial corundum, whether or not 
chemically defined; aluminium oxide; 
aluminium hydroxide.  

28  18 

ـ کوروندوم مصنوعی، حتی با ساخت شیمیایی مشـخص  2818  10  00
 یا غیر مشخص  

5 Kg   
- Artificial corundum, whether or not 
chemically defined  

2818  10  00 

 Kg   - Aluminium oxide, other than artificial 5 م غیر از کورندوم مصنوعیوـ اکسید آلومینی2818  20  00
corundum  

2818  20  00 

 Aluminium hydroxide  2818  30 -     موـ هیدرواکسید آلومینی2818  30

 Kg   --- Aluminium hydroxide jel 20 م گرید داروئیوـ ـ ـ ژل هیدرواکسید آلومینی2818  30  10
(pharmaceutical grade) 

2818  30  10 

 Kg   --- Aluminium hydroxide powder 26 داروئیم گرید وـ ـ ـ پودر هیدرواکسید آلومینی2818  30  20
(pharmaceutical grade) 

2818  30  20 

 Kg   --- Other 2818  30  90 5 ـ ـ ـ سایر2818  30  90

 Chromium oxides and hydroxides.  28  19     اکسیدها و هیدروکسیدهاي کروم.28   19

 Kg   - Chromium trioxide  2819  10  00 5 ـ تري اکسید کروم2819  10  00

 Other:  2819  90 -     ـ سایر:2819  90

 Kg   --- Chromium oxide 2819  90  10 20 ـ ـ ـ اکسید کروم2819  90  10

 Kg   --- Other 2819  90  90 5 ـ ـ ـ سایر2819  90  90

 Manganese oxides.  28  20     اکسیدهاي منگنز.28   20

 Kg   - Manganese dioxide  2820  10  00 5 ـ دي اکسید منگنز2820  10  00

 Kg   - Other  2820  90  00 5 ـ سایر2820  90  00

هاي رنگی کـه   اکسیدها و هیدروکسیدهاي آهن؛ خاك28   21
درصد یا بیشتر آهن ترکیـب شـده    70 بر حسب وزن

 داشته باشد. Fe2O3به صورت 
    

Iron oxides and hydroxides; earth 
colours containing 70% or more by 
weight of combined iron evaluated as 
Fe2O3.  

28  21 

 Kg   - Iron oxides and hydroxides  2821  10  00 5 ـ اکسیدها و هیدورکسیدهاي آهن2821  10  00

 5 Kg   - Earth colours  2821  20  00 (Earth colours)رنگی  ـ خاك2821  20  00
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اکسیدها و هیدرواکسیدهاي کبالت؛ اکسیدهاي کبالت 2822   00   00
 تجارتی.

5 Kg   
Cobalt oxides and hydroxides; 
commercial cobalt oxides.  

2822  00  00 

 Kg   Titanium oxides.  2823  00  00 5 اکسیدهاي تیتان.2823  00  00

 Lead oxides; red lead and orange lead.  28  24     اکسیدهاي سرب؛ سرنج و مین اورانژ  28   24

 Kg   - Lead monoxide (litharge, massicot)  2824  10  00 5 ـ منواکسید سرب (مردار سنگ)2824  10  00

   Other : 2824  90 -     ـ سایر:2824  90

 Kg   --- red lead and orange lead 2824  90  10 10 مین اورانژسرنج و   ـ ـ ـ2824  90  10

 Kg   --- Other 2824  90  90 5 ـ ـ ـ سایر2824  90  90

هیدرازین و هیدروکسیلامین و امـلاح غیـر آلـی آنهـا؛     28   25
  هیدرواکسیدها و  سایر بازهاي غیرآلی؛ سایر اکسیدها،

 فلزي. پراکسیدهاي
    

Hydrazine and hydroxylamine and their 
inorganic salts; other inorganic bases; 
other metal oxides, hydroxides and 
peroxides.  

28  25 

 Kg 4  - Hydrazine and hydroxylamine and their 5 ـ هیدرازین و هیدروکسیلامین و املاح غیر آلی آنها2825  10  00
inorganic salts  

2825  10  00 

 Kg   - Lithium oxide and hydroxide  2825  20  00 5 ـ اکسید و هیدروکسیدهاي لیتیم 2825  20  00

 Kg   - Vanadium oxides and hydroxides  2825  30  00 5 ـ اکسید و هیدرواکسیدهاي وانادیوم2825  30  00

 Kg   - Nickel oxides and hydroxides  2825  40  00 5 ـ اکسید و هیدروکسیدهاي نیکل2825  40  00

 Kg   - Copper oxides and hydroxides  2825  50  00 5 ـ اکسید و هیدروکسیدهاي مس2825  50  00

 Kg   - Germanium oxides and zirconium 5 ـ اکسیدهاي ژرمانیوم و اکسید زیرکنیوم2825  60  00
dioxide  

2825  60  00 

 Kg   - Molybdenum oxides and hydroxides  2825  70  00 5 ـ اکسیدها و هیدرواکسیدهاي مولیبدن2825  70  00

 Kg   - Antimony oxides  2825  80  00 5 ـ اکسیدهاي آنتیموان2825  80  00

 Kg   - Other  2825  90  00 5 ـ سایر2825  90  00

 پنجم

     املاح و پراکسی املاح فلزي اسیدهاي غیرآلی
V 

SALTS AND PEROXYSALTS, OF 
INORGANIC ACIDS AND METALS  

 

هـا و   ها، فلوئورو آلومینات فلوئورورها؛ فلوئورو سیلیکات28    26
     سایر املاح کمپلکس فلوئور.

Fluorides; fluorosilicates, 
fluoroaluminates and other complex 
fluorine salts.  

28  26 

 Fluorides:  2826  11  00 -  4   ـ فلوئورورها:2826  11  00

 Kg 4  -- Of aluminium  2826  12  00 5 ـ ـ از آلومینیوم  2826  12  00

 Kg 4  -- Other  2826  19  00 5 ـ ـ سایر2826  19  00

 Kg 4  - Sodium hexafluoroaluminate (synthetic 5 ـ هگزافلوئورو سیلیکات سدیم (کریولیت سنیتتیک)2826  30  00
cryolite)  

2826  30  00 

 Kg 4  - Other  2826  90  00 5 ـ سایر2826  90  00

کلرورهــا، اکســی کلرورهــا و هیدروکســی کلرورهــا؛  28   27
     برمورها واکسی برمورها؛ یدورها و اکسی یدورها.

Chlorides, chloride oxides and chloride 
hydroxides; bromides and bromide 
oxides; iodides and iodide oxides.  

28  27 

 Kg   - Ammonium chloride  2827  10  00 15 ـ کلرور آمونیم2827  10  00

 Kg   - Calcium chloride  2827  20  00 10 کلرور کلسیمـ 2827  20  00

   :Other chlorides -     ـ سایر کلرورها:

 Kg   -- Of magnesium  2827  31  00 5 ـ ـ از منیزیم2827  31  00

 Kg   -- Of aluminium  2827  32  00 5 ـ ـ از آلومینیوم2827  32  00

 Kg   -- Of nickel  2827  35  00 5 ـ ـ از نیکل2827  35  00

   Other:  2827  39 --     ـ ـ سایر: 2827  39

 Kg   --- Of zinc 2827  39  10 5 ـ ـ ـ از روي2827  39  10

 Kg   --- Other 2827  39  90 5 ـ ـ ـ سایر2827  39  90

   :Chloride oxides and chloride hydroxides -     ـ اکسی کلرورها و هیدروکسی کلرورها:

 Kg   -- Of copper  2827  41  00 5 ـ ـ از مس2827  41  00
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 Kg   -- Other  2827  49  00 5 ـ ـ سایر2827  49  00

   :Bromides and bromide oxides -     ـ برمورها و اکسی برومورها:

 Kg   -- Bromides of sodium or of potassium  2827  51  00 5 پتاسیمـ ـ برومورسدیم یا 2827  51  00

 Kg   -- Other 2827  59  00 5 ـ ـ سایر2827  59  00

 Kg   - Iodides and iodide oxides  2827  60  00 5 ـ یدورها و اکسی، یدورها2827  60  00

ها؛  کلریتها، هیپوکلریت کلسیم  تجارتی؛  هیپوکلریت28   28
 ها. هیپوبرومیت

    
Hypochlorites; commercial calcium 
hypochlorite; chlorites; hypobromites.  

28  28 

هـاي   ـ هیپوکلریت کلسیم تجـارتی و سـایر هیپوکلریـت   2828  10  00
 کلسیم

5 Kg   
- Commercial calcium hypochlorite and 
other calcium hypochlorites  

2828  10  00 

 Other:  2828  90 -  4   ـ سایر: 2828  90

 Kg 4  --- Chromium oxide 2828  90  10 10 ـ ـ ـ هیپوکلریت سدیم2828  90  10

 Kg 4  --- Other 2828  90  90 5 ـ ـ ـ سایر2828  90  90

هـا؛   هـا و پربرومـات   هـا؛ برومـات   ها و پرکلرات کلرات28   29
     ها. پریداتها و  یدات

Chlorates and perchlorates; bromates 
and perbromates; iodates and 
periodates.  

28  29 

   :Chlorates -     ها: ـ کلرات

 Kg   -- Of sodium  2829  11  00 5 ـ ـ از سدیم2829  11  00

 Other  2829  19 --     ـ ـ سایر:2829  19  

 Kg   --- Potasium chlorate 2829  19  10 10 ـ کلرات پتاسیم ـ ـ2829  19  10

 Kg   --- Other 2829  19  90 5 ـ ـ ـ سایر2829  19  90

 Kg   - Other  2829  90  00 5 ـ سایر2829  90  00

سولفورها؛ پلی سولفورها؛ با ساخت شـیمیایی مشـخص   28   30
 یا غیرمشخص

    
Sulphides; polysulphides, whether or 
not chemically defined.  

28  30 

 Kg   - Sodium sulphides  2830  10  00 10 ـ سولفور سدیم2830  10  00

 Other:  2830  90 -     ـ سایر:2830  90

 Kg   --- Barium sulphour 2830  90  10 5 ـ ـ ـ سولفور باریم2830  90  10

 Kg   --- Other 2830  90  90 5 ـ ـ ـ سایر2830  90  90

 Dithionites and sulphoxylates.  28  31     ها. ها و سولفوکسیلات دي تیونیت28   31

 Kg   - Of sodium  2831  10  00 5 ـ از سدیم2831  10  00

 Kg   - Other  2831  90  00 5 ـ سایر2831  90  00

 Sulphites; thiosulphates.  28  32     ها. ها؛ تیو سولفات سولفیت28   32

 Sodium sulphites  2832  10 -     هاي سدیم: ـ سولفیت2832  10

 Kg   --- Sodium sulphide 2832  10  10 20 ـ ـ ـ سولفیت سدیم2832  10  10

 Kg   --- Meta B sodium sulphite 2832  10  20 20 ـ ـ ـ متابی سولفیت2832  10  20

 Kg   --- Other 2832  10  90 5 ـ ـ ـ سایر2832  10  90

 Other sulphites:  2832  20 -     ها: ـ سایر سولفیت2832  20

 Kg   --- Lead sulphite 2832  20  10 5 ـ ـ ـ سولفیت سرب2832  20  10

 Kg   --- Other 2832  20  90 5 ـ ـ ـ سایر2832  20  90

 Kg   - Thiosulphates  2832  30  00 5 ها ـ تیو سولفات2832  30  00

هــا  ؛ پراکســو ســولفات(Alums)هــا  هــا؛ زاج ســولفات28   33
 ها). (پرسولفات

    
Sulphates; alums; peroxosulphates 
(persulphates).  

28  33 

   :Sodium sulphates -     هاي سدیم: ـ سولفات

 Kg   -- Disodium sulphate  2833  11  00 15 ـ ـ سولفات دي سدیم2833  11  00

 Kg   -- Other  2833  19  00 15 ـ ـ سایر2833  19  00
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   :Other sulphates -     ها: ـ سایر سولفات

 Kg   -- Of magnesium  2833  21  00 5 از منیزیم  ـ ـ2833  21  00

 Kg   -- Of aluminium  2833  22  00 10 ـ ـ از آلومینیوم2833  22 00

 Kg   -- Of nickel  2833  24  00 5 ـ ـ از نیکل2833  24  00

 Kg   -- Of copper  2833  25  00 5 ـ ـ از مس2833  25  00

 Of barium:  2833  27 --     ـ ـ از باریم:2833  27

 Kg   --- Barium sulphate (pharmaceutical grade)  2833  27  10 5 ـ ـ ـ سولفات باریم داراي گرید داروئی2833  27  10

 Kg   --- Other 2833  27  90 5 ـ ـ ـ سایر2833  27  90

   Other  2833  29 --     ـ ـ سایر:2833  29

 Kg   --- Cadomium 2833  29  10 5 ـ ـ ـ کادمیوم2833  29  10

 Kg   --- Cobalt, titanium 2833  29  20 5 ـ ـ ـ کبالت، تیتانیوم2833  29  20

 Iron: 2833  29  30 ---     ـ ـ ـ آهن:2833  29  30

 Kg   ---- Iron sulphate (pharmaceutical grade) 2833  29  31 20 (گرید دارویی)دار و بدون آب  ـ ـ ـ ـ فروسولفات آب2833  29  31

 Kg   ---- Other 2833  29  39 5 ـ ـ ـ ـ سایر2833  29  39

 Kg   --- Mercury 2833  29  40 5 ـ ـ ـ جیوه2833  29  40

 Kg   --- Lead 2833  29  50 5 ـ ـ ـ سرب2833  29  50

 Kg   --- sulphate of chromium 2833  29  60 15 ـ ـ ـ سولفات از کروم2833  29  60

 Kg   --- Other 2833  29  90 5 ـ ـ ـ سایر2833  29  90

 5 Kg   - Alums  2833  30  00 (Alums)ها  ـ زاج2833  30  00

 Kg   - Peroxosulphates (persulphates)  2833  40  00 5 ها) ت ها (پرسولفا ـ پراکسو سولفات2833  40  00

 Nitrites; nitrates.  28  34     ها. ها، نیترات نیتریت28   34

 Kg   - Nitrites  2834  10  00 5 ها ـ نیتریت2834  10  00

   :Nitrates -     ها: ـ نیترات

 Kg   -- Of potassium  2834  21  00 5 ـ از پتاسیم  ـ2834  21  00

 Other  2834  29 --     سایر:  ـ ـ2834  29

 Kg   --- Explosive ammonium nitate 2834  29  10 5 نیترات آمونیوم انفجاريـ ـ ـ 2834  29  10

 Kg   --- Other 2834  29  90 5 ـ ـ ـ سایر2834  29  90

هـا) و   ها (فسفیت ها)، فسفنات ها، (هیپوفسفیت فسفینات28   35
ها، با ساخت شیمیایی مشخص یا  فسفات ها؛ پلی فسفات

 غیرمشخص
    

Phosphinates (hypophosphites), 
phosphonates (phosphites) and 
phosphates; polyphosphates, whether or 
not chemically defined.  

28  35 

 Phosphinates (hypophosphites) and -     ها): ها (فسفیت ها) و فسفنات ها (هیپوفسفیت ـ فسفینات2835  10
phosphonates (phosphites)  

2835  10 

 Kg   --- Lead phosphite 2835  10  10 5 ـ ـ ـ فسفیت سرب2835  10  10

 Kg   --- Other 2835  10  90 5 ـ ـ ـ سایر2835  10  90

   :Phosphates -     ها: ـ فسفات

 Kg   -- Of mono-or disodium  2835  22  00 5 سدیم ديـ ـ مونو یا 2835  22  00

 Kg   -- Of potassium  2835  24  00 5 ـ ـ پتاسیم2835  24  00

 Kg   -- Calcium hydrogenorthophosphate 10 کلسیم): دي کلسیم (فسفات ـ ـ هیدروژنواورتوفسفات2835  25  00
("dicalcium phosphate"): 

2835 25  00 

 Other phosphates of calcium: 2835  26 --     :هاي کلسیم سایر فسفات --2835  26

 Monocalcium phosphate10% 2835 26  10 ---    10 مونو کلسیم فسفات   ---2835  26  10

 Other  2835 26  90 ---    5 سایر ---2835  26  90

 Kg   -- Other  2835  29  00 5 ـ سایر ـ2835  29  00
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   :Polyphosphates -     ها: ـ پلی فسفات

 Kg 4  -- Sodium triphosphate (sodium 10 سدیم) پلی فسفات تري فسفات سدیم (تري  ـ ـ2835  31  00
tripolyphosphate)  

2835  31  00 

   Other  2835  39 --     :ـ ـ سایر2835  39  

 Kg   --- 2835  39  10 5 سدیم پیرو فسفات)سدیم اسید پیروفسفات (دي ---2835  39  10

 Kg   --- Other 2835  39  90 5 سایر---2835  39  90

هـا (پرکربنـات)؛ کربنـات     ها؛ پراکسـوکربنات  کربنات28   36
     آمونیوم تجارتی که داراي کاربامات آمونیوم باشد.

Carbonates; peroxocarbonates 
(percarbonates); commercial ammonium 
carbonate containing ammonium 
carbamate.  

28  36 

 Kg   - Disodium carbonate  2836  20  00 5 ـ کربنات دي سدیم2836  20  00

 Sodium hydrogencarbonate (sodium -  7   کربنات سدیم): ـ هیدروژن کربنات سدیم (بی2836  30
bicarbonate):  

2836  30 

 Kg   --- Sodium bicarbonate (non-injectable 5 کربنات ـ غیرتزریقی گرید داروئی ـ ـ ـ سدیم بی2836  30  10
pharmaceutical grade) 

2836  30  10 

 Kg   --- Other 2836  30  90 5 ـ ـ ـ سایر2836  30  90

 Kg   - Potassium carbonates  2836  40  00 5 هاي پتاسیم ـ کربنات2836  40  00

 Kg 4  - Calcium carbonate  2836  50  00 10 ـ کربنات کلسیم2836  50  00

 Kg   - Barium carbonate  2836  60  00 5 ـ کربنات باریم2836  60  00

   :Other -     ـ سایر:

 Lithium carbonates:  2836  91 --     هاي لیتیم: کربناتـ ـ 2836  91

 Kg   --- Lithium carbonates (pharmaceutical 20 هاي لیتیم گرید داروئی ـ ـ ـ کربنات2836  91  10
grade) 

2836  91  10 

 Kg   --- Other 2836  91  90 5 ـ ـ ـ سایر2836  91  90

 Kg   -- Strontium carbonate  2836  92  00 10 استرونسیوم کربناتـ ـ 2836  92  00

 Kg   -- Other  2836  99  00 5 ـ ـ سایر2836  99  00

 Cyanides, cyanide oxides and complex     سیانورها، اکسی سیانورها و سیانورهاي کمپلکس.28   37
cyanides.  

28  37 

   :Cyanides and cyanide oxides -     ـ سیانورها و اکسی سیانورها:

 Kg   -- Of sodium  2837  11  00 5 ـ ـ از سدیم2837  11  00

 Kg   -- Other  2837  19  00 5 ـ ـ سایر2837  19  00

 Kg   - Complex cyanides  2837  20  00 5 ـ سیانورهاي کمپلکس2837  20  00

]38   28[      [28  38] 

 Silicates; commercial alkali metal     هاي فلزات قلیایی تجارتی. ها، سیلیکات سیلیکات28   39
silicates.  

28  39 

   :Of sodium -     ـ از سدیم:

 Kg   -- Sodium metasilicates  2839  11  00 5 هاي سدیم ـ ـ متا سیلیکات2839  11  00

 Other:  2839  19 --     ـ ـ سایر: 2839  19

 Kg   --- Solid sodium silicate 2839  19  10 10 ـ ـ ـ سیلیکات سدیم جامد2839  19  10

 Kg   --- Liquid sodium silicate 2839  19  20 10 ـ ـ ـ سیلیکات سدیم مایع2839  19  20

 Kg   --- Other 2839  19  90 5 ـ ـ ـ سایر2839  19  90

 Kg   - Other  2839  90  00 5 ـ سایر2839  90  00

 Borates; peroxoborates (perborates)  28  40     ها) ها (پربرات سوبراتپراک ها؛ برات28   40

   :Disodium tetraborate (refined borax) -     دي سدیم (براکس تصفیه شده): ـ تترا برات

 5 Kg   -- Anhydrous  2840  11  00 (Anhydrous)ـ ـ بدون آب 2840  11  00

 Kg   -- Other  2840  19  00 5 سایر  ـ ـ2840  19  00

 Kg   - Other borates  2840  20  00 5 ها ـ سایر برات2840  20  00

 Kg   - Peroxoborates (perborates)  2840  30  00 5 ها) ها (پربرات ـ پراکسوبرات2840  30  00
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 Salts of oxometallic or peroxometallic     پراکسومتالیک. یا اکسومتالیک اسیدهاي املاح 28   41
acids.  

28  41 

 Kg   - Sodium dichromate  2841  30  00 5 ـ دي کرومات سدیم2841  30  00

 ;Kg   - Other chromates and dichromates 5 ها ها، پراکسوکرومات ها و دي کرومات ـ سایر کرومات2841  50  00
peroxochromates  

2841  50  00 

  mnganyt, mangan and permanganate -     ها: ها و پرمنگنات ها، منگانات ـ منگانیت

 Kg   -- Potassium permanganate  2841  61  00 20 ـ ـ پرمنگنات پتاسیم2841  61  00

 Kg   -- Other  2841  69  00 5 ـ ـ سایر2841  69  00

 Kg   - Molybdates  2841  70  00 5 ها ـ مولیبدات2841  70  00

 Kg   - Tungstates (wolframates)  2841  80  00 5 ها) ها (ولفرامات ـ تنگستات2841  80  00

 Kg   - Other  2841  90  00 5 ـ سایر2841  90  00

از (سایر املاح اسیدها یـا پراکسـو اسـیدهاي غیرآلـی     28   42
ها با ساخت شیمیایی مشخص یا  جمله آلومینوسیلیکات

 باستثناي آزوتورها. )،غیر مشخص
    

Other salts of inorganic acids or 
peroxoacids (including aluminosilicates 
whether or not chemically defined), 
other than azides.  

28  42 

هاي مضـاعف یـا کمـپلکس، از جملـه آلومینیـو       ـ سیلیکات2842  10
 :سیلیکات با ساخت شیمیایی مشخص یا غیر مشخص

    
- Double or complex silicates, including 
aluminosilicates with difined or wnknown  
chemically subst amce:  

2842  10   

 kg   --- Zeolite 2842  10  10 5 زئولیت ---2842  10  10

هاي مضاعف یا کمـپلکس، ازجملـه آلومینیـو     سیلیکات ---2842  10  90
   kg 5 شیمیایی مشخص یا غیرمشخصسیلکات با ساخت 

--- Double or complex silicates, including 
aluminosilicates with difine or unknow 
chemicall substance 

2842  10  90 

 Kg   - Other  2842  90  00 5 ـ سایر2842  90  00

 ششم
 متفرقه

    
VI 

MISCELLANEOUS  
 

فلزات گرانبها به حالت کلوئیدال، ترکیبات غیرآلـی یـا آلـی    28   43
فلزات گرانبها با ساخت شیمیایی مشـخص یـا غیرمشـخص؛    

 فلزات گرانبها. (Amalgames)هاي  ملغمه
    

Colloidal precious metals; inorganic or 
organic compounds of precious metals, 
whether or not chemically defined; 
amalgams of precious metals.  

28  43 

 Kg   - Colloidal precious metals  2843  10  00 5 ـ فلزات گرانبها به حالت کلوئیدال2843  10  00

   :Silver compounds -     ـ ترکیبات نقره:

 Kg   -- Silver nitrate  2843  21  00 5 ـ ـ نیترات نقره2843  21  00

 Kg   -- Other  2843  29  00 5 ـ ـ سایر2843  29  00

 Kg   - Gold compounds  2843  30  00 5 ـ ترکیبات طلا2843  30  00

 5 Kg   - Other compounds; amalgams  2843  90  00 (Amalgames)ها  ـ سایر ترکیبات، ملغمه2843  90  00

هاي رادیواکتیـو   عناصر شیمیایی رادیو اکتیو و ایزوتوپ28   44
هاي قابل شکافتن  (همچنین عناصر شیمیایی و ایزوتوپ

Fissiles  یــا حاصــلخیز(Fertiles)  ترکیبــات آنهــا؛
 ها و فضولات داراي این محصولات مخلوط

    

Radioactive chemical elements and 
radioactive isotopes (including the fissile 
or fertile chemical elements and 
isotopes) and their compounds; 
mixtures and residues containing these 
products.  

28  44 

هـا   یسپرسیونم طبیعی و ترکیبات آن؛ آلیاژها، دـ اورانیو2844  10  00
، محصولات سـرامیکی  »)Cermets«ها  (همچنین سرمت

هایی که حـاوي اورانیـوم طبیعـی یـا ترکیبـات       و مخلوط
 اورانیوم طبیعی باشد.

5 Kg   

- Natural uranium and its compounds; 
alloys, dispersions (including cermets), 
ceramic products and mixtures containing 
natural uranium or natural uranium 
compounds  

2844  10  00 

و ترکیبـات آن؛   U235شـده از لحـاظ    ـ اورانیـوم غنـی  2844  20  00
(همچنـین   ها آلیاژها، دیسپرسیون آن؛ و ترکیبات پلوتونیوم
هـاي داراي   ها)، محصـولات سـرامیکی و مخلـوط    سرمت

، پلوتونیوم یا ترکیبات U235اورانیوم غنی شده از لحاظ 
 این محصولات باشند.

5 Kg   

- Uranium enriched in U 235 and its 
compounds; plutonium and its compounds; 
alloys, dispersions (including cermets), 
ceramic products and mixtures containing 
uranium enriched in U 235, plutonium or 
compounds of these products  

2844  20  00 
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و ترکیبـات آن؛   U235ـ اورانیوم ضعیف شده از لحاظ 2844  30  00
هـا (همچنـین    توریم و ترکیبات آن؛ آلیاژها، دیسپرسیون

هـاي داراي   محصـولات سـرامیکی و مخلـوط     ها)، سرمت
ــاظ   ــده از لح ــوم ضــعیف ش ــا U235اورانی ــوم ی ، توری

 ترکیبات این محصولات  

5 Kg   

- Uranium depleted in U 235 and its 
compounds; thorium and its compounds; 
alloys, dispersions (including cermets), 
ceramic products and mixtures containing 
uranium depleted in U 235, thorium or 
compounds of these products  

2844  30  00 

ها و ترکیبـات رادیـو اکتیـو غیـر از      و ایزوتوپ ـ عناصر2844  40  00
،2844  10 هــاي فرعــی آنهــایی کــه مشــمول شــماره

شـــوند؛ آلیاژهـــا،  مـــی 2844  30 یـــا 2844  20 
ــیون ــین ســرمت  دیسپرس ــا (همچن ــا  ه ، »)Cermets«ه

هـاي داراي ایـن عناصـر،     محصولات سرامیکی و مخلوط
 ها یا ترکیبات آنها؛ فضولات رادیواکتیو ایزوتوپ

5 Kg   

- Radioactive elements and isotopes and 
compounds other than those of subheading 
2844.10, 2844.20 or 2844.30; alloys, 
dispersions (including cermets), ceramic 
products and mixtures containing these 
elements, isotopes or compounds; 
radioactive residues  

2844  40  00 

هــا) مســتعمل و متســاطع  ـــ عناصــر ســوختی (فشــنگ2844  50  00
   Kg 5 اي رآکتورهاي هسته

- Spent (irradiated) fuel elements 
(cartridges) of nuclear reactors  

2844  50  00 

ــوپ28   45 ــماره   ایزوت ــمول ش ــه مش ــایی ک ــر از آنه ــا بغی ه
آنهـا، بـا    آلـی  یـا  غیرآلـی ترکیبات  شوند؛ می 28  444 

 ساخت شیمیایی مشخص یا غیر مشخص.
    

Isotopes other than those of heading 
28.44; compounds, inorganic or organic, 
of such isotopes, whether or not 
chemically defined.  

28  45 

 Kg   - Heavy water (deuterium oxide)  2845  10  00 5 ـ آب سنگین (اکسید دوتریوم)2845  10  00

 Kg   - Other  2845  90  00 5 ـ سایر2845  90  00

 از هاي کمیاب، ترکیبات، غیرآلی یا آلی از فلزات خاك28   46
     هاي این فلزات   مخلوط یا از اسکاندیوم  ایتریوم،

Compounds, inorganic or organic, of 
rare-earth metals, of yttrium or of 
scandium or of mixtures of these metals.  

28  46 

 Kg   - Cerium compounds  2846  10  00 5 ـ ترکیبات سریوم2846  10  00

 Kg   - Other  2846  90  00 5 ـ سایر2846  90  00

بـا  پراکسید هیدروژن (آب اکسیژنه)، حتی جامد شده 2847  00  00
   Kg 5 اوره.

Hydrogen peroxide, whether or not 
solidified with urea.  

2847  00  00 

فسفورها، با ساخت شیمیایی مشخص یا غیـر مشـخص   2848  00  00
ــفورس   ــن (فروفسـ ــفورهاي آهـ ــتثناي فسـ ــا  باسـ هـ

»Ferrophosphorus  .(« 
5 Kg   

Phosphides, whether or not chemically 
defined, excluding ferrophosphorus.  

2848  00  00 

 Carbides, whether or not chemically     کربورها، با ساخت شیمیایی مشخص یا غیرمشخص.28   49
defined.  

28  49 

 Kg   - Of calcium  2849  10  00 15 ـ از کلسیم2849  10  00

 Of silicon  2849  20 -     ـ از سیلیسیم:2849  20

متـر بـه    میلـی  10ـ ـ ـ با اندازه ذرات کمتـر و مسـاوي     2849  20  10
 درصد 98خلوص کمتر از 

15 Kg   
--- With the particle size less than or 
equal to 10 mm and the purity of less than 
98% 

2849  20  10 

 Kg   --- Other 2849  20  90 5 ـ ـ ـ سایر2849  20  90

 Kg   - Other  2849   90   00 5 ـ سایر2849  90  00

هیدرورها، نیترورها، آزوتورهـا، سیلیسـیورها، برورهـا بـا     2850   00   00
ســاخت شــیمیایی مشــخص یــا غیــر مشــخص، غیــر از  
 ترکیباتی که همچنین تشکیل کربورهاي مشمول شـماره 

   دهند. میرا  28   49

5 Kg   

Hydrides, nitrides, azides, silicides and 
borides, whether or not chemically 
defined, other than compounds which 
are also carbides of heading 28.49.  

2850  00  00 

]51   28[      [28  51] 

شیمیایی ترکیبات آلی و غیر آلی جیوه، حتی با ساخت  28   52
 ها مشخص ، به استثناي آمالگام

    
Inorganic or organic compounds of 
mercury , whether or not chemically 
defined, excluding amalgams. 

28  52   

 Kg   - Chemically defined  2852  10  00 5 ـ ساخت شیمیایی مشخص  2852  10 00

 Kg   - Other 2852  90  00 5 ـ سایر  2852  90 00
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سایر ترکیبات غیرآلی (ازجمله آب مقطر و آب داراي  2853   00   
ــا همــان  (Conductivity)قابلیــت هــدایت  و آب ب

درجه خلوص؛ هواي مـایع (از جملـه هـواي مـایع کـه      
را خــارج کــرده باشــند)؛ هــواي  گازهــاي کمیــاب آن

 هاي فلزات گرانبها. ها، غیر از ملغمه متراکم؛ ملغمه

    

Other inorganic compounds (including 
distilled or conductivity water and 
water of similar purity); liquid air 
(whether or not rare gases have been 
removed); compressed air; amalgams, 
other than amalgams of precious metals.  

2853  00  

 Kg   --- Distilled water 2853  00  10 5 آب مقطر ـ ـ ـ2853  00  10

 Kg   --- Cyanogen chloride 2853  00  20 5 سیانوژن کلراید ـ ـ ـ2853  00  20

 Kg   --- Other 2853  00  90 5 ـ ـ ـ سایر2853  00  90
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 Chapter 29  29فصل 

 Organic chemical Productions  آلیشیمیایی  مواد

 . ها یادداشت
فصـل فقـط شـامل هاي ایـن  ـ جز در مواردي که مقررات مخالفی باشد، شماره   1

 محصولات زیر است:
الف ـ ترکیبات آلی با ساخت شیمیایی مشخص که جداگانه عرضه شود، خواه

 این ترکیبات داراي ناخالصی باشد یا نباشد؛
هـا هـاي ایزومرهـا از ترکیـب آلـی واحـد (خـواه ایـن مخلـوط         ب ـ مخلـوط  

يهـا  هایی در بر داشته یا نداشـته باشـد)، باسـتثناي مخلـوط     ناخالصی
ــترئوایزومرها ــر از اس ــیکلیک (غی ــدروکربورهاي آس ــاي هی ایزومره

Stereoisomeres ؛27)، اشباع شده یا نشده (فصل( 
ها و اسـترهاي ، اترها، استال29  39لغایت  29  36هاي  ج ـ   محصولات شماره 

بـا 29  41و محصـولات شـماره    29  40قند و امـلاح مشـمول شـماره    
 ساخت شیمیایی مشخص یا نامشخص؛

 د ـ    محصولات بندهاي الف و ب یا ج بالا که در آب حل شده باشد؛
هاي دیگر حل شده هـ ـ    محصولات بندهاي الف و ب یا ج بالا که در حلال

منظور ایمنـی مشروط براینکه صرفاً با یک روش معمولی و ضروري به
حلال، محصول مزبور را بیش از بندي شده باشد و یا حمل و نقل بسته

 مصرف عام آن براي مصارف خاص مناسب نساخته باشد؛ 
کننده و ـ    محصولات بندهاي الف، ب، ج، د یا هـ بالا که به آنها یک ماده تثبیت

)Stabiliser(      از جمله یک ماده ضد بـه هـم فشـرده شـدن))Anticaking 

agent( ده شده باشد؛لازم براي نگهداري یا حمل و نقل افزو 
ز ـ    محصولات مندرج در بندهاي الف، ب، ج، د، هـ یا و بالا که به منظـور
تسهیل تشخیص یا به جهات ایمنی به آن یک ماده ضد گرد و غبار یا

اینکـه کننده یا یک ماده بودار افزوده شده است مشروط بر ماده رنگ
ايهـا محصـول مزبـور را بـیش از مصـرف عـام آن بـر        این افزودنی

 مصارف خاص مناسب نساخته باشد؛
دار هـاي ازت  ح ـ   محصولات ذیل، رقیق شده تا حد استاندارد جهت تولید رنگ 

)Azo dyes(املاح بـه  هایی که براي این دهنده آزونیوم، پیوند : املاح دي
 هایی که قابلیت دي ازته شدن دارند و املاح آنها. رود و آمین کار می

 شود: نمیـ مشمول این فصل  2
 ؛15  20و همچنین گلیسرول خام شماره  15  04الف ـ محصولات شماره 

 )؛22  08یا  22  07ب ـ الکل اتیلیک (شماره 
 )؛27  11متان و پروپان (شماره  ج ـ  

 ؛28فصل  2د ـ   ترکیبات کربن مذکور در یادداشت 
 3002محصولات مصونیت بخش شماره هـ ـ   

 )؛31  05یا  31  02ـ   اوره (شماره  و
کننـده )، مواد رنـگ 32  03کننده داراي منشأ، نباتی یا حیوانی (شماره  ـ   مواد رنگ  ز

آلی سنتتیک، محصـولات آلـی سـنتتیک از انـواعی کـه بـه عنـوان عوامـل
) مصرفLuminophoresنما  کننده فلورسنت یا به عنوان نورتاب (شب درخشان

کننده که به اشکال ها و سایر مواد رنگ ) همچنین رنگ32  04شود (شماره  می
 )؛32  12هاي خرده فروشی عرضه شوند (شماره  بندي یا در بسته

 )؛35  07ها (شماره  ـ   آنزیم ح

 

Notes. 
1. Except where the context otherwise requires, the headings of 

this Chapter apply only to:  
(a) Separate chemically defined organic compounds, 

whether or not containing impurities;  
(b) Mixtures of two or more isomers of the same organic 

compound (whether or not containing impurities), 
except mixtures of acyclic hydrocarbon isomers (other 
than stereoisomers), whether or not saturated (Chapter 
27);  

(c) The products of headings 29.36 to 29.39 or the sugar 
ethers, sugar acetals and sugar esters, and their salts, of 
heading 29.40, or the products of heading 29.41, 
whether or not chemically defined;  

(d) The products mentioned in (a), (b) or (c) above 
dissolved in water;  

(e) The products mentioned in (a), (b) or (c) above 
dissolved in other solvents provided that the solution 
constitutes a normal and necessary method of putting 
up these products adopted solely for reasons of safety or 
for transport and that the solvent does not render the 
product particularly suitable for specific use rather than 
for general use;  

(f) The products mentioned in (a), (b), (c), (d) or (e) above 
with an added stabiliser (including an anti-caking agent) 
necessary for their preservation or transport;  

(g) The products mentioned in (a), (b), (c), (d), (e) or (f) 
above with an added anti-dusting agent or a colouring 
or odoriferous substance added to facilitate their 
identification or for safety reasons, provided that the 
additions do not render the product particularly suitable 
for specific use rather than for general use;  

(h) The following products, diluted to standard strengths, 
for the production of azo dyes: diazonium salts, 
couplers used for these salts and diazotisable amines 
and their salts.  

2. This Chapter does not cover:  
(a) Goods of heading 15.04 or crude glycerol of heading 

15.20;  
(b) Ethyl alcohol (heading 22.07 or 22.08);  
(c) Methane or propane (heading 27.11);  
(d) The compounds of carbon mentioned in Note 2 to 

Chapter 28;  
(e)  Immunological product of heading 30.02 
(f) Urea (heading 31.02 or 31.05);  
(g) Colouring matter of vegetable or animal origin (heading 

32.03), synthetic organic colouring matter, synthetic 
organic products of a kind used as fluorescent 
brightening agents or as luminophores (heading 32.04) 
or dyes or other colouring matter put up in forms or 
packings for retail sale (heading 32.12);  

(h) Enzymes (heading 35.07);  
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ـ   متالدئید، هگزامتیلن تترامین و محصولات مشابه، عرضه شده به اشکالط  
گردنـد، و مـی   قرص، قلم یا همانند کـه بـه عنـوان سـوخت مصـرف     

ها از هاي آبگون و گازهاي سوختی مایع شده در ظرف سوختهمچنین 
هـاي سـیگار یـا نوعی که براي پرکردن یـا دوبـاره پرکـردن فنـدك    

300رود و ظرفیـت آنهـا از   هاي همانند به کار می ها و فندك کن روشن
 )؛36  06سانتیمتر مکعب بیشتر نباشد (شماره 

نشانی یـا هاي آتش گاهکننده آتش براي پرکردن دست ـ   محصولات خاموش  ي
؛ محصـولات38  13نشانی مشمول شـماره   هاي آتش ها یا بمب نارنجک
 ؛38  24فروشی مشمول شماره  بندي شده براي خرده زدا، بسته مرکب

اتیلـین دیـامین کـه از تـارترات   آنهـایی  بـویژه  (بصـري)  اپتیکـی  ـ  عناصر  ك
)Tartrate d" clhylenediamine(  شماره) 90  01ساخته شده است.( 

ـ هر محصولی که بتواند مشمول دو یا چند شماره این فصل شود بایـد برحسـب  3
 بندي شود. ترتیب در آخرین شماره طبقه

29  20لغایـت   29  13و  29  11لغایت  29  08، 29  06لغایت  29 04هاي  در شماره  ـ  4
ه یـا نیتـروزه اشـاره شـده اسـت،هرجا که به مشتقات هالوژنه؛ سولفونه، نیتر

شامل مشتقات مرکب از قبیل سولفوهالوژنه، نیتروهالوژنـه، نیتروسـولفونه یـا
 شود. مشتقات نیتروسولفوهالوژنه نیز می

بـه“ Nitrogen-functions”هاي نیتره یا نیتروزه نباید مانند عوامل آزوتـه   گروه
 در نظر گرفته شود. 29  29مفهوم شماره 

عوامـل”، منظـور از  29  22و  29  18، 29  14، 29  12، 29  11هاي  در اجراي شماره
هـاي آلـی منحصراً عوامل (داراي مشخصه گروه“ Oxygen-functionsاکسیژنه 

 باشد. می 29  20لغایت  29  05هاي  حاوي اکسیژن) ذکر شده در شماره
7لغایت  1هاي  یدي بخشاسترهاي حاصل از ترکیبات آلی داراي عامل اس ـ الفـ   5

ترکیبی از این ترکیبات که ها باید در شماره یا ترکیبات آلی همین بخش
 بندي گردد. آخرین است، طبقه  ها برحسب ترتیب در این بخش

 ـ 1هاي  استرهاي الکل اتیلیک با ترکیبات آلی داراي عامل اسیدي بخش   ب 
اي که ترکیبـات داراي عامـل اسـیدي باید در همان شماره 7لغایت 

 بندي شود. مربوطه قرار دارند طبقه
 :28فصل  2قسمت ششم و یادداشت  1با رعایت یادداشت     ج ـ

یکم ـ املاح غیرآلی ترکیبات آلـی از قبیـل ترکیبـات داراي عامـل
یـا بازهـاي آلـی )enol(اسید، عامل فنل یا داراي عامل انل( 

بایـد در شـماره 29  42هـاي   یا شماره 10لغایت  1هاي  بخش
 بندي گردد؛ مربوط به ترکیب آلی طبقه

 ـ 1هاي  املاح حاصل از فعل و انفعالات بین ترکیبات آلی بخش  دوم 
باید در شماره مربـوط بـه بـاز یـا 29  42یا شماره  10لغایت 

ل یا عامل انل) کهاسیدي (از جمله ترکیبات داراي عامل فن
این املاح از آن تشکیل گردیده و برحسب ترتیـب در ایـن

 بندي گردند؛ و  فصل، آخرین است طبقه
، بــه غیــر از)Coordination(هــاي کوئوردیناســیون  ســوم ـ ترکیــب 
-Sub(بندي در بخش فصـل یـازدهم    هاي قابل طبقه فرآورده

chapter XI( بایسـت در ردیفـی کـه در ، مـی 29  41 یا ردیف
هـایی کـه قـرار دارد، در بـین آن   29رتبه آخر عددي فصل 
ــات   ــا قطع ــکله از  )Fragments(مناســب ب "گسســت"متش

)Cleaving( کلیه پیوندهاي فلزي، به غیر از پیوندهاي کـربن
 بندي شوند. ـ فلز هستند طبقه

 ـ بنـدي مربوطـه طبقـه  هاي  الکل  هاي فلزي باید در همان شماره الکلات    د 
 ).29  05شوند جز در مورد اتانول (شماره 

اسـیدهاي  شـماره  همـان  در بایـد  کربوکسـیلیک  اسـیدهاي  هالوژنورهايهـ ـ   
 بندي شوند. طبقه مربوطه

(i) Metaldehyde, hexamethylenetetramine or similar 
substances, put up in forms (for example, tablets, sticks 
or similar forms) for use as fuels, or liquid or liquefied-
gas fuels in containers of a kind used for filling or 
refilling cigarette or similar lighters and of a capacity 
not exceeding 300 cm3 (heading 36.06);  

(j) Products put up as charges for fire-extinguishers or put 
up in fire-extinguishing grenades, of heading 38.13; ink 
removers put up in packings for retail sale, of heading 
38.24; or  

(k) Optical elements, for example, of ethylenediamine 
tartrate (heading 90.01).  

3. Goods which could be included in two or more of the 
headings of this Chapter are to be classified in that one of 
those headings which occurs last in numerical order.  

4. In headings 29.04 to 29.06, 29.08 to 29.11 and 29.13 to 
29.20, any reference to halogenated, sulphonated, nitrated 
or nitrosated derivatives includes a reference to compound 
derivatives, such as sulphohalogenated, nitrohalogenated, 
nitrosulphonated or nitrosulphohalogenated derivatives.  

Nitro or nitroso groups are not to be taken as "nitrogen-
functions" for the purposes of heading 29.29.  

For the purposes of headings 29.11, 29.12, 29.14, 29.18 
and 29.22, "oxygen-function" is to be restricted to the 
functions (the characteristic organic oxygen-containing 
groups) referred to in headings 29.05 to 29.20. 

 
5. (A) The esters of acid-function organic compounds of sub-

Chapters I to VII with organic compounds of these sub-
Chapters are to be classified with that compound which 
is classified in the heading which occurs last in 
numerical order in these sub-Chapters.  

(B) Esters of ethyl alcohol with acid-function organic 
compounds of sub-Chapters I to VII are to be classified 
in the same heading as the corresponding acid-function
compounds.  

(C) Subject to Note 1 to Section VI and Note 2 to Chapter 
28:  

(1) Inorganic salts of organic compounds such as acid-, 
phenol- or enol-function compounds or organic bases, of 
sub-Chapters I to X or heading 29.42, are to be 
classified in the heading appropriate to the organic 
compound;  

(2) Salts formed between organic compounds of sub-
Chapters I to X or heading 29.42 are to be classified in 
the heading appropriate to the base or to the acid 
(including phenol- or enol-function compounds) from 
which they are formed, whichever occurs last in 
numerical order in the Chapter"and".  

(3) Co – ordination compounds, other than products 
classifiable in Chapter XI or heading 2941, are to be 
classified in the heading which occurs last in numerical 
order in chapter 29, among those appropriate to the 
fragments to formed by "clearing" of all metal bonds, 
other than metal-carbon bonds. 

(D) Metal alcoholates are to be classified in the same 
heading as the corresponding alcohols except in the case 
of ethanol (heading 29.05).  

(E) Halides of carboxylic acids are to be classified in the 
same heading as the corresponding acids.  
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باشـند بـا ترکیبـاتی آلـی مـی    29  31و  29  30هاي  هاي مشمول ردیف ـ ترکیب  6 
هاي اکسیژن یا نیتروژن، حاوي اتم  هاي هیدروژن، هایی که علاوه بر اتم ملکول
آرسـنیک یـا  سـرب) مسـتقیماً گـوگرد،  از قبیل غیرفلزات یا فلزات ( از سایر

 هاي کربن باشند.  متصل به اتم
–(سـایر ترکیبـات آلـی     31/29(ترکیبـات آلـی گـوگردي) و     30/29هاي شماره

کـب)اي که (ازجمله مشـتقات مر غیرآلی) شامل مشتقات سولفونه یا هالوژنه
در آنها علاو بر هیدروژن و اکسیژن و ازت فقط اتمهاي گوگرد و هـالوژن بـه
اتم کربن اتصال مستقیم داشته و به آنها خواص مشتقات سولفونه یا هالوژنـه

 شود.دهد، نمی(یا مشتقات مرکب) را می

شامل اپواکسیدها بـا سـه اتـم در حلقـه، 29  34و  29  33، 29  32هاي  ـ شماره  7
هـا، یـا تیوآلیـدها، ایندریـدهاي آلدئید حلقوي ها، پلیمرهاي یدهاي ستنپراکس

ها بـا فنل ها یا پلی بازیک، استرهاي حلقوي پلی الکل کربوکسیلیک پلی اسیدهاي
 شود. اسیدهاي پلی بازیک و ایمیدهاي اسیدهاي پلی بازیک نمی

هـا  هترواتمباشند که موقعیت حلقوي  این مقررات تنها وقتی قابل اجرا می
 ناشی از عامل یا عوامل حلقوي کردن مذکور در فوق باشد.  منحصراً

 :29  37ـ به مفهوم شماره  8
هـاي کننـده  ها شامل فاکتورهـاي آزادکننـده یـا تحریـک     هورمون  الف ـ واژه 

هـا هـا و ضـد هورمـون    هاي هورمون ها، کندکننده یا بازدارنده هورمون
 شود؛ ) میAnti-hormonesها  (آنتی هورمون

نه تنها شامل مشـتقات» ها عمدتاً مصرف شده به عنوان هورمون«ب ـ اصطلاح  
هـایی کـه عمـدتاً بـراي اثـر هاي ساختاري هورمـون  ها و مشابه هورمون

شود بلکه همچنین شامل مشـتقات رسند می هورمونی آنها به مصرف می
درسـنتز هایی که اصولاً به عنوان واسطه هاي ساختاري هورمون و مشابه

 گردد. اند می کار گرفته شده محصولات مشمول این شماره به

 هاي ردیف فرعی یادداشت
ـ در داخل هر شماره این فصل، مشتقات یک ترکیب شیمیایی (یـا مشـتقات یـک  1

گروه از ترکیبات شیمیایی) باید در همان شماره فرعی این ترکیب (یا این گـروه
تـري در ط اینکه آنها به صـورت مشـخص  بندي شوند به شر از ترکیبات) طبقه
فرعـی هـاي  شـماره هاي فرعی ذکر نشده باشد و در سـري   یکی دیگر از شماره

 وجود نداشته باشد.» سایر«مربوطه شماره فرعی باقیمانده با عنوان 
 گردد. هاي فرعی این فصل نمی شامل ردیف 29فصل  3ـ یادداشت 2
 

6. The compounds of headings 29.30 and 29.31 are organic 
compounds the molecules of which contain, in addition to 
atoms of hydrogen, oxygen or nitrogen, atoms of other non-
metals or of metals (such as sulphur, arsenic, or lead) 
directly linked to carbon atoms.  

Heading 29.30 (organo-sulphur compounds) and 
heading 29.31 (other organo-inorganic compounds) do not 
include sulphonated or halogenated derivatives (including 
compound derivatives) which, apart from hydrogen, 
oxygen and nitrogen, only have directly linked to carbon 
the atoms of sulphur or of a halogen which give them their 
nature of sulphonated or halogenated derivatives (or 
compound derivatives).  

7. Headings 29.32, 29.33 and 29.34 do not include epoxides 
with a three-membered ring, ketone peroxides, cyclic 
polymers of aldehydes or of thioaldehydes, anhydrides of 
polybasic carboxylic acids, cyclic esters of polyhydric 
alcohols or phenols with polybasic acids, or imides of 
polybasic acids.  

These provisions apply only when the ring-position
hetero-atoms are those resulting solely from the cyclising 
function or functions here listed.  

8. For the purposes of heading 29.37:  

(a) The term "hormones" includes hormone-releasing or 
hormone-stimulating factors, hormone inhibitors and 
hormone antagonists (anti-hormones);  

(b) The expression "used primarily as hormones" applies 
not only to hormone derivatives and structural 
analogues used primarily for their hormonal effect, but 
also to those derivatives and structural analogues used 
primarily as intermediates in the synthesis of products 
of this heading.  

 

Subheading Notes 
1. Within any one heading of this Chapter, derivatives of a 

chemical compound (or group of chemical compounds) are 
to be classified in the same subheading as that compound 
(or group of compounds) provided that they are not more 
specifically covered by any other subheading and that there 
is no residual subheading named "Other" in the series of 
subheadings concerned.  

2. Note 3 to chapter 29 does not apply to the subheadings of 
this Chapter. 

   

 Explanatory remarks to Chapter 29  29ل مندرجات ذیل یادداشت فص
ـ ورود هر نوع دارو، ویتامین، هورمون، آنتی بیوتیک و همانند، مواد مخدر، مواد سمی،  1

داشته باشد، یا خوراکی دار و بلودومتیلن که مصرف پزشکی  ساکارین و مواد ساکارین
همچنین ورود گرد پیرامیدن و گرد آنتی پرین و ترکیبات آن موکول به موافقت 

هاي . ضمناً ردیف تعرفهباشد پزشکی نیز میوزارت بهداشت، درمان و آموزش 
چنانچه مصرف پزشکی یا خوراکی   29225090و  29224100و  29304000

داشته باشد منوط به ارایه گواهی از وزارت بهداشت، درمان و آموزش پزشکی و هر 
به ارایه گواهی سازمان  گونه ترخیص جهت مصرف مرتبط با امور دام منوط

 .باشدمیدامپزشکی 
هاي خـارجی   ـ ورود و صدور انواع سموم مربوط به دفع آفات نباتی و سموم ضد انگل  2

دام مــورد اســتفاده در کشــاورزي و دامپزشــکی موکــول بــه موافقــت وزارت جهــاد 
 کشاورزي حسب مورد است.

 

1. The importation of each kind of medicines, vitamins, hormone, 
antibiotics and like that, narcotic materials, toxic materials, 
saccharine, saccharine materials and bludomethyline that has 
medic or food usage and also the importation of pyramiden 
powder and antipyrine powder and its combination are subjects 
to the approval of the Ministry of health, treatment and medical 
education. Also tariffs No 29304000, 29224100, 29225090 in 
case of medic or food usage are subjects to the approval of the 
Ministry of health treatment and medical education and in case 
of veterinary and domesticated animals affairs are subject to the 
approval  of the Ministry of Agriculture jihad. 

2. The importation and exportation of various kinds of pesticides 
and livestock external parasiticides used in agriculture and 
veterinary are subject to the approval of the Ministry of 
Agriculture Jihad.  
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ـ ورود انواع الکیل آریل (منجملـه دو دسـیل بنـزن) از نـوع سـخت (غیـر خطـی) و          3
 منوع است.  مشتقات سولفونه آنها م

 ـ ورود هرنوع مواد قابل انفجار موکول به اجازه وزارت دفاع است.   4

ـ ورود انیدریدهاي استیک با موافقـت وزارت بهداشـت، درمـان و آمـوزش پزشـکی        5
 (اداره کل مواد مخدر) مجاز است.

ـ ورود کلرور استیل ممنوع است، مگر با موافقت وزارت بهداشت، درمـان و آمـوزش     6
 (اداره کل مواد مخدر) مجاز است.پزشکی 

ـ ورود سنتونین ممنوع است، مگر براي مصارف طبـی یـا داروئـی کـه بـا اجـازه وزارت         7
پس از کسب نظر وزارت بهداشت، درمان و آمـوزش پزشـکی    صنعت، معدن و تجارت

 گردد. مجاز می
ممنوع است مگر بـراي مصـارف صـنعتی طبـی و      )GDC(ـ ورود گلوکودلتا کلاکتول   8

 باشد. دارویی که موکول به موافقت وزارت بهداشت، درمان و آموزش پزشکی نیز می

براي مصارف طبی و داروئی موکول به  293379و  293371ـ ورود کالاهاي ردیف  9

 .باشد اجازه وزارت بهداشت، درمان و آموزش پزشکی حسب مورد می

این فصل و هر  هایی ردیف تعرفهقلم مواد شیمیایی ( مشمول  175ورود و صدور -10

 13/9/1386مصوب  ناریهدستورالعمل اجرایی مواد در فصل دیگري) مذکور 

هاي  یبانی نیروتت دفاع و پششوراي امنیت کشور موکول به اخذ مجوز از وزار

 لح. مس
) کتاب مقررات 2مواد مخرب لایه اوزون که در ضمیمه شماره ( کنندگانوارد -11

صادرات و واردات فهرست کامل آن درج گردیده است، به هنگام ثبت سفارش 

 باشد.ملزم به تکمیل فرم آماري مخصوص دفتر حفاظت لایه اوزون می

کـه ورود آنهـا عـلاوه بـر رعایـت       فهرست مواد اولیه شیمیایی مشمول این فصـل ـ 12*
هاي  کنوانسیون منع استفاده از سلاح مقررات عمومی صادرات و واردات، به استناد

باشد در قسمت  می  شیمیایی موکول به کسب مجوز قبلی از وزارت امورخارجه نیز
 .باشد الرعایه می کتاب درج شده و لازم ضمائم این

 

3. The importation of various kinds of alkylaryl (including 
dodecylbenzene) of the hard type (non-linear) and their 
sulphonated derivatives is prohibited.  

4. The entry of any kind of explosives is subject to the approval of 
the Ministry of Defence.  

5. The importation of acetic anhydride is subject to the approval of 
the Ministry of Health, Treatment and Medical Education 
(Directorate-General for Narcotics) 

6. The importation of chloroacetyl is prohibited except with the 
approval of the Ministry of Health (Directorate-General for 
Narcotics). 

7. The importation of santonin is prohibited except for medical and 
pharmaceutical purposes subject to the approval of the Ministry 
of Health, Treatment and Medical Education. 

8. The importation of glucodeltaclactol (G.D.L.) is prohibited 
except for medical or pharmaceutical purposes in which case the 
importation is subject to the permission of the Ministry of 
Health, Treatment and Medical Education. 

9. The importation of the items classified under heading Nos 
293371 and 293379 for medical and pharmaceutical purposes is 
subject to the approval of the Ministry of Health, Treatment and 
Medical Education. 

10- The importation and exportation of 175 items of chemical 
materials(covered in this chapter or other chapters) that it noted 
in executing directives of narieh materials dated 28/11/2007 by 
security council is subject to the approval of the ministry of 
defence. 

11-The importers of ozone layer destructive materials which are 
fully listed at appendix (2) of export- import kegulation have to 
fill a special statistic form at the ozone layer protection office 
when they are registrating their orders. 

12. The list of primary chemicals covered in this chapter whose 
importation requires the prior authorization of the Ministry of 
Forign Affairs on the strength of the convention on prohibition 
of their use in chemical weapons as well as the observance of 
the general regulations concerning imports and exports is 
annexed and shall be binding on all parties. 

 

 

 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 یکم
سـولفونه،  هیدروکربورها و مشتقات هالوژنه، 

 نیتره یا نیتروزه آنها
    

I 
HYDROCARBONS AND THEIR 
HALOGENATED, SULPHONATED, 
NITRATED OR NITROSATED 
DERIVATIVES 
 

 

 Acyclic hydrocarbons.  29  01     هیدروکربورهاي غیرحلقوي.29   01

 Kg   - Saturated  2901  10  00 5 ـ اشباع شده2901  10  00

  :Unsaturated -     نشده: اشباعـ 

 Kg   -- Ethylene  2901  21  00 5 ـ ـ اتیلن2901  21  00

 Kg   -- Propene (propylene)  2901  22  00 5 ـ ـ پروپن (پروپیلن)2901  22  00

 Kg   -- Butene (butylene) and isomers thereof  2901  23  00 5 ـ ـ بوتن (بوتیلن) و ایزومرهاي آن2901  23  00

 5 Kg   -- Buta-1,3-diene and isoprene  2901  24  00 (Isoprene)ان و ایزوپرن  ـ دي 3، 1-ـ ـ بوتا2901  24  00

 Kg   -- Other  2901  29  00 5 ـ ـ سایر2901  29  00
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Cyclic hydrocarbons.  29  02     هیدروکربورهاي حلقوي.29   02

   :Cyclanes, cyclenes and cycloterpenes -     ها: ها یا سیکلوترپنیک ها، سیکلنیک ـ سیکلانیک

 Kg   -- Cyclohexane  2902  11  00 5 ـ ـ سیکلوهگزان2902  11  00

 Kg   -- Other  2902  19  00 5 ـ ـ سایر2902  19  00

 Kg   - Benzene  2902  20  00 5 بنزنـ 2902  20  00

 Kg   - Toluene  2902  30  00 5 ـ تولوئن2902  30  00

   :Xylenes -     ها: ـ اکسیلن

 5 Kg   -- o-Xylene  2902  41  00 (o-Xylene)ـ ـ اورتو ـ اکسیلن 2902  41  00

 (m-Xylene)ـ ـ متا ـ اکسیلن 2902  42  00
 

5 Kg   
-- m-Xylene  2902  42  00 

 5 Kg   -- p-Xylene  2902  43  00 (p-Xylene)ـ ـ پارا ـ اکسیلن 2902  43  00

 Kg   -- Mixed xylene isomers  2902  44  00 5 ایزومرهاي اکسیلن به صورت مخلوط - -2902  44  00

 Kg   - Styrene  2902  50  00 5 ـ استیرن2902  50  00

 Kg   - Ethylbenzene  2902  60  00 5 ـ اتیل بنزن2902  60  00

 Kg   - Cumene  2902  70  00 5 ـ کومن2902  70  00

 Kg   - Other  2902  90  00 5 ـ سایر2902  90  00

 Halogenated derivatives of     مشتقات هالوژنه هیدرو کربورها.29   03
hydrocarbons.  

29  03 

ــ  ــتقاتـ ــردار  مش ــباع  کل ــده اش ــدرو  ش ــاي هی   کربوره
 غیرحلقوي:

    - Saturated chlorinated derivatives of 
acyclic hydrocarbons:  

 

 Kg   -- Chloromethane (methyl chloride) and 5 ـ ـ کلرومتان (کلرور متیل) و کلرو اتان (کلرور اتیل)2903  11  00
chloroethane (ethyl chloride)  

2903  11  00 

 Kg   -- Dichloromethane (methylene chloride)  2903  12  00 5 ـ ـ دي کلرومتان (کلرومتیلن)2903  12  00

 Kg   -- Chloroform (trichloromethane)  2903  13  00 5 ـ ـ کلروفرم (تري کلرومتان)2903  13  00

 Kg   -- Carbon tetrachloride  2903  14  00 5 ـ ـ تترا کلرور کربن2903  14  00

-Kg   -- Ethylene dichloride (ISO) 1,2 5   دي کلرواتان) – 1 ،2( (ISO)کلرایداتیلن  ـ ـ دي2903  15  00
Dichloroethane  

2903  15  00 

 Kg   -- Other  2903  19  00 5 ـ ـ سایر2903  19  00

 Unsaturated chlorinated derivatives of -    هیدروکربورهاي غیرحلقوي:نشده   ـ مشتقات کلره اشباع
acyclic hydrocarbons:  

 

 Kg   -- Vinyl chloride (chloroethylene)  2903  21  00 5 ـ ـ کلروروینیل (کلرواتیلن)2903  21  00

 Kg   -- Trichloroethylene  2903  22  00 5 ـ ـ تري کلرواتیلن2903  22  00

 Kg   -- Tetrachloroethylene 5 تتراکلرواتیلن (پرکلرواتیلن) ـ ـ2903  23  00
(perchloroethylene)  

2903  23  00 

 Kg   -- Other  2903  29  00 5 ـ ـ سایر2903  29  00

 دار ، برم(Fluorinated)دار رئوـ مشتقات فلو
 (Brominated)    یــــــا یــــــددار (Iodinated) 

 هاي غیرحلقوي: هیدروکربن
    

- Fluorinated, brominated or iodinated 
derivatives of acyclic hydrocarbons  

 

-Kg   -- Ethylene dibromide (ISO)(1,2 5 برومواتان) دي -1 ،2( (ISO)برومو اتیلن  ـ ـ دي2903  31  00
dibromoethane) 

2903  31  00 

 Kg   -- Other 2903  39  00 5 ـ ـ سایر2903  39  00

هیدروکربورهاي غیرحلقوي داراي دو  ـ مشتقات هالوژنی
     مختلف: هاي هالوژن بیشترازیا 

- Halogenated derivatives of acyclic 
hydrocarbons containing two or more 
different halogens:  

 

 متان روفلو ديـ ـ کلرو2903  71  00
 

5 Kg   
-- Chlorodifluoromethane  2903  71  00 

                                                                                                                                                                                                                       
 به زیرنویس مندرجات ذیل یادداشت فصل توجه فرمائید.. 

. Please refer to the explanatory remarks to this chapter. 
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 فلورواتان تريـ ـ دي کلرو 2903  72  00
 

5 Kg   
-- Dichlorotrifluoroethanes  2903  72  00 

 دي کلرو فلورو اتانـ ـ 2903  73  00
 

5 Kg   
-- Dichlorofluoroethanes 2903  73  00 

 کلرو دي فلورواتانـ ـ 2903  74  00
 

5 Kg   
-- Cholorodifluoroethanes 2903  74  00 

 دي کلرو پنتا فلورو پروپانـ ـ 2903  75  00
 

5 Kg   
-- Dichloropentafluoropanes 2903  75  00 

فلورو متـان و  ـ ـ  برومو کلرو دي فلورومتان، بروموتري  2903  76  00
 دي برومو تترافلورو اتان

 

5 Kg   

-- Bromochloro difluoromethane. 
Bromotrifluoromethane and 
dibromotetrafluoroethanes 

2903  76  00 

 Kg   -- Other perhalogenated  only with 5 هاي فلوره یا کلره ، تنها پر هالوژنهسایر ـ ـ 2903  77  00
fluorine and chlorine 

2903  77  00 

 مشتقات پر هالوژنه ـ ـ سایر2903  78  00
 

5 Kg   
-- Other perhalogenated derivatives 2903  78  00 

 Kg   -- Other 2903  79  00 5 ـ ـ سایر2903  79  00

هاي سیکلانیک، سیکلنیک نمشتقات هالوژنه هیدروکرب -
 یا سیکلوترپنیک:

    
- Halogenated derivatives of cyclanic, 
cyclenic or cycloterpenic hydrocarbons:  

 

هگزاکلـــــرو ســـــیکلوهگزان   -6، 5، 4، 3، 2، 1 --2903  81  00
(HCH(ISO)) ،لیندن حاويINN)  و(ISO 

5 Kg   
-- 1,2,3,4,5,6-Hexachlorocyclohexane 
(HCH (ISO), including lindane (ISO, INN) 

2903  81  00 

 5 Kg   -- Aldrin (ISO), chlordane (ISO) and .(ISO)و هپتاکلر  (ISO) کلرودن ،(ISO)آلدرین  --2903  82  00
heptachlor (ISO) 

2903  82  00 

 Kg   -- Other  2903  89  00 5 ـ ـ سایر2903  89  00

 Halogenated derivatives of aromatic -     هاي آروماتیک:نهیدروکرب دار ـ مشتقات هالوژن
hydrocarbons: 

 

 Kg   -- Chlorobenzene, o-dichlorobenzene and 5 دي کلرو بنزن اـ ـ کلروبنزن، اورتو دي کلرو بنزن و پار2903  91  00
p-dichlorobenzene  

2903  91  00 

(کلوفنوتـان   DDT(ISO)و   (ISO)بنزن  کلرو هگزا --2903  92  00
(INN)، 1,1,1    ـ  2، 2ـ تري کلرو ـ-Bis   پاراکلروفنیـل)

 اتان)
5 Kg   

-- Hexachlorobenzene and  (ISO) DDT 
(ISO) clofenotane (INN), (1,1,1-trichloro-
2,2-bis(p-chlorophenyl)ethane)  

2903  92  00 

 Kg   -- Other  2903  99  00 5 سایر  ـ ـ2903  99  00

مشتقات سـولفونه، نیتـره یـا نیتـروزه، هیـدروکربورها،      29   04
     حتی هالوژنه.

Sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives of hydrocarbons, whether or 
not halogenated.  

29  04 

باشـند،   هاي سـولفونه مـی   ـ مشتقاتی که تنها داراي گروه2904  10  00
 املاح و استرها اتیلیک آنها  

5 Kg   
- Derivatives containing only sulpho 
groups, their salts and ethyl esters  

2904  10  00 

 Kg   - Derivatives containing only nitro or only 5 ـ مشتقاتی که فقط نیتره یا تنها نیتروزه هستند2904  20  00
nitroso groups  

2904  20  00 

   Other  2904  90 -     ـ سایر2904  90

 Kg   --- Trichloronitromethane 2904  90  10 5 نیترومتانکلروتري ـ ـ ـ2904  90  10

 Kg   ---Other 2904  90  90 5 سایر ـ ـ ـ2904  90  90

 دوم 
ها و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتـره یـا    الکل

 نیتروزه آنها
    

II 
ALCOHOLS AND THEIR 
HALOGENATED, SULPHONATED, 
NITRATED OR NITROSATED 
DERIVATIVES 

 

هالوژنه، سولفونه، نیتـره یـا    مشتقات و غیرحلقوي ها الکل29   05
    نیتروزه آنها.

 Acyclic alcohols and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives.  

29  05 

   :Saturated monohydric alcohols -     هاي اشباع شده: ـ منو الکل

 Kg   -- Methanol (methyl alcohol)  2905  11  00 5 ـ ـ متانول (الکل متلیک)2905  11  00

                                                                                                                                                                                                                       
 ت فصل توجه فرمائید.به زیرنویس مندرجات ذیل یادداش. 

. Please refer to the explanatory remarks to this chapter. 
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ـ ئـول (الکـل پروپیلیـک) و پروپـان ـ        1ــ ـ پروپـان ـ     2905  12  00
 ـ ئول (الکل ایزو پروپیلیک) 2

5 Kg   
-- Propan-1-ol (propyl alcohol) and 
propan-2-ol (isopropyl alcohol)  

2905  12  00 

 Kg   -- Butan-1-ol (n-butyl alcohol)  2905  13  00 5 ـ بوتیلیک) Nـ ئول (الکل  1ـ ـ بوتان ـ 2905  13  00

 Kg   -- Other butanols  2905  14  00 5 ها ـ ـ سایر بوتانول2905  14  00

 Octanol (octyl alcohol) and isomers --     ـ ـ اوکتانول (الکل اوکتیلیک) و ایزومرهاي آن:2905  16
thereof  

2905  16 

 Kg   --- 2 ethyl hexanol 2905  16  10 5 دواتیل هگزانولـ ـ ـ 2905  16  10

 Kg   --- Other 2905  16  90 5 ـ ـ ـ سایر2905  16  90

ـ   1ـ ئول (الکل لوریک) هگـزا دکـان ـ      1ـ ـ دودکان ـ   2905  17  00
ـ ئـول (الکـل     1ئول (الکـل سـتیلیک) و اوکتـا دکـان ـ      

 استئاریک)

5 Kg   

-- Dodecan-1-ol (lauryl alcohol), 
hexadecane-1-ol (cetyl alcohol) and 
octadecan-1-ol (stearyl alcohol)  

2905  17  00 

 Kg   -- Other  2905  19  00 5 ـ ـ سایر2905  19  00

   :Unsaturated monohydric alcohols -     هاي اشباع نشده: ـ مونو الکل

 Kg   -- Acyclic terpene alcohols  2905  22  00 5 دار غیرحلقوي هاي ترپن الکل ـ ـ2905  22  00

 Kg   -- Other  2905  29  00 5 ـ ـ سایر2905  29  00

   :Diols -     ها: ـ دي ئول

 Kg   -- Ethylene glycol (ethanediol)  2905  31  00 5 ـ ـ اتیلن گلیکول (اتان دي ئول)2905  31  00

 Kg   -- Propylene glycol (propane-1,2-diol)  2905  32  00 10 ـ دي ئول) 2، 1ـ ـ پروپیلن گلیکول (پروپان ـ 2905  32  00

 Kg   -- Other  2905  39  00 5 ـ ـ سایر2905  39  00

   :Other polyhydric alcohols -     ها: ـ سایر پلی الکل

 ،1ـ (هیدروکسی متیل) پروپان ـ  2ـ اتیل ـ  2ـ ـ 2905  41  00
 ـ دي ئول (تري متیلول پروپان) 3

5 Kg   
-- 2-Ethyl-2-(hydroxymethyl) propane-
1,3-diol (trimethylolpropane)  

2905  41  00 

 Kg   -- Pentaerythritol  2905  42  00 5 ـ ـ پنتا اریتریتول (پنتا اریتریت)2905  42  00

 Kg   -- Mannitol  2905  43  00 5 ـ ـ مانیتول2905  43  00

 D-glucitol (sorbitol)  2905  44 --     ـ گلوسیتول ( سوربیتول): Dـ ـ 2905  44

 Kg   --- Dissolved in water 2905  44  10 5 ـ ـ ـ محلول در آب2905  44  10

 Kg   --- Sorbitol powder 2905  44  20 5 ـ ـ ـ پودر سوربیتول2905  44  20

 Kg   -- Glycerol  2905  45  00 15 گلیسرول ـ ـ2905  45  00

 Kg   -- Other  2905  49  00 5 ـ ـ سایر2905  49  00

هـاي   ـ مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا نیتـروزه الکـل  
 غیرحلقوي:

    
- Halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives of acyclic alcohols:  

 

 5 Kg   -- Ethchlorvynol (INN)  2905  51  00 (INN)ـ ـ اتکلرووینول 2905  51  00

 Kg   -- Other  2905  59  00 5 ـ ـ سایر 2905  59  00

نیتـره یـا    هالوژنه، سولفونه، حلقوي و مشتقات  هاي الکل29   06
     نیتروزه آنها.

Cyclic alcohols and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives.  

29  06 

   :Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic -     ـ سیکلانیک، سیکلنیک یا سیکلوترپنیک

 10 Kg   -- Menthol  2906  11  00 (Menthol)مانتول   ـ ـ2906  11  00

ها و دي متیـل   ـ ـ سیکلو هگزانول، متیل سیکلو هگزانول 2906  12  00
 ها سیکلو هگزانول

5 Kg   
-- Cyclohexanol, methylcyclohexanols 
and dimethylcyclohexanols  

2906  12  00 

 Kg   -- Sterols and inositols  2906  13  00 5 ها ها و اینوزیتول ـ ـ استرول2906  13  00

 Kg   -- Other  2906  19  00 5 سایر  ـ ـ2906  19  00

   :Aromatic:(     - Aromaticها (بودارها  ـ آروماتیک

 Kg   -- Benzyl alcohol  2906  21  00 5 الکل بنزیلیک  ـ ـ2906  21  00
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 Kg   -- Other  2906  29  00 5 ـ ـ سایر2906  29  00

 سوم
هـا و مشـتقات هالوژنـه،     ها، فنـل ـ الکـل    فنل

 سولفونه، نیتره و نیتروزه آنها
    

III 
PHENOLS, PHENOL-ALCOHOLS, 
AND THEIR HALOGENATED, 
SULPHONATED, NITRATED OR 
NITROSATED DERIVATIVES 

 

 Phenols; phenol-alcohols.  29  07     ها. فنل ـ الکل ها؛ فنل29   07

   :Monophenols -     ها؛ ـ مونوفنل

 Kg   -- Phenol (hydroxybenzene) and its salts  2907  11  00 5 فنل (هیدروکسی بنزن و املاح آن)  ـ ـ2907  11  00

 Kg   -- Cresols and their salts  2907  12  00 5 ها و املاح آنها ـ ـ کرزول2907  12  00

ـ ـ اوکتیل فنل، نونیل فنل و ایزومرهاي آنها؛ املاح ایـن   2907  13
 محصولات:

 Kg   
-- Octylphenol, nonylphenol and their 
isomers; salts thereof  

2907  13 

 Nonylphenol 2907  13  10 ---    5 ـ ـ ـ نونیل فنل2907  13  10

 Other 2907  13  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر2907  13  90

 Kg   -- Naphthols and their salts  2907  15  00 5 ها و املاح آنها ـ ـ نفتل2907  15  00

 Kg   -- Other  2907  19  00 5 ـ ـ سایر2907  19  00

   :Polyphenols; phenol-alcohols -     ها: ها؛ فنل الکل ـ پلی فنل

 Kg   -- Resorcinol and its salts  2907  21  00 5 و املاح آن ـ ـ رزور سینول2907  21  00

 Kg   -- Hydroquinone (quinol) and its salts  2907  22  00 5 ـ ـ هیدرو کینون و املاح آن2907  22  00

آ، دي فنیلـول   بـیس   ـ ایزوپروپیلیون دي فنـل   4، 4ـ ـ  2907  23  00
 پروپان) و املاح آن  

5 Kg   
-- 4,4'-Isopropylidenediphenol (bisphenol 
A, diphenylolpropane) and its salts  

2907  23  00 

 Kg   -- Other  2907  29  00 5 ـ ـ سایر2907  29  00

ها و فنل  نیتروزه فنلمشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره و 29   08
     ها. ـ الکل

Halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives of phenols or 
phenol-alcohols.  

29  08 

 (Substituents)هـاي   ـ مشتقات فقط حـاوي جانشـین  
     ها: هاي آن هالوژنی و نمک

- Derivatives containing only halogen 
substituents and their salts:  

 

 5 Kg   -- Pentachlorophenol (ISO) 2908  11  00 (ISO)ـ ـ پنتاکلروفنل 2908  11  00

 Kg   - - Other 2908  19  00 5 ـ ـ سایر2908  19  00

  :Other -     :ـ سایر

 Kg   -- Dinoseb (ISO) and its salts  2908  91  00 5 هاي آن و نمک (ISO) (Dinoseb)نو سب  ـ ـ دي2908  91  00

 (DNOC(ISO))دي نیتـــــرو اورتـــــو  6و4 --2908  92  00

(DINITRIO-O-CRESOL)  5 هاي آن  و نمک Kg   
-- 4,6 dinitrio-o-cresol (DNOC (ISO)) and 
its salts 

2908  92  00 

 Kg   -- Other 2908  99  00 5 سایرـ ـ 2908  99  00

 چهارم
هـا، پراکسـیدهاي اترهـا،     اترها، پراکسیدهاي الکل

ها، اپواکسیدها بـا سـه اتـم در     پراکسیدهاي ستن
ها و مشتقات هالوژنـه،   هاو همی استال حلقه، استال

 سولفونه، نیتره و نیتروزه آنها

    

IV 
ETHERS, ALCOHOL PEROXIDES, 
ETHER PEROXIDES, KETONE 
PEROXIDES, EPOXIDES WITH A 
THREE-MEMBERED RING, ACETALS 
AND HEMIACETALS, AND THEIR 
HALOGENATED, SULPHONATED, 
NITRATED OR NITROSATED 
DERIVATIVES  

 

هـا،   فنـل هـا، اتـر ـ الکـل ـ       ها، اتر فنل اترها، اتر ـ الکل 29    09
ها، پراکسیدهاي اترها، پراکسیدهاي  پراکسیدهاي الکل

ها ( با ساخت شیمیایی مشخص یـا نامشـخص)، و    ستن
 مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا نیتروزه آنها.

    

Ethers, ether-alcohols, ether-phenols, 
ether-alcohol-phenols, alcohol 
peroxides, ether peroxides, ketone 
peroxides (whether or not chemically 
defined), and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives.  

29  09 

ـ اترهاي غیرحلقوي و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا 
     نیتروزه آنها:

- Acyclic ethers and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives:  

 

 Kg   -- Diethyl ether  2909  11  00 5 ـ ـ اتر دي اتیلیک ( دي اتیل اتر) (اکسید ـ دي اتیل)2909  11  00
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 Kg   -- Other  2909  19  00 5 ـ ـ سایر2909  19  00

 ـ اترهاي سیکلانیک، سیکلنیک و سیکلوترپنیک و2909  20  00
 مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره و یا نیتروزه آنها   

5 Kg   
- Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic 
ethers and their halogenated, sulphonated, 
nitrated or nitrosated derivatives  

2909  20  00 

 و مشتقات هالوژنه،   (Aromatic)ـ اترهاي بودار 2909  30  00
 سولفونه، نیتره یا نیتروزه آنها  

5 Kg   
- Aromatic ethers and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives  

2909  30  00 

ها و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا نیتروزه  ـ اتر الکل
     آنها:

- Ether-alcohols and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives:  

 

 ,Kg   -- 2,2'-Oxydiethanol (diethylene glycol 5 ـ اکسی دي اتانول (دي اتیلن گلیکول)2، 2ـ ـ 2909  41  00
digol)  

2909  41  00 

 اتیلن گلیکول یا دي اتیلنـ ـ اترهاي مونو بوتیلیک 2909  43  00
 گلیکول 

5 Kg   
-- Monobutyl ethers of ethylene glycol or 
of diethylene glycol  

2909  43  00 

 اتیلن اترهاي اتیلن گلیکول یا دي ـ ـ سایر مونوالکیل2909  44  00
 گلیکول 

5 Kg   
-- Other monoalkylethers of ethylene 
glycol or of diethylene glycol  

2909  44  00 

 Kg   -- Other  2909  49  00 5 ـ ـ سایر2909  49  00

 ها و مشتقات هالوژنه، ـ فنل  ها، اتر ـ الکل ـ اتر ـ فنل2909  50  00
 سولفونه، نیتره یا نیتروزه آنها   

5 Kg   
- Ether-phenols, ether-alcohol-phenols and 
their halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives  

2909  50  00 

ها، پراکسیدهاي اترها، پراکسـیدهاي   ـ پراکسیدهاي الکل2909  60
ها و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتـره و یـا نیتـروزه     ستن
 آنها:

    

- Alcohol peroxides, ether peroxides, 
ketone peroxides and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives  

2909  60 

 Kg   --- Methylethyl ketone peroxide 2909  60  10 20 ـ ـ ـ متیل اتیل کتون پراکسید2909  60  10

 Kg   --- Other 2909  60  90 5 ـ ـ ـ سایر2909  60  90

هـا و   هـا، اپوکسـی ـ فنـل     اپو اکسیدها، اپوکسی ـ الکل 29   10
 هالوژنـه،  اپواکسی اترها، با سه اتم در حلقه، و مشتقات

 آنها. یا نیتروزه نیتره سولفونه،
    

Epoxides, epoxyalcohols, epoxyphenols 
and epoxyethers, with a three-membered 
ring, and their halogenated, sulphonated, 
nitrated or nitrosated derivatives.  

29  10 

 Kg   - Oxirane (ethylene oxide)  2910  10  00 5 ـ اکسیران ( اکسید اتیلن)2910  10  00

 Kg   - Methyloxirane (propylene oxide)  2910  20  00 5 ـ متیل اکسیران (اکسید پروپیلن)2910  20  00

 Kg   - 1-Chloro-2,3-epoxypropane 5 ـ اپواکسی پروپان ( اپی کلر هیدرین)3، 2ـ کلرو  1ـ 2910  30  00
(epichlorohydrin)  

2910  30  00 

 INN)   ،(ISO   5 Kg   - Dieldrin (ISO, INN) 2910  40  00آلدرین  ـ دي2910  40  00

 Kg   - Other  2910  90  00 5 ـ سایر  2910  90  00

ها، حتی با دیگر عوامل اکسیژنه،  ها و همی استال استال2911   00   00
   Kg 5 یا نیتروزه آنها. مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره و

Acetals and hemiacetals, whether or not 
with other oxygen function, and their 
halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives.  

2911  00  00 

 پنجم
 ترکیبات داراي عامل آلدئید

    
V 

ALDEHYDE-FUNCTION COMPOUNDS  
 

عوامـل اکسـیژنه؛ پلیمرهـاي    آلدئیدها، حتی بـا دیگـر   29   12
     حلقوي آلدئیدها؛ پارافرمالدئید.

Aldehydes, whether or not with other 
oxygen function; cyclic polymers of 
aldehydes; paraformaldehyde.  

29  12 

 Acyclic aldehydes without other oxygen -     آلدئیدهاي غیرحلقوي بدون دیگر عوامل اکسیژنه: ـ
function:  

 

 Kg   -- Methanal (formaldehyde)  2912  11  00 10 ـ ـ متانال (فرمالدئید)2912  11  00

 Kg   -- Ethanal (acetaldehyde)  2912  12  00 5 اتانال (استالدئید)  ـ ـ2912  12  00

 Kg   -- Other  2912  19  00 5 ـ ـ سایر2912  19  00

 Cyclic aldehydes without other oxygen -     ـ آلدئیدهاي حلقوي بدون دیگر عوامل اکسیژنه:
function:  

 

 Kg   -- Benzaldehyde  2912  21  00 5 بنز آلدئید (آلدئید بنزوئیک) ـ ـ 2912  21  00

 Kg   -- Other  2912  29  00 5 ـ ـ سایر2912  29  00

 ـ  ـها الکلـ آلدئید  هـا و   فنـل  -آلدئیـد  هـا،  اتـر  ، آلدئید 
       ها با سایر عوامل اکسیژنه آلدئید

-Aldehyde-alchohols, aldehyde-ethers, 
aldehyde-phenois and aldehydes wit other 
oxygen function 
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-Kg   -- Vanillin (4-hydroxy-3 5 ـ ـ وانیلین (آلدئید متیل پروتوکاتشیک)2912  41  00
methoxybenzaldehyde)  

2912  41  00 

-Kg   -- Ethylvanillin (3-ethoxy-4 5 ـ ـ اتیل وانیلین (آلدئید اتیل پروتوکاتشیک)2912  42  00
hydroxybenzaldehyde)  

2912  42  00 

 Kg   -- Other  2912  49  00 5 ـ ـ سایر2912  49  00

 Kg   - Cyclic polymers of aldehydes  2912  50  00 5 ها پلیمرهاي حلقوي آلدئیدـ 2912  50  00

 Kg   - Paraformaldehyde  2912  60  00 5 ـ پارافرمالدئید2912  60  00

مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا نیتروزه محصـولات  2913  00  00
   Kg 5 .229  112 مشمول شماره

Halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives of products of 
heading 29.12.  

2913  00  00 

 ششم
و ترکیبات  (Keton)تن ترکیبات دارا ي عامل ک

 (Quinone)داراي عامل کینون 
    

VI 
KETONE-FUNCTION COMPOUNDS 
AND QUINONE - FUNCTION 
COMPOUNDS  

 

ها، حتـی بـا دیگـر عوامـل اکسـیژنه، و       ها و کینونکتون29   14
     مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا نیتروزه آنها.

Ketones and quinones, whether or not 
with other oxygen function, and their 
halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives.  

29  14 

 Acyclic ketones without other oxygen -     هاي غیرحلقوي، بدون دیگر عوامل اکسیژنه:کتونـ 
function:  

 

 Kg   -- Acetone  2914  11  00 15 ـ ـ استن2914  11  00

 Kg   -- Butanone (methyl ethyl ketone)  2914  12  00 15 تن)ـ ـ بوتانون (متیل اتیل ک2914  12  00

 Kg   -- 4-Methylpentan-2-one (methyl isobutyl 5 تن)ـ اون (متیل ایزوبوتیل ک2ـ متیل پنتان ـ  4ـ ـ 2914  13  00
ketone)  

2914  13  00 

 Kg   -- Other  2914  19  00 5 ـ ـ سایر2914  19  00

هاي سیکلانیک، سیکلنیک یا سیکلوترپنیک بدون  کتونـ 
 دیگر عوامل اکسیژنه:

    
- Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic 
ketones without other oxygen function:  

 

 Kg   -- Cyclohexanone and 5 ها ـ ـ سیکلوهگزانون و متیل سیکلوهگزانون2914  22  00
methylcyclohexanones  

2914  22  00 

 Kg   -- Ionones and methylionones  2914  23  00 5 ها ها و متیل یونون ـ ـ یونون2914  23  00

 Kg   -- Other  2914  29  00 5 ـ ـ سایر2914  29  00

) بدون عامـل  Aromaticهاي بودار (آروماتیک کتونـ 
 اکسیژنه دیگر:

    
- Aromatic ketones without other oxygen 
function:  

 

 one( 5 Kg   -- Phenylacetone (phenylpropan-2-one)  2914  31  00 -2 –استن (فنیل پروپان   ـ ـ  فنیل2914  31  00

 Kg   -- Other  2914  39  00 5 ـ ـ سایر2914  39  00

 Kg   - Ketone-alcohols and ketone-aldehydes  2914  40  00 5 ها ها و ستن، آلدئید ـ الکل کتونـ 2914  40  00

 Kg   - Ketone-phenols and ketones with other 5 ها با دیگر عوامل اکسیژنه ها و ستن ـ فنل کتونـ 2914  50  00
oxygen function  

2914  50  00 

   :Quinones -     ها: ـ کینون

 Kg   -- Anthraquinone  2914  61  00 5 ـ ـ آنتراکینون2914  61  00

 Kg   -- Other  2914  69  00 5 ـ ـ سایر2914  69  00

 Kg   - Halogenated, sulphonated, nitrated or 5 ـ مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا نیتروزه2914  70  00
nitrosated derivatives  

2914  70  00 

 هفتم 
ــدها،   ــیلیک، و انیدریـ ــیدهاي کربوکسـ اسـ
هالوژنورها، پراکسیدها و پراکسـی اسـیدهاي   

نیتـره یـا    سـولفونه،  آنها؛ مشـتقات هالوژنـه،  
 نیتروزه آنها.

    

VII 
CARBOXYLIC ACIDS AND THEIR 
ANHYDRIDES, HALIDES, 
PEROXIDES AND PEROXYACIDS 
AND THEIR HALOGENATED, 
SULPHONATED, NITRATED OR 
NITROSATED DERIVATIVES  

 

غیرحلقوي اشـباع شـده و     اسیدهاي مونوکربوکسیلیک29   15
ها و پراکسی اسیدهاي  هالوژنورها، پراکسیدها،  انیدرید

 آنها؛ مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا نیتروزه آنها.
    

Saturated acyclic monocarboxylic acids 
and their anhydrides, halides, peroxides 
and peroxyacids; their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives.  

29  15 

   :Formic acid, its salts and esters -     ـ اسید فرمیک، املاح و استرهاي آن:
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 Kg   -- Formic acid  2915  11  00 5 ـ ـ اسید فرمیک2915  11  00

 Kg   -- Salts of formic acid  2915  12  00 5 ـ ـ املاح اسید فرمیک2915  12  00

 Kg   -- Esters of formic acid  2915  13  00 5 استرهاي اسید فرمیک ـ ـ2915  13  00

 Acetic acid and its salts; acetic -     ـ اسید استیک و املاح آن؛ انیدرید اسیتک؛
anhydride:  

 

 Kg 2,7  -- Acetic acid  2915  21  00 5 ـ ـ اسید استیک2915  21  00

 Kg   -- Acetic anhydride  2915  24  00 5 انیدریدهاي استیکـ ـ 2915  24  00

   Other  2915  29 --     : ـ ـ سایر2915  29

 Kg   --- Sodium acetate of pharmaceutical 5 ـ ـ ـ استات سدیم گرید داروئی2915  29  10
grade 

2915  29  10 

 Kg   --- Sodium diacetate 2915  29  20 10 استات سدیم  ـ ـ ـ دي2915  29  20

 Kg   --- Other  2915  29  90 5 ـ ـ ـ سایر2915  29  90

   :Esters of acetic acid -     ـ استرهاي اسید استیک:

 Kg   -- Ethyl acetate  2915  31  00 10 ـ ـ استات اتیل2915  31  00

 Kg   -- Vinyl acetate  2915  32  00 5 ـ ـ استات وینیل2915  32 00

 Kg   -- n-Butyl acetate  2915  33  00 10 ـ ـ استات بوتیل نرمال2915  33  00

 Kg   --Iso- Butyl acetate 2915  34 00 10 ـ ـ استات ایزوبوتیل2915  34  00

 10 Kg   -- Dinoseb (ISO) acetate 2915  36 00 (ISO)نوسب  ـ ـ استات دي2915  36  00

 Kg   -- Other  2915  39  00 10 ـ ـ سایر2915  39  00

یا تري کلرو استیک، امـلاح و   –دي  –ـ اسیدهاي مونو 2915  40
 استرهاي آنها:

    
- Mono-, di-or trichloroacetic acids, their 
salts and esters  

2915  40 

 Kg   --- Monochloroacetic acid 2915  40  10 15 ـ ـ ـ مونوکلرواستیک اسید2915  40  10

 Kg   --- Other 2915  40  90 5 ـ ـ ـ سایر2915  40  90

 Kg   - Propionic acid, its salts and esters  2915  50  00 5 ـ اسید پروپیونیک، املاح و استرهاي آن2915  50  00

پنتانوئیـک، امـلاح و   ـ اسیدهاي بوتانوئیـک، اسـیدهاي   2915  60  00
 استرهاي آنها

5 Kg   
- Butanoic acids, pentanoic acids, their 
salts and esters  

2915  60  00 

 Palmitic acid, stearic acid, their salts and -     آنها: استرهاي پالمتیک، اسید استئاریک، املاح و  ـ اسید2915  70
esters  

2915  70 

 Metal estearates: 2915  70  10 ---     هاي فلزي: ـ ـ ـ استئارات2915  70  10

 Kg   ---- Megnesium estearates, of 5 ـ ـ ـ ـ استئارات منیزیم گرید داروئی2915  70  11
pharmaceutical grade 

2915  70  11 

 Kg   ---- Other 2915  70  19 10 ـ ـ ـ ـ سایر2915  70  19

 Kg   --- Other 2915  70  90 5 ـ ـ ـ سایر2915  70  90

 Other  2915  90 -     ـ سایر:2915  90

 Kg   --- Sodium valproate  2915  90  10 15 ـ ـ ـ والپروات سدیم2915  90  10

 Other 2915  90  90 ---     :ـ ـ ـ سایر2915  90  90

 Kg   ---- Atrostatin 2915  90  91 20 ـ ـ ـ ـ آتورواستاتین2915  90  91

 Kg   ---- two ethyl hgzanoeik acid 2915  90  92 10 دواتیل هگزا نوئیک اسید ـ ـ ـ ـ2915  90  92

 Kg   ---- Other 2915  90  99 5 ـ ـ ـ ـ سایر2915  90  99

نشـده و   اسیدهاي مونو کربوکسیلیک غیر حلقوي اشباع29    16
کربوکســیلیک حلقــوي، و انیدریــدها، اســیدهاي مونــو 

ــا؛   هالوژنورهــا، پراکســیدها و پراکســی اســیدهاي آنه
 مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا نیتروزه آنها.

    

Unsaturated acyclic monocarboxylic 
acids, cyclic monocarboxylic acids, their 
anhydrides, halides, peroxides and 
peroxyacids; their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives.  

29  16 

ـ اسـیدهاي مونوکربوکسـیلیک غیرحلقـوي، انیدریـدها،     
     هالوژنورها، پراکسیدها، پراکسی اسیدها و مشتقات آنها؛

- Unsaturated acyclic monocarboxylic 
acids, their anhydrides, halides, peroxides, 
peroxyacids and their derivatives:  
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 Kg   Acryli acid and its salts 2916  11  00 5 اسید اکریلیک و املاح آن ـ ـ 2916  11  00

 Kg   -- Esters of acrylic acid  2916  12  00 5 ـ ـ استرهاي اسید اکریلیک2916  12  00

 Kg   -- Methacrylic acid and its salts  2916  13  00 5 ـ ـ اسید متاکریلیک و املاح آن2916  13  00

 Kg   -- Esters of methacrylic acid  2916  14  00 5 استرهاي اسید متاکریلیک ـ ـ 2916  14  00

 ـ2916  15  00 اولئیک، لنیولئیـک، یـا لینولنیـک، امـلاح و      اسیدهاي  ـ 
 استرهاي آنها

5 Kg   
-- Oleic, linoleic or linolenic acids, their 
salts and esters  

2916  15  00 

 5 Kg   --Binapacryl (iso) 2916  16  00 (ISO)بیناپاکریل  ـ ـ2916  16  00

 Kg   -- Other  2916  19  00 5 ـ ـ سایر2916  19  00

ـ اسیدهاي مونوکربوکسیلیک، سیکلانیک، سـیکلنیک یـا   2916  20  00
ســیکلوترپنیک، انیدریــدها، هالوژنورهــا، پراکســیدها،    

 اسیدها و مشتقات آنها  پراکسی
5 Kg   

- Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic 
monocarboxylic acids, their anhydrides, 
halides, peroxides, peroxyacids and their 
derivatives  

2916  20  00 

ـ اسیدهاي مونو کربوکسـیلیک بـودار (آروماتیـک)، انیدریـدها،     
     هالوژنورها، پراکسیدها، پراکسی اسیدها و مشتقات آنها:

- Aromatic monocarboxylic acids, their 
anhydrides, halides, peroxides, 
peroxyacids and their derivatives:  

 

 Benzoic acid, its salts and esters  2916  31 --     ـ ـ اسید بنزوئیک، املاح و استرهاي آن:2916  31

 Kg   --- Sodium benzoate 2916  31  10 26 ـ ـ ـ بنزوات سدیم2916  31  10

 Kg   --- Bnzvyyk acid 2916  31  20 15 اسید بنزوئیک ـ ـ ـ2916  31  20

 Kg   --- Other 2916  31  90 5 ـ ـ ـ سایر2916  31  90

 Kg   -- Benzoyl peroxide and benzoyl chloride  2916  32  00 5 ـ ـ پراکسید بنزوئیل و کلرور بنزوئیل2916  32  00

 Kg   -- Phenylacetic acid and its salts  2916  34  00 5 ـ ـ اسید فنیل استیک و املاح آن2916 34 00

 Other  2916  39 --      ـ ـ سایر:2916  39

 Kg   --- Nalydycsic acid simple powder 2916  39  10 10 ـ ـ ـ نالیدیکسیک اسید پودر ساده2916  39  10

 Kg   --- Nalydycsic acid (micronized) 2916  39  20 10 ـ ـ ـ نالیدیکسیک اسید میکرونایز2916  39  20

 Kg   --- Iboprophen (pharmaceutical grade 20 ـ ـ ـ ماده اولیه دارویی ایبوپروفن2916  39  30
primary material) 

2916  39  30 

 Kg   --- Other 2916  39  90 5 ـ ـ ـ سایر2916  39  90

اسیدهاي پلی کربوکسـیلیک، انیدریـدها، هالوژنورهـا،    29   17
پراکسیدها و پراکسی اسیدهاي آنها؛ مشتقات هالوژنه، 

 سولفونه، نیتره یا نیتروزه آنها.
    

Polycarboxylic acids, their anhydrides, 
halides, peroxides and peroxyacids; 
their halogenated, sulphonated, nitrated 
or nitrosated derivatives.  

29  17 

ـ اسیدهاي پلـی کربوکسـیلیک غیرحلقـوي، انیدریـدها،     
     ومشتقات آنها: اسیدها هالوژنورها، پراکسیدها، پراکسی

- Acyclic polycarboxylic acids, their 
anhydrides, halides, peroxides, 
peroxyacids and their derivatives:  

 

 Kg   -- Oxalic acid, its salts and esters  2917  11  00 5 ـ ـ اسید اکسالیک، املاح و استرهاي آن2917  11  00

 Kg   -- Adipic acid, its salts and esters  2917  12  00 5 استرهاي آنـ ـ اسید آدي پیک، املاح و 2917  12  00

 Kg   -- Azelaic acid, sebacic acid, their salts 5 آنها املاح و استرهاي سباسیک، اسید آزلائیک، اسید  ـ ـ2917  13  00
and esters  

2917  13  00 

 Kg   -- Maleic anhydride  2917  14  00 15 ـ ـ انیدرید مالئیک2917  14  00

 Other  2917  19 --     ـ ـ سایر:2917  19

 Kg   --- Ferrous foumarate 2917  19  10 20 ـ ـ ـ فروس فومارات2917  19  10

 Kg   --- Other 2917  19  90 5 ـ ـ ـ سایر2917  19  90

سـیکلنیک یـا   ـ اسیدهاي پلی کربوکسیلیک سیکلانیک، 2917  20  00
انیدریدها، هالوژنورها، پراکسیدها، پراکسی  سیکلوترپنیک،

 اسیدهاي آنها و مشتقات آنها
5 Kg   

- Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic 
polycarboxylic acids, their anhydrides, 
halides, peroxides, peroxyacids and their 
derivatives  

2917  20  00 

، (Aromatic)کربـو کسـیلیک بـودار     ـ اسـیدهاي پلـی  
اسیدهاي آنها   انیدریدها، هالوژنورها، پراکسیدها، پراکسی

 و مشتقات آنها:
    

- Aromatic polycarboxylic acids, their 
anhydrides, halides, peroxides, 
peroxyacids and their derivatives:  

 

 Kg   -- Dioctyl orthophthalates  2917  32  00 10 اکتیل هاي دي فتالاتـ ـ اورتو 2917  32  00

 Kg   -- Dinonyl or didecyl orthophthalates  2917  33  00 5 ـ ـ اورتوفتالات دي نوئیل یا دي دسیل 2917  33  00

 Other esters of orthophthalic acid  2917  34 --     ـ ـ سایر استرهاي اسید اورتو فتالیک:2917  34
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 Kg   --- Lead phthalate 2917  34  10 10 ـ ـ ـ فتالات سرب2917  34  10

 Kg   --- Other 2917  34  90 5 ـ ـ ـ سایر2917  34  90

 Kg   -- Phthalic anhydride  2917  35  00 5 ـ ـ انیدرید فتالیک2917  35  00

 Kg   -- Terephthalic acid and its salts  2917  36  00 5 اسید ترفتالیک و املاح آن ـ ـ 2917  36  00

 Kg   -- Dimethyl terephthalate  2917  37  00 5 ـ ـ ترفتالات دي متیل2917  37  00

 Other  2917  39 --     ـ ـ سایر:2917  39

 Kg   --- Dibutyl phthalate 2917  39  10 10 ـ ـ ـ دي بوتیل فتالات2917  39  10

 Kg   --- Other 2917  39  90 5 ـ ـ ـ سایر2917  39  90

اسیدهاي کربوکسیلیک بـا عوامـل اکسـیژنه اضـافی و     29   18
ها، هالوژنورها، پراکسیدها و پراکسی اسیدهاي  انیدرید

 آنها؛ مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا نیتروزه آنها.
    

Carboxylic acids with additional oxygen 
function and their anhydrides, halides, 
peroxides and peroxyacids; their 
halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives.  

29  18 

داراي عامل الکـل ولـی بـدون     ـ اسیدهاي کربوکسیلیک
انیدریدها، هالوژنورها، پراکسـیدها،  عامل اکسیژنه دیگر، 

 پراکسی اسیدها و مشتقات آنها:
    

- Carboxylic acids with alcohol function 
but without other oxygen function, their 
anhydrides, halides, peroxides, 
peroxyacids and their derivatives:  

 

 Kg   -- Lactic acid, its salts and esters  2918  11  00 5 استرهاي آن ـ ـ اسید لاکتیک، املاح و2918  11  00

 Kg   -- Tartaric acid  2918  12  00 5 ـ ـ اسید تارتریک2918  12  00

 Kg   -- Salts and esters of tartaric acid  2918  13  00 5 ـ ـ املاح و استرهاي اسید تارتریک2918  13  00

 Kg   -- Citric acid  2918  14  00 26 ـ ـ اسید سیتریک2918  14  00

 Salts and esters of citric acid  2918  15 --     ـ ـ املاح و استرهاي اسید سیتریک:2918  15

 Kg   --- Di-hydrate sodium citrate 5 هیدرات گرید داروئی ـ ـ ـ سدیم سیترات دي2918  15  10
(pharmaceutical grade) 

2918  15  10 

 Kg   --- Anhydrous sodium citrate 5 ـ ـ ـ سدیم سیترات بدون آب گرید دارویی2918  15  20
(pharmaceutical grade) 

2918  15  20 

 Kg   --- Other 2918  15  90 5 ـ ـ ـ سایر2918  15  90

 Kg   -- Gluconic acid, its salts and esters  2918  16  00 5 ـ ـ اسید گلوکنیک، املاح و استرهاي آن2918  16  00

 5 Kg   -- Chlorobenzilate (ISO) 2918  18  00 (ISO)ـ ـ کلروبنزیلات 2918  18  00

   Other  2918  19 --     ـ ـ سایر 2918  19  

 Kg   ---2,2-Diphenly-2-hydroxyacetic acid 2918  19  10 5 هیدروکسی استیک اسید -2-فنیلدي -2و 2 ـ ـ ـ2918  19  10

 Kg   --- other 2918  19  90 5 ـ ـ ـ سایر2918  19  90

ـ اسیدهاي کربوکسیلیک با عامل فنل ولی بـدون عامـل   
ــدها،  ــر، انیدری ــیژنه دیگ ــیدها،   اکس ــا، پراکس هالوژنوره

 آنها و مشتقات آنها:پراکسی اسیدهاي 
    

- Carboxylic acids with phenol function 
but without other oxygen function, their 
anhydrides, halides, peroxides, 
peroxyacids and their derivatives:  

 

   Salicylic acid and its salts : 2918  21 --     : ـ ـ اسید سالیسیلیک و املاح آن2918  21

ـ ـ ـ پودر خالص اسید سالیسیلیک که مخلوط بـا مـواد     2918  21  10
 باشد دیگر نمی

20 Kg   
--- Pure salicylic acid powder, not mixed 
with other substances  

2918  21  10 

 Kg   --- Other  2918  21  90 5 ـ ـ ـ سایر2918  21  90

اورتو ـ اسیتل سالیسیلیک، امـلاح و اسـترهاي    ـ ـ اسید  2918  22  00
 آن

5 Kg   
-- O-Acetylsalicylic acid, its salts and 
esters  

2918  22  00 

 Other esters of salicylic acid and their --     ـ ـ سایر استرهاي اسید سالیسیلیک و املاح آنها:2918  23
salts  

2918  23 

 Kg   --- Acid salycylic acetyl (powder) 2918  23  10 26 استیل سالیسیک اسید پودرـ ـ ـ 2918  23  10

 Kg   --- Acid salycylic acetyl (granule) 2918  23  20 26 ـ ـ ـ استیل سالیسیک اسید گرانول2918  23  20

 Kg   --- Acid  salicylic acetyl (crystal) 2918  23  30 20 ـ ـ ـ استیل سالیسیک کریستال2918  23  30

 Kg   --- Salycilate methyl 2918  23  40 20 ـ ـ ـ متیل سالیسیلات2918  23  40

 Kg   --- Other 2918  23  90 20 ـ ـ ـ سایر2918  23  90
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 Kg   -- Other  2918  29  00 20 سایر ـ   ـ2918  29  00

اسیدهاي کربوکسیلیک با عامل آلدئید یـا سـتن ولـی    ـ 2918  30  00
بــدون عامــل اکســیژنه دیگــر، انیدریــدها، هالوژنورهــا،  

 پراکسیدها، پراکسی اسیدهاي آنها و مشتقات آنها
5 Kg   

- Carboxylic acids with aldehyde or 
ketone function but without other oxygen 
function, their anhydrides, halides, 
peroxides, peroxyacids and their 
derivatives  

2918  30  00 

  :Other -     سایر: ـ  

ــ2918  91  00 ــیدتري - T (ISO) )2 ،4 ،5-5، 4، 2 ـ     ـ ــرو  اس کل
 ها و استرهاي آن فنوکسی استیک)، نمک

20 Kg   
--2, 4, 5–T (ISO) (2, 4, 5, - 
trichlorophenoxyacetic acid), its salts and 
esters 

2918  91  00 

   Other  2918  99 --     سایر: ـ   ـ2918  99

 Kg   --- Naproxen  2918  99  10 5 ـ ـ ـ ناپروکسن2918  99  10

 Kg   --- Jamfibrozil 2918  99  20 15 ـ ـ ـ جم فیبروزیل2918  99  20

 Kg   --- Other  2918  99  90 5 ـ ـ ـ سایر2918  99  90

 هشتم
استرهاي اسیدهاي غیرآلی، غیرفلزي و امـلاح  
آنها، و مشتقات هالوژنه، سـولفونه، نیتـره یـا    

 نیتروزه آنها

    

VIII 
ESTERS OF INORGANIC ACIDS OF 
NON-METALS AND THEIR SALTS, 
AND THEIR HALOGENATED, 
SULPHONATED, NITRATED OR 
NITROSATED DERIVATIVES  

 

هــاي آنهــا، شـــامل    اســترهاي فســفریک و نمـــک  29   19
ها؛ مشتقات هالوژنه، سـولفونه، نیتراتـه یـا     لاکتوفسفات
 نیتروزه آنها.

    

Phosphoric esters and their salts, 
including lactophosphates; their 
halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives.  

29  19  

 Kg   - Tris (2, 3-dibromopropyl) phosphate  2919  10  00 5 بروموپروپیل) فسفات دي -2 ،3( (Tris)هاي  تایی ـ سه2919  10  00

 Kg   - Others  2919  90  00 5 ـ سایر2919  90  00

ــزي    29   20 ــی غیرفلـ ــیدهاي غیرآلـ ــایر اسـ ــترهاي سـ اسـ
امـلاح  (باستثناي استرهاي هالوژنورهاي هیـدروژن)، و  

 آنها، مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتره یا نیتروزه آنها؛
    

Esters of other inorganic acids of non-
metals (excluding esters of hydrogen 
halides) and their salts; their 
halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives.  

29  20 

هاي  ها) و نمک تیوفسفریک (فسفرو تیوآتـ استرهاي 
     آنها؛ مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروزه آنها:

-Thiophosphoric esters 
(phosphorothioates) and their salts; their 
halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives. 

 

(پاراتیون  (ISO)پاراتیون  –و متیل  (ISO)ـ ـ پاراتیون  2920  11  00
   Kg 5 متیل) –

--Parathion (ISO) and parathion-methyl 
(ISO) (methyl-parathion) 

2920  11  00 

 Kg   -- Others  2920  19  00 5 ـ ـ سایر2920  19  00

   Others 2920  90 -     ـ سایر2920  90

 Kg   --- Nitro glycerin Granules 2920  90  10 26 نیتروگلیسرینگرانول  ---2920  90  10

 Kg   --- Trimethyl phosphite 2920  90  20 5 فسفیتمتیلتري ---2920  90  20

 Kg   --- Triethyl phosphite 2920  90  30 5 فسفیتاتیلتري ---2920  90  30

 Kg   --- Diethyl phosphite 2920  90  40 5 فسفیتاتیلدي ---2920  90  40

 Kg   --- Dimethyl phosphite 2920  90  50 5 فسفیتمتیلدي ---2920  90  50

 Kg   --- Others 2920  90  90 5 سایر ---2920  90  90

 نهم
 ترکیبات داراي عامل ازت

    
IX 

NITROGEN - FUNCTION COMPOUNDS  
 

 Amine-function compounds.  29  21     عامل آمین.ترکیبات داراي 29   21

هاي غیرحلقوي و مشتقات آنها؛ امـلاح ایـن    ـ مونو آمین
 محصولات:

    
- Acyclic monoamines and their 
derivatives; salts thereof:  

 

 Kg   -- Methylamine, di-or trimethylamine and 5 و املاح آنها ـ ـ مونو ـ ، دي ـ یا تري متیل آمین 2921  11  00
their salts  

2921  11  00 

   Other  2921  19 --     ـ ـ سایر2921  19  
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10  19  2921--- 2-)N و N-     دي ایزوپروپیل آمـین) اتیـل کلرایـد
   Kg 5 هیدرو کلراید

---2-(N,N-Diisopropylamino) ethylchloride 
hydrochloride 

2921  19  10 

20  19  2921---2-)N و N- دي متیل آمینو) اتیل کلراید 
   Kg 5 هیدروکلراید 

---2-(N,N-Dimethylamino) ethylchloride 
hydrochloride 

2921  19  20 

30  19  2921---2-)N و N- دي اتیل آمینو) اتیل کلراید 
   Kg 5 هیدروکلراید 

---2-(N,N-Diethylamino) ethylchloride 
hydrochloride 

2921  19  30 

 Kg   ---Other 2921  19  90 5 سایر ---2921  19  90

هاي غیرحلقوي و مشتقات آنهـا؛ امـلاح ایـن     ـ پلی آمین
 محصولات:

    
- Acyclic polyamines and their 
derivatives; salts thereof:  

 

 Kg   -- Ethylenediamine and its salts  2921  21  00 5 ـ ـ اتیلن دي آمین و املاح آن2921  21  00

 Kg   -- Hexamethylenediamine and its salts  2921  22  00 5 ـ ـ هگزا متیلن دي آمین و املاح آن2921  22  00

 Other  2921  29  00 --     :ـ ـ سایر2921  29  00

 Kg   -- trt butyl amin klavlanat 2921  29  10 5 کلاولاناتترت بوتیل آمین ـ ـ ـ 2921  29  10

 Others 2921  29  90 ـ ـ ـ   Kg 5 سایر ـ ـ ـ2921  29  90

هاي سیکلانیک، سـیکلنیک یـا    ها یا پلی آمین ـ مونوآمین2921  30  00
 سیکلوترپنیک؛ و مشتقات آنها؛ املاح این محصولات

5 Kg   
- Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic 
mono- or polyamines, and their 
derivatives; salts thereof  

2921  30  00 

هـاي بـودار (آروماتیـک) و مشـتقات آنهـا؛       ـ مونو آمین
 املاح این محصولات:

    
- Aromatic monoamines and their 
derivatives; salts thereof:  

 

 Kg   -- Aniline and its salts  2921  41  00 5 ـ ـ آنیلین و املاح آن2921  41  00

 Kg   -- Aniline derivatives and their salts  2921  42  00 5 ـ ـ مشتقات آنیلین و املاح آنها2921  42  00

 Kg   -- Toluidines and their derivatives; salts 5 ها و مشتقات آنها؛ املاح مربوطه ـ ـ تولوئیدین2921  43  00
thereof  

2921  43  00 

 Kg   -- Diphenylamine and its derivatives; salts 5 ـ ـ دي فنیل آمین و مشتقات آمین؛ املاح مربوطه2921  44  00
thereof  

2921  44  00 

ـ نفتیل آمین (آلفـا ـ نفتیـل آمـین (بتـا ـ نفتیـل         1ـ ـ  2921  45  00
   Kg 5 و مشتقات آنها؛ املاح این محصولات   آمین)

-- 1-Naphthylamine (alpha-
naphthylamine), 2-naphthylamine (beta-
naphthylamine) and their derivatives; salts 
thereof  

2921  45  00 

 ، دگزا مفتامین(INN)، بنزفتامین (INN)آمفتامین  ـ ـ2921  46  00
 (INN)لام فتامین  ، اتی(INN)    فن کـام فـامین، لفتـامین ،

(INN) لوام فتامین ،(INN) مفنورکس ،(INN)  و فنترمین
(Phentermine)؛ املاح این محصولات 

5 Kg   

-- Amfetamine (INN), benzfetamine 
(INN), dexamfetamine (INN), 
etilamfetamine (INN), fencamfamin 
(INN), lefetamine (INN), levamfetamine 
(INN), mefenorex (INN) and phentermine 
(INN); salts thereof  

2921  46  00 

 Other  2921  49 --     ـ ـ سایر:2921  49

 Kg   --- Amitriptyline (HCL) 2921  49  10 20 تریپتیلن ـ ـ ـ آمی2921  49  10

 Kg   --- Nortriptyline (HCL) 2921  49  20 20 ـ ـ ـ نورتریپتیلن2921  49  20

 Kg   --- Other 2921  49  90 5 ـ ـ ـ سایر2921  49  90

 Aromatic polyamines and their -     ـ پلی آمیدهاي بودار و مشتقات آنها؛ املاح مربوطه:
derivatives; salts thereof:  

 

ها  آمین، دي آمینو تولوئن متا ـ پارافنیلن دي ـ ـ اورتو ـ 2921  51  00
 و مشتقات آنها؛ املاح این محصولات

5 Kg   
-- o-, m-, p-Phenylenediamine, 
diaminotoluenes, and their derivatives; 
salts thereof  

2921  51  00 

 Kg   -- Other  2921  59  00 5 ـ ـ سایر2921  59  00

 Oxygen-function amino-compounds.  29  22     ترکیبات آمینه داراي عامل اکسیژنه.29   22

ها، غیر از آنهایی که داراي بیش از یک  الکلـ آمینو ـ 
نوع عامل اکسیژنه هستند، اترها و استرهاي آنها؛ املاح 

 این محصولات:
    

- Amino-alcohols, other than those 
containing more than one kind of oxygen 
function, their ethers and esters; salts 
thereof:  

 

 Monoethanolamine and its salts  2922  11 --     اتانول آمین و املاح آن: منو  ـ ـ2922  11

 Kg   --- Monoethanolamine 2922  11  10 5 ـ ـ ـ منواتانول آمین2922  11  10

 Kg   --- Other 2922  11  90 5 ـ ـ ـ سایر2922  11  90
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 Diethanolamine and its salts  2922  12 --     ـ ـ دي اتانول آمین و املاح آن:2922  12

 Kg   --- Coconut diethanolamine 2922  12  10 15 اتانول آمین ـ ـ ـ کوکونات دي2922  12  10

 Kg   --- Diethanolamine 2922  12  20 5 ـ ـ ـ دي اتانول آمین2922  12 20

 Kg   --- Other 2922  12  90 5 ـ ـ ـ سایر2922  12  90

 Triethanolamine and its salts  2922  13 --     تري اتانول آمین واملاح آن:  ـ ـ2922  13 

 Kg   --- Triethanolamine 2922  13  10 5 ـ ـ ـ تري اتانول آمین2922  13  10

 Kg   --- Other 2922  13  90 5 ـ ـ ـ سایر2922  13  90

 Kg   -- Dextropropoxyphene (INN) and its 5 و املاح آن (INN)ـ ـ دکسترو پروپوکسی فن 2922  14  00
salts  

2922  14  00 

 Other  2922  19 --     سایر: ـ ـ 2922  19

 Kg   --- Propranolol 2922  19  10 26 ـ ـ ـ پروپرانولول2922  19  10

 Kg   --- Nethyldiethanolamine 2922  19  20 5 اتانول آمینمتیل دي ـ ـ ـ2922  19  20

 Kg   --- Ethyldiethanolamine 2922  19  30 5 اتانول آمیناتیل دي ـ ـ ـ2922  19  30

 Kg   ---2-(N,N-Diisopropylamino) ethanol 2922  19  40 5 دي ایزوپروپیل آمینو) اتانول -N و N(-2ـ ـ ـ2922  19  40

 Kg   --- Other 2922  19  90 5 ـ ـ ـ سایر2922  19  90

ها، غیر از آنهـایی کـه    ها و سایر آمینوفنل ـ آمینو ـ نفتل 
داراي بیش از یک نوع عامل اکسیژنه هسـتند؛ اترهـا و   

 استرهاي آنها؛ املاح این محصولات:
    

- Amino-naphthols and other amino-
phenols, other than those containing more 
than one kind of oxygen function, their 
ethers and esters; salts thereof:  

 

 Kg   -- Aminohydroxynaphthalenesulphonic 5 ـ ـ اسیدهاي آمینو نفتل سولفوئیک و املاح آنها2922  21  00
acids and their salts  

2922  21  00 

 Other  2922  29 --     ـ ـ سایر:2922  29

 Kg   --- Para aminophenole (pharmaceutical 5 ـ ـ ـ پاراآمینوفنل گرید داروئی  2922  29  10
grade) 

2922  29  10 

 Kg   --- Other 2922  29  90 5 ـ ـ ـ سایر2922  29  90

 ـ ـ آمینو ـ آلدئیدها، آمینو ـ ستن   هـا،   کینـون  ها و آمینو 
غیر از آنهایی که داراي بیش از یک نوع عامل اکسـیژنه  

 هستند؛ املاح این محصولات:
    

- Amino-aldehydes, amino-ketones and 
amino-quinones, other than those 
containing more than one kind of oxygen 
function; salts thereof:  

 

و نورمتـادون   (INN)، متـادون  (INN)ـ ـ آمفیرامـون   2922  31  00
(INN)؛ املاح این محصولات 

5 Kg   
-- Amfepramone (INN), methadone (INN) 
and normethadone (INN); salts thereof  

2922  31  00 

 Kg   -- Other  2922  39  00 5 سایر  ـ ـ2922  39  00

ـ آمینو ـ اسیدها، غیر از آنهایی که داراي بـیش از یـک    
نوع عامل اکسیژنه هستند و استرهاي آنهـا؛ امـلاح ایـن    

 محصولات:
    

- Amino-acids, other than those containing 
more than one kind of oxygen function, 
and their esters; salts thereof:  

 

 Kg   -- Lysine and its esters; salts thereof  2922  41  00 5 ـ ـ لیزین و استرهاي آن؛ املاح این محصولات2922  41  00

 Kg   -- Glutamic acid and its salts  2922  42  00 5 اسید گلوتامیک و املاح آنـ ـ 2922  42  00

 Kg   -- Anthranilic acid and its salts  2922  43  00 5 ـ ـ اسید آنترانیلیک و املاح آن2922  43  00

 Kg   -- Tilidine (INN) and its salts  2922  44  00 5 و املاح آن (INN)ـ ـ تیلیدین 2922  44  00

   Other : 2922  49 --     :ـ ـ سایر2922  49

 Kg   --- Sodiom Diclophenac 2922  49  10 26 ـ ـ ـ دیکلوفناك سدیم2922  49  10

 Kg   --- Other  2922  49  90 5 ـ ـ ـ سایر2922  49  90

هـا و سـایر    ها، آمینو ـ اسید ـ فنـل   ـ آمینو ـ الکل ـ فنل2922  50
     با عامل اکسیژنه: (Amino)ترکیبات آمینه 

- Amino-alcohol-phenols, amino-acid-
phenols and other amino-compounds with 
oxygen function  

2922  50  

 Kg   --- Fluoxetine Hydrochloride  2922  50  10 5 ـ ـ ـ فلوکستین هیدروکلراید2922  50  10

 Kg   --- Hydrochloride teramadol 2922  50  20 26 ـ ـ ـ ترامادول هیدروکلراید2922  50  20

 Kg   --- Sodium Alendronite 2922  50  30 26 ـ ـ ـ آلندرونیت سدیم2922  50  30
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 Kg   --- Other 2922  50  90 5 ـ ـ ـ سایر2922  50  90

هـا و   املاح و هیدرواکسیدهاي آمونیم چهارتایی؛ لستین29   23
سایر فسفوآمینولیپیدها، با ساخت شیمیایی مشخص یـا  

 غیرمشخص.
    

Quaternary ammonium salts and 
hydroxides; lecithins and other 
phosphoaminolipids, whether or not 
chemically defined.  

29  23 

   Choline and its salts  2923  10 -     ـ کولین و املاح آن:2923  10

 Chloride choline (%75) liquid  2923  10  10 ---    5 درصد مایع 75ـ ـ ـ کولین کلراید 2923  10  10

 Chloride choline (%60) powder 2923  10  20 ---    5 درصد پودر 60ـ ـ ـ کولین کلراید 2923  10  20

 Other 2923  10  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر2923  10  90

 Lecithins and other -     ها و سایر فسفو آمینو لیپیدها: ـ لستین2923  20
 phosphoaminolipids  

2923  20 

 Kg   --- Lecithins 2923  20  10 15 ها ـ ـ ـ لستین2923  20  10

 Kg   --- Other 2923  20  90 5 ـ ـ ـ سایر2923  20  90

 Kg   - Other  2923  90  00 5 ـ سایر2923  90  00

آمیـد؛ ترکیبـات داراي    کربوکسـی  عامل داراي ترکیبات29   24
     عامل آمید اسید کربنیک.

Carboxyamide-function compounds; 
amide-function compounds of carbonic 
acid.  

29  24 

 هاي غیرحلقوي (همچنین کارباماتـ آمیدهاي 
     و مشتقات آنها، املاح مربوطه: غیرحلقوي) 

- Acyclic amides (including acyclic 
carbamates) and their derivatives; salts 
thereof:  

 

 5 Kg   -- Meprobamate (INN)  2924  11  00 (INN)ـ ـ مپروبامات 2924  11  00

و  (ISO)، مونوکروتوفوس (ISO)فلوئور و استامید   ـ ـ2924  12  00
   5 Kg (ISO)فسفامیدون 

-- Acetamidfluor (ISO) momachruophous 
(ISO) and phosphamidone (ISO) 

2924  12  00 

 Kg   -- Other  2924  19  00 5 سایر  ـ ـ2924  19  00

 هاي) حلقوي و مشتقات ـ آمیدهاي (ازجمله کاربامات
     آنها؛ املاح مربوطه:

- Cyclic amides (including cyclic 
carbamates) and their derivatives; salts 
thereof:  

 

 Kg   -- Ureines and their derivatives; salts 5 ها و مشتقات آنها؛ املاح این محصولات ـ ـ اورئین2924  21  00
thereof  

2924  21  00 

اسـتیل آن   N –ـ استامید و بنزوئیک (اسید   2ـ ـ اسید  2924  23  00
 ترانیلیک) و املاح آن

5 Kg   
-- 2-Acetamidobenzoic acid (N-
acetylanthranilic acid) and its salts  

2924  23  00 

 5 Kg   -- Ethinamate (INN)  2924  24  00   (INN)ـ ـ آتینامات 2924  24  00

 Other  2924  29 --     ـ ـ سایر:2924  29

 Kg   --- Atenolol  2924  29  10 26 ـ ـ ـ آتنولول2924  29  10

 Kg   --- Lidocaine (base) 2924  29  20 26 ـ ـ ـ لیدوکائین پایه2924  29  20

 Kg   --- Lidocaine (hydrochloride) 2924  29  30 26 ـ ـ ـ لیدوکائین هیدروکلراید2924  29  30

 26 Kg   --- Acetaminophen (powder) Simple os (DC)سی  ـ ـ ـ استامینوفن پودر ساده و یا پودر دي2924  29  40
D.C. 

2924  29  40 

 Kg   --- Meto Carbamole 2924  29  50 26 ـ ـ ـ متوکاربامول  2924  29  50

 Kg   --- Other 2924  29  90 5 ـ ـ ـ سایر2924  29  90

ــه  229    25 ترکیبــات داراي عامــل کروبکســی ایمیــد ( از جمل
     ساکارین و املاح آن) یا ترکیبات داراي عامل ایمین:

Carboxyimide-function compounds 
(including saccharin and its salts) and 
imine-function compounds.  

29  25 

 Imides and their derivatives; salts -     ـ ایمیدها و مشتقات آنها؛ املاح مربوطه:
thereof:  

 

 Kg   -- Saccharin and its salts  2925  11  00 5 ـ ـ ساکارین و املاح آن2925  11  00

 5 Kg   -- Glutethimide (INN)  2925  12  00 (INN)گلوت اتیمید  ـ ـ2925  12  00

 Kg   -- Other  2925  19  00 5 ـ ـ سایر2925  19  00

 Imines and their derivatives; salts thereof -     مربوطه:املاح ها و مشتقات آنها؛  ـ ایمین
: 

 

 5 Kg   -- Chlordimeform (ISO) 2925  21  00 (ISO)مفورم  ـ ـ کلرودي2925  21  00

 Other 2925  29  00 --     :ـ ـ سایر2925  29  00
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 Kg   --- Menformine 2925  29  10 26 متفورمینـ ـ ـ 2925  29  10

 Kg   --- Other 2925  29  90 5 ـ ـ ـ سایر2925  29  90

  Nitrile-function compounds.  29  26     ترکیبات داراي عامل نیتریل.29   26

 Kg   - Acrylonitrile  2926  10  00 5 ـ اکریلونیتریل2926  10  00

 Kg   - 1-Cyanoguanidine (dicyandiamide)  2926  20  00 5 سیانوگوآنیدین (دي سیان دي آمید) – 1ـ 2926  20  00

 (INN)و املاح آن؛ متادون  (INN)ـ فن پروپورکس 2926  30  00
دي  -4، 4 –ـ دي متیل آمینو 2سیانو ـ  -4واسطه (

 فنیل بوتان
5 Kg   

- Fenproporex (INN) and its salts; 
methadone (INN) intermediate (4-cyano-2-
dimethylamino-4,4-diphenylbutane)  

2926  30  00 

 Kg   - Other  2926  90  00 5 سایر    ـ2926  90  00

 Kg   Diazo-, azo- or azoxy-compounds.  2927  00  00 5 ترکیبات دي آزوئیک یا آزوکسیک.2927  00  00

 Kg   Organic derivatives of hydrazine or of 5 مشتقات آلی هیدرازین یا هیدروکسیل آمین.2928  00  00
hydroxylamine.  

2928  00  00 

 Compounds with other nitrogen     ترکیبات داراي دیگر عوامل ازوته.29   29
function.  

29  29 

 Isocyanates  2929  10  00 -     :ها ـ ایزوسیانات2929  10  00

 10 Kg   --- toluen di-isocyanates 2929  10  10 (TDI)ها تولوئن دي سیانات ---2929  10  10

 Kg   --- other 2929  10  90 5 سایر ---2929  10  90

 Kg   - Other  2929  90  00 5 ـ سایر2929  90  00

 دهم
ــات       ــی، ترکیبـ ــی ـ غیرآلـ ــات آلـ ترکیبـ
هتروسیکلیک، اسیدهاي نوکلئیک و املاح آنها، 

 و سولفونامیدها

    

X 
ORGANO - INORGANIC 
COMPOUNDS, HETEROCYCLIC 
COMPOUNDS, NUCLEIC ACIDS 
AND THEIR SALTS, AND 
SULPHONAMIDES  

 

 Organo-sulphur compounds.  29  30     ترکیبات آلی ـ گوگردي.29   30

 Kg   - Thiocarbamates and dithiocarbamates  2930  20  00 5 ها ها و دي تیو کاربامات ـ تیوکاربامات2930  20  00

 Kg   - Thiuram mono-, di-or tetrasulphides  2930  30  00 5 ـ مونو، دي ـ یاتتراسولفورهاي تیوروم2930  30  00

 Kg   - Methionine 2930  40  00 5 ـ متیونین2930  40  00

 5 Kg   - Captafol (ISO) and methamidophos (ISO)و متامید وفوس  (ISO)ـ کاپتافول 2930  50  00
(ISO)  

2930  50 00 

   Other 2930  90     ـ سایر2930  90  

10  90  2930---2-)N و N- 5 دي اتیل آمینو) اتان اتیول Kg   ---2-(N,N-Diethylamino) ethanethiol 2930  90  10 

 Kg   --- Bis(2-hydroxyethyl) sulfide 2930  90  20 5 هیدروکسی) سولفید -2بیس ( ---2930  90  20

30  90  2930--- o- )3-(ــل ــرو-o- ]4کلروپروپیـ ــري  -3-نتیـ (تـ
   Kg 5 فلورومتیل) فنیل) فنیل] متیل فسفونوتیونات

--- O- (3-chloropropyl)o-[4-nitro-3-
(trifluoromethyl) 
phenyl]methylphosphonothionate 

2930  90  30 

40  90  2930---2-)N و N- 5 دي متیل آمینو) اتان اتیول Kg   ---2-(N,N-Dimethylamino) ethanethiol 2930  90  40 

 Kg   --- Other 2930  90  90 5 سایر ---2930  90  90

   Other organo-inorganic compounds.  29  31     غیر آلی. -ترکیبات آلی سایر29   31

 Kg   -Teramethyl leed and tetraethyl lead 2931  10  00 5 تترا متیل سرب و تترا اتیل سرب ـ2931  10 00

 Kg   -Triutyltin compounds 2931  20  00 5 ترکیبات تري بوتیل تین ـ2931  20 00

 Other 2931  90 -     ـ سایر2931  90

 Kg   --- Dimethyl propylphosphonate 2931  90  10 5 دي متیل پروپیل فسفونات ---2931  90 10

 Kg   --- Phosphonic acide,methyl-,polyglycol 5 گلیکول استر،پلی -فسفونیک اسید، متیل ---2931  90 15
estor 

2931  90  15 

                                                                                                                                                                                                                       
 به زیرنویس مندرجات ذیل یادداشت فصل توجه فرمائید.. 

. Please refer to the explanatory remarks to this chapter. 
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دي اکسـا   -2و 3و  1-اکسید-2-متیل-2-اتیل-5( ---2931  90 20
   Kg 5 متیل متیل متیل فسفونات -ایل)-5-فسفینان

---(5-Ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-
dioxaphosphinan-5-yl) methyl methyl 
methyl phosphonate 

2931  90  20 

دي -2و  3و 1-اکسـید -2-متیل-2-اتیل-5[بیس ( ---2931  90 25
   Kg 5 ایل) متیل] متیل فسفونات-5-اکسا فسفینان

---[bis (5-Ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-
dioxaphosphinan-5-yl) methyl methyl] 
methyl phosphonate 

2931  90  25 

تري اکسـاتري  -6و4و2و5و3و1-تریپروپیل-6و4و2 ---2931  90 30
   Kg 5 تري اکسید-6و4و2فسفینان 

---2,4,6-tripropyl-1,3,5,2,4,6-trioxa 
triphosphinane2,4,6- trioxide 

2931  90  30 

 Kg   ---Dimethyl methyl phosphonate 2931  90  35 5 دي متیل متیل فسفونات ---2931  90 35

 Kg   --- Diethyl ethyl phosphonate 2931  90  40 5 دي اتیل اتیل فسفونات ---2931  90 40

متیل فسفونیک اسید با (آمینـو ایمینـو متیـل) اوره     ---2931  90 45
)1:1( 5 Kg   

--- Mixture:Methyl phosphonic acide 
with(Aminoimino methyl) urea(1:1) 

2931  90  45 

(تري هیدروکسی سـیلیل) پروپیـل متیـل    -3سدیم  ---2931  90 50
   Kg 5 فسفونات

--Sodium 3-(trihydroxy silyl)propyl 
methyl phosphonate 

2931  90  50 

محصول حاصل از واکنش متیل فسـفونیک اسـید و    ---2931  90 55
   Kg 5 تري آمین – 6و4و2-تري آزین-5،3،1

--- Product from the  reaction of methyl 
thosphonic acid and 1,3,5-Triazine-2,4,6-
triamine 

2931  90  55 

دي  -9،3 -تتراکســا  10،8،4،2 -دي متیــل -9،3 ---2931  90 60
 دي اکسید -3،9اندکان ] 5،5فسفااسپیرو [

5 Kg   
--- 3,9-Dimerthyl-2,4,8,10- tetraoxa-3,9-
diphosphaspiro [5.5]undecane3,9-dioxide 

2931  90  60 

 Kg   --- Propylphosphonic dichloride 2931  90  65 5 پروپیل فسفونیک دي کلراید ---2931  90 65

 Kg   --- Methyl phosphonic dichloride 2931  90  70 5 متیل فسفونیک دي کلراید ---2931  90 70

 Kg   ---Diphenylmethylphosphonic  2931  90  75 5 دي فنیل متیل فسفونات ---2931  90 75

 Kg   --- Methyl phosphonic acide 2931  90  80 5 متیل فسفونیک اسید ---2931  90 80

ن اات – 2،1محصول واکنش متیل فسفونیک اسید و  ---2931  90 85
   Kg 5 دي آمید

---product from the reaction of phosphonic 
acide and 1,2 ethanediamine 

2931  90  85 

 Kg   --- Other 2931  90  90 5 سایر ---2931  90 90

ــات29   32 ــیکلیک ترکیب ــه هتروس ــرواتم   ک ــط داراي هت فق
 اکسیژن هستند. هاي) (اتم

    
Heterocyclic compounds with oxygen 
hetero-atom(s) only.  

29  32 

داراي یک حلقه فوران (حتـی  ـ ترکیباتی که ساختار آنها 
     هیدروژنه شده)، متراکم نشده باشد:

- Compounds containing an unfused furan 
ring (whether or not hydrogenated) in the 
structure:  

 

 Kg   -- Tetrahydrofuran  2932  11  00 5 ـ ـ تترا هیدروفوران2932  11  00

 Kg   -- 2-Furaldehyde (furfuraldehyde) 2932  12  00 5 ـ فورآلدئید (فورفورآل) 2ـ ـ 2932  12  00

 Kg   -- Furfuryl alcohol and tetrahydrofurfuryl 5 ـ ـ الکل فورفوریلیک و الکل تترا هیدروفورفوریلیک2932  13  00
alcohol  

2932  13  00 

 Kg   -- Other  2932  19  00 5 ـ ـ سایر2932  19  00

 Kg   - Lactones:   2932  20  00 5 ها ـ لاکتون2932  20  00

   :Other -     ـ سایر:

 Kg   -- Isosafrole 2932  91  00 5 ـ ـ ایزوسافرول2932  91  00

 Kg   -- 1- (1,3-Benzodioxol-5-yl) propan-2-one  2932  92  00 5 ـ اون2 ـ ایل)پروپان ـ 5اکسول ـ ـ بنزودي3 ،1ـ (1ـ ـ 2932  92  00

 Kg   -- Piperonal  2932  93  00 5 ـ ـ پی پرونال2932  93  00

 Kg   -- Safrole  2932  94  00 5 سافرول  ـ ـ2932  94  00

 Kg   -- Tetrahydrocannabinols (all isomers) 2932  95  00 5 ها (جملگی ایزومر) ـ ـ تترا هیدروکانابینول2932  95  00

 Other  2932  99 --     ـ ـ  سایر:2932  99

 Kg   --- Isosorbide dinitrate  2932  99  10 5 ـ ـ ـ ایزوسوربایددي نیترات2932  99  10

 Kg   --- Amiodarone (HCL) 2932  99  20 10 ـ ـ ـ آمیودارون2932  99  20

 Kg   --- Other 2932  99  90 5 ـ ـ ـ سایر2932  99  90
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ترکیبات هتروسیکلیک، که منحصـراً داراي هتـرو اتـم    29   33
 هاي) ازت هستند. (اتم

    
Heterocyclic compounds with nitrogen 
hetero-atom(s) only.  

29  33 

ـ ترکیباتی که ساختار آنها داراي یـک حلقـه پیـرو ازول    
     هیدروژنه شده) متراکم نشده باشد:(حتی 

- Compounds containing an unfused 
pyrazole ring (whether or not 
hydrogenated) in the structure:  

 

 Kg   -- Phenazone (antipyrin) and its derivatives  2933  11  00 5 ـ ـ فنازون (انتی پیرین) و مشتقات آن2933  11  00

   Other:  2933  19 --     :ـ ـ سایر2933  19  

 Kg   --- The effective essence of defraciroxs 2933  19  10 5 ماده موثره دفراسیروکس ـ ـ ـ2933  19  10

 Kg   --- Other 2933  19  90 5 ـ ـ ـ سایر2933  19  90

 ـ ترکیباتی که ساختار آنها داراي یک حلقـه ایمیـدازول  
     (حتی هیدروژنه شده) متراکم نشده باشد:

- Compounds containing an unfused 
imidazole ring (whether or not 
hydrogenated) in the structure:  

 

 Kg   -- Hydantoin and its derivatives  2933  21  00 5 ـ ـ هیدآنتوئین و مشتقات آن2933  21  00

   Other:  2933  29 --     ـ ـ سایر:2933  29

 Kg   --- Omeprazole  2933  29  10 20 ـ ـ ـ امپرازول2933  29  10

 Kg   --- Metronidazole 2933  29  20 15 مترونیدازول   ---2933  29  20

 Kg   ---The effective essence of sodium 5 ماده موثره پنتوپرازول سدیم ---2933  29  30
 pentaprazole  

2933  29  30 

 Kg   --- Other  2933  29  90 5 ـ ـ ـ سایر2933  29  90

ـ ترکیباتی که سـاختار آنهـا داراي یـک حلقـه پیریـدن      
     (حتی هیدروژنه شده) متراکم نشده باشد:

- Compounds containing an unfused 
pyridine ring (whether or not 
hydrogenated) in the structure:  

 

 Kg   -- Pyridine and its salts  2933  31  00 5 ـ ـ پیریدن و املاح آن2933  31  00

 Kg   -- Piperidine and its salts  2933  32  00 5 پیریدین و املاح آن ـ ـ پی2933  32  00

، (INN)، آنیل اریدین (INN)ـ ـ آلفن تانیل 2933  33  00
، دي فنواکسین (INN)، برومازپام(INN)بزیترامید
(INN)فنواکسیلات  ، دي(INN)پانون  ، دي پی
(INN)فنتانیل ،(INN)ستوبمیدون ،(INN) متیل ،
، (INN)، پتیدین (INN)، پنتازوسین (INN)فنیدات 
سی کلیدین  ، فنA، واسطه (INN)پتیدین 

(PCP)(INN) فنوپریدین ،(INN)پرادرول  ، پی
(INN)ترامید  ري ، پی(INN)رام  ، پروپی(INN)  و

 ؛ املاح این محصولات (INN)تریمیریدین 

5 Kg   

-- Alfentanil (INN), anileridine (INN), 
bezitramide (INN), bromazepam (INN), 
difenoxin (INN), diphenoxylate (INN), 
dipipanone (INN), fentanyl (INN), 
ketobemidone (INN), methylphenidate 
(INN), pentazocine (INN), pethidine 
(INN), pethidine (INN) intermediate A, 
phencyclidine (INN) (PCP), phenoperidine 
(INN), pipradrol (INN), piritramide (INN), 
propiram (INN) and trimeperidine (INN); 
salts thereof  

2933  33  00 

 Other  2933  39 --     ـ ـ سایر:2933  39

 Kg   --- Bisacodyle 2933  39  10 26 ـ ـ ـ بیزاکودیل  2933  39  10

 Kg   --- Lozartan potassium 2933  39  20 26 ـ ـ ـ لوزارتان پتاسیم2933  39  20

 Kg   ---3-Quino clidinol 2933  39  30 5 کوینوکلیدینول -3 ـ ـ ـ2933  39  30

 Kg   ---R-(-)-3-Quinoclidinol 2933  39  40 5 کوینوکلیدینول -R- )-(-3 ـ ـ ـ2933  39  40

 Other 2933  39  90 ---     ـ ـ ـ سایر:2933  39  90

 Kg   ---- Amlodipine 2933  39  91 26 ـ ـ ـ ـ آملودیپین2933  39  91

 Kg   ---- Maleate amin phenilecholor (primary 10 ـ ـ ـ ـ ماده اولیه کلرفنیل آمین مالئات2933  39  92
material) 

2933  39  92 

 Kg   --- The effective essence of defriprone 2933  39  93 5 ماده موثره دفریپرونـ ـ ـ2933  39  93

 Kg   ---- Other 2933  39  99 5 ـ ـ ـ ـ سایر2933  39  99

هـاي کیتـولئین یـا ایـزو      ـ ترکیبات داراي ساختار حلقـه 
کیتولئین (هیدروژنه شده یا نشـده) کـه بیشـتر متـراکم     

 نشده باشد:
    

- Compounds containing in the structure a 
quinoline or isoquinoline ring-system 
(whether or not hydrogenated), not further 
fused:  

 

                                                                                                                                                                                                                       
 به زیرنویس مندرجات ذیل یادداشت فصل توجه فرمائید.. 

. Please refer to the explanatory remarks to this chapter. 
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 Kg   -- Levorphanol (INN) and its salts  2933  41  00 5 و املاح آن (INN)ـ ـ لورفانول 2933  41  00

   Other:  2933  49 --     :ـ ـ سایر2933  49

 Kg   --- The effective essence of motelokast 2933  49  10 10 ماده موثره مونته لوکاست ---2933  49  10

 Kg   --- Other 2933  49  90 5 سایر   ---2933  49 90

ترکیبــات داراي ســاختار یــک حلقــه پیریمیــدین      -
     پرآزین: (هیدروژنه شده یا نشده) یا حلقه پی

- Compounds containing a pyrimidine ring 
(whether or not hydrogenated) or 
piperazine ring in the structure:  

 

 Kg   -- Malonylurea (barbituric acid) and its 5 آن:مالونیل اوره (اسید باربی توریک) و املاح   ـ ـ2933  52  00
salts  

2933  52  00 

تال  ، باربی(INN)، آموباربیتال (INN)ـ ـ آلو باربیتال2933  53  00
(INN)تال ، بوتال بی(INN) بوتوباربیتال، سیکلو ،
، پنتو (INN)، متیل فنوباربیتال (INN)تال  باربی

، سکبوتاباربیتال (INN)فنوباربیتال، (INN)باربیتال 
(INN) سکوباربیتال ،(INN)  و وینیل بیتال(INN) ؛

 املاح این محصولات

5 Kg   

-- Allobarbital (INN), amobarbital (INN), 
barbital (INN), butalbital (INN), 
butobarbital, cyclobarbital (INN), 
methylphenobarbital (INN), pentobarbital 
(INN), phenobarbital (INN), 
secbutabarbital (INN), secobarbital (INN) 
and vinylbital (INN); salts thereof  

2933  53  00 

ـ ـ سایر مشتقات مالونیل اوره (اسید بار بیت اوریک)؛ 2933  54  00
 املاح این محصولات

5 Kg   
-- Other derivatives of malonylurea 
(barbituric acid); salts thereof  

2933  54  00 

، متاکوآلون (INN)، مکلوکوآلون (INN)ـ ـ لوپرازولام 2933  55  00
(INN) پیرول  و زي(INN) املاح این محصولات ، 

5 Kg   
-- Loprazolam (INN), mecloqualone 
(INN), methaqualone (INN) and zipeprol 
(INN); salts thereof  

2933  55  00 

 Other:  2933  59 --     ـ ـ سایر:2933  59

 Kg   --- Cipro floxacine (H.C.L.) 2933  59  10 26 ـ ـ ـ سیپروفلوکساسین هیدروکلراید2933  59  10

 Kg   --- Trimethoperim (simple powder) 2933  59  20 10 متوپریم ـ ـ ـ پودر ساده تري2933  59  20

 Kg   --- Trimethoperim (micronized) 2933  59  30 10 ـ ـ ـ پودر میکرونایزتري متوپریم2933  59  30

 Kg   --- Azathioprine 2933  59  40 20 ـ ـ ـ آزاتیوپورین  2933  59  40

 Kg   --- Allopurinol 2933  59  50 10 ـ ـ ـ آلوپورینول2933  59  50

 Kg   --- Niclosomide Pyprazyn 2933  59  60 26 نیکلوزاماید پیپرازین ـ ـ ـ2933  59  60

 Kg   --- Acyclovier 2933  59  70 26 ـ ـ ـ آسیکلوویر2933  59  70

 Kg   --- Other 2933  59  90 5 ـ ـ ـ سایر2933  59  90

آزیـن   ـ ترکیباتی که ساختار آنها داراي یک حلقـه تـري  
     (هیدروژنه شده یا نشده) متراکم نشده باشد:

- Compounds containing an unfused 
triazine ring (whether or not hydrogenated) 
in the structure:  

 

 Kg   -Melamin 2933  61  00 5 ـ ـ ملامین2933  61  00

 Other  2933  69 --     ـ ـ سایر:2933  69

 Kg   --- Hexamine hexamethylenetetramine 2933  69  10 10 ـ ـ ـ هگزامین (هگزامتیلن تترامین)2933  69  10

 Kg   --- Lamotrigine 2933  69  20 20 ـ ـ ـ لاموتریژین2933  69  20

 Kg   --- Other 2933  69  90 5 ـ سایرـ ـ 2933  69  90

   :Lactams -     ها: ـ لاکتام

 Kg   -- 6-Hexanelactam (epsilon-caprolactam)  2933  71  00 5 ـ هگزان لاکتام (اپسیلون ـ کاپرولاکتام): 6ـ ـ 2933  71  00

 5 Kg   -- Clobazam (INN) and methyprylon (INN)و متی پریلون  (INN)ـ ـ کلوبازام 2933  72  00
(INN)  

2933  72  00 

 Kg   -- Other lactams  2933  79  00 5 ها ـ ـ سایر لاکتام2933  79  00

   :Other -     ـ سایر:
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، (INN)، کامازپام (INN)ـ ـ آل پرازولام 2933  91  00
، کلرازپات، (INN)، کلونازپام (INN)کلردیازپوکسید 

، (INN)استازولام  ، (INN) ، دیازپام(INN) دلورازپام
، (INN)، فلودیازپام (INN)لوفلازپات اتیل 

، هالازپام (INN)، فلورازپام (INN)فلونیترازپام
(INN) لورازپام ،(INN) لورمتازپام ،(INN) مازین ،

،  (INN)، میدازولام (INN)، مدازپام (INN)دول 
، (INN)، نوردازپام (INN) ، نیترازپام(INN)نیمتازپام 
، (INN)، پرازپام (INN)نازپام  ، پی(INN)اوگزازپام 

، تترازپام (INN)، تمازپام (INN)پی رووالرون 
(INN) و تریازولام ،(INN) ؛ املاح این محصولات 

5 Kg   

-- Alprazolam (INN), camazepam (INN), 
chlordiazepoxide (INN), clonazepam 
(INN), clorazepate, delorazepam (INN), 
diazepam (INN), estazolam (INN), ethyl 
loflazepate (INN), fludiazepam (INN), 
flunitrazepam (INN), flurazepam (INN), 
halazepam (INN), lorazepam (INN), 
lormetazepam (INN), mazindol (INN), 
medazepam (INN), midazolam (INN), 
nimetazepam (INN), nitrazepam (INN), 
nordazepam (INN), oxazepam (INN), 
pinazepam (INN), prazepam (INN), 
pyrovalerone (INN), temazepam (INN), 
tetrazepam (INN) and triazolam (INN); 
salts thereof  

2933  91  00 

 Other  2933  99 --     ـ ـ سایر:2933  99

 Kg   --- Mebendazole 2933  99  10 5 ـ ـ ـ مبندازول2933  99  10

 Kg   --- Carbamazepine 2933  99  20 26 ـ ـ ـ کاربامازپین2933  99  20

 Kg   --- Captopril 2933  99  30 10 ـ ـ ـ کاپتوپریل2933  99  30

 Kg   --- Indometacin 2933  99  40 10 ـ ـ ـ ایندومتاسین2933  99  40

 Kg   --- Clomipramine 2933  99  50 5 ـ ـ ـ کلومی پرامین2933  99  50

 Kg   --- Analaprile 2933  99  60 5 ـ ـ ـ انالاپریل2933  99  60

 Kg   --- Fluconazole 2933  99  70 26 ـ ـ ـ فلوکونازول2933  99  70

 Other 2933  99  90 ---     :ـ ـ ـ  سایر2933  99  90

 Kg   ---- Potassium lozartan 2933  99  91 20 ـ ـ ـ ـ لوزارتان پتاسیم2933  99  91

 Kg   ---- Enalapril malsas 2933  99  92 20 ـ ـ ـ ـ آنالاپریل مالئات  2933  99  92

 Kg   ---- Loratadine 2933  99  93 26 ـ ـ ـ ـ لوراتادین2933  99  93

 Kg   ---- Siclokcybe 2933  99  94 26 ایبوکسکلـ ـ ـ ـ س2933  99  94

 Kg   ---- Other 2933  99  99 5 ـ ـ ـ ـ سایر2933  99  99

اســیدهاي نوکلئیــک و امــلاح آنهــا بــا ســاخت شــیمیایی 29   34
     مشخص؛ سایر ترکیبات هتروسیکلیکمشخص یا غیر 

Nucleic acids and their salts, whether or 
not chemically defined; other 
heterocyclic compounds.  

29  34 

ـ ترکیبـاتی کـه سـاختار آن داراي یـک حلقـه تیـازول       2934  10  00
 (هیدروژنه شده یا نشده) متراکم نشده باشد

5 Kg   
- Compounds containing an unfused 
thiazole ring (whether or not 
hydrogenated) in the structure  

2934  10  00 

ـ ترکیباتی که ساختار آن داراي یک حلقه بنزوتیازول 2934  20  00
 (هیدروژنه شده یا نشده) بدون تراکم بعدي باشد.

5 Kg   
- Compounds containing in the structure a 
benzothiazole ring-system (whether or not 
hydrogenated), not further fused  

2934  20  00 

ـ ترکیباتی که ساختار آن داراي یـک حلقـه فنوتیـازین    2934  30  00
 (هیدروژنه شده یا نشده) بدون تراکم بعدي باشد

5 Kg   
- Compounds containing in the structure a 
phenothiazine ring-system (whether or not 
hydrogenated), not further fused  

2934  30  00 

   :Other -     ـ سایر:

، کلوتی (INN)، بروتیزولام(INN)ـ ـ آمینورکس 2934  91  00
، دکسترومورآمید (INN)، کلوکسازولام (INN)آزپام 

(INN) هالوکسازولام ،(INN) کتازولام ،(INN) ،
، پمولین (INN)، اوکسازولام (INN)مزوکارب 

(INN) فندیمترازین ،(INN) فن مترازین ،(INN) و ،
 ؛ املاح این محصولات(INN)سوفن تانیل 

5 Kg   

-- Aminorex (INN), brotizolam (INN), 
clotiazepam (INN), cloxazolam (INN), 
dextromoramide (INN), haloxazolam 
(INN), ketazolam (INN), mesocarb (INN), 
oxazolam (INN), pemoline (INN), 
phendimetrazine (INN), phenmetrazine 
(INN) and sufentanil (INN); salts thereof  

2934  91  00 

 Other  2934  99 --     ـ ـ سایر:2934  99

 Kg   --- Piroxicam (non-injection) 2934  99  10 5 ـ ـ ـ پیروکسیکام 2934  99  10

 Kg   --- Diltiazem (H.C.L.)  2934  99  20 26 ـ ـ ـ دیلتیازم هیدروکلراید2934  99  20

                                                                                                                                                                                                                       
 به زیرنویس مندرجات ذیل یادداشت فصل توجه فرمائید. .

. Please refer to the explanatory remarks to this chapter. 
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 Kg   --- Ketoconazole (simple powder) 2934  99  30 26 ـ ـ ـ پودر ساده کتوکونازول2934  99  30

 Kg   --- Ketoconazole (micronized) 2934  99  40 26 ـ ـ ـ پودر میکرونایز کتوکونازول2934  99  40

ــ ـ ـ پتاسـیم کلاولانـات خـالص و همچنـین پتاسـیم          2934  99  50
   Kg 26 کلاولانات مخلوط با میکروکریستالین سلولز

---pure clavulanate potassium and also 
mixed with microcrystalline cellulose 

2934  99  50 

 Other 2934  99  90 ---     : ـ ـ ـ سایر2934  99  90

 Kg   --- ketothiphen fomarat ingredient 2934  99  91 15 ـ ـ ـ ـ ماده اولیه کتوتیفن فومارات2934  99  91

 Kg   --- other 2934  99  99 5 ـ ـ ـ سایر  ـ2934  99  99

   Sulphonamides.  2935  00     سولفون آمیدها:22935   00

 Kg   --- Sildenafil citrate  2935  00  10 26 ـ ـ ـ سیلدنافیل سیترات2935  00  10

 Kg   --- Acetazolamide 2935  00  20 10 ـ ـ ـ استازولامید2935  00  20

 Kg   ---  Sulfamethoxazole  2935  00  30 5 ـ ـ ـ سولفامتوکسازول2935  00  30

 Kg   --- Famotidine 2935  00  40 26 ـ ـ ـ فاموتیدین2935  00  40

 Other 2935  00  90 ---     :ـ ـ ـ سایر2935  00  90

 Kg   ---- Glybenclamide 2935  00  91 26 ـ ـ ـ ـ گلیبنکلامید2935  00  91

 Kg   ---- Other 2935  00  99 5 ـ سایر ـ ـ ـ2935  00  99

 یازدهم
 ها ها و هورمون ها، ویتامین پرو ویتامین

    
XI 

PROVITAMINS, VITAMINS AND 
HORMONES  

 

هاي طبیعـی یـا دوبـاره تولیـد      ها و ویتامین پرو ویتامین29   36
هـاي طبیعـی) و    شده به وسیله سنتز (ازجمله کنسانتره

رســد،  کــه بــه مصــرف مــی همچنــین مشــتقات آنهــا
با هم و یا غیر مخلوط ولو حل شده در هـر نـوع    مخلوط
 حلال.

    

Provitamins and vitamins, natural or 
reproduced by synthesis (including 
natural concentrates), derivatives 
thereof used primarily as vitamins, and 
intermixtures of the foregoing, whether 
or not in any solvent.  

29  36 

   :Vitamins and their derivatives, unmixed -     ها و مشتقات آنها مخلوط نشده: ـ ویتامین

 Kg   -- Vitamins A and their derivatives  2936  21  00 5 و مشتقات آنها Aهاي  ـ ـ ویتامین2936  21  00

   Vitamin B1 and its derivatives  2936  22 --     و مشتقات آن: B1ـ ـ ویتامین 2936  22

 Kg   --- Tyamine H.C. -Tyamine Mono Nitrate  2936  22  10 10 تیامین منونیترات ،ـ ـ ـ تیامین هیدروکلراید2936  22  10

 Kg   ---- Other 2936  22  90 5 ـ ـ ـ سایر2936  22  90

 Kg   -- Vitamin B2 and its derivatives  2936  23  00 5 و مشتقات آن B2ـ ـ ویتامین 2936  23  00

یـا   B3ـ پانتوتنیـک (ویتـامین     DLـ یـا    Dـ ـ اسید ـ   2936  24  00
 ) و مشتقات آنB5ویتامین 

5 Kg   
-- D- or DL-Pantothenic acid (Vitamin B3 
or Vitamin B5) and its derivatives  

2936  24  00 

 Kg   -- Vitamin B6 and its derivatives  2936  25  00 5 و مشتقات آن B6ـ ـ ویتامین 2936  25  00

 Kg   -- Vitamin B12 and its derivatives  2936  26  00 5 و مشتقات آن B12ـ ـ ویتامین 2936  26  00

 Kg   -- Vitamin C and its derivatives  2936  27  00 5 و مشتقات آن Cـ ـ ویتامین 2936  27  00

 Kg   -- Vitamin E and its derivatives  2936  28  00 5 و مشتقات آن Eـ ـ ویتامین 2936  28  00

 Other vitamins and their derivatives  2936  29 --  5   ها و مشتقات آنها: ـ ـ سایر ویتامین2936 29

 Kg   --- Nicotinamide  2936  29  10 15 ـ ـ ـ نیکوتینامید 2936  29  10

 Kg   --- Nicotinic acid (NIACIN) 2936  29  20 15 ـ ـ ـ نیکوتینیک اسید (نیاسین)2936  29  20

 Kg   --- Other 2936  29  90 5 ـ ـ ـ سایر2936  29  90

 Kg   - Other, including natural concentrates 2936  90  00 5 هاي طبیعی ـ سایر، همچنین کنسانتره2936  90  00

ــون29   37 ــتاگلندین هورم ــا، پروس ــان ه ــا، ترومبوگس ــا و  ه ه
 ها، طبیعی یـا سـاخته شـده از طریـق سـنتز؛      لیکوترین
سـاختاري آنهـا، از جملـه     هـاي  مشـابه  آنهـا و  مشتقات

پپتیدها با زنجیره تغییر یافته، که عمدتاً بـه عنـوان    پلی
 شوند.   هورمون مصرف می

    

Hormones, prostaglandins, thromboxanes 
and leukotrienes, natural or reproduced 
by synthesis; derivatives and structural 
analogues thereof, including chain 
modified polypeptides, used primarily as 
hormones.  

29  37 
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

هـاي پـروتئین و    هاي پلی پپتیـدیک، هورمـون   ـ هورمون
هــاي  گلیکــوپروتئین، مشــتقات و مشــابههــاي  هورمــون

 ساختاري آنها:
    

- Polypeptide hormones, protein hormones 
and glycoprotein hormones, their 
derivatives and structural analogues:  

 

 Kg   -- Somatotropin, its derivatives and 5 هاي ساختاري آنها   ـ ـ سوماتوتروپین، مشتقات و مشابه2937  11  00
structural analogues  

2937  11  00 

 Kg   -- Insulin and its salts  2937  12  00 5 ـ ـ انسولین و املاح آن2937  12  00

 Kg   -- Other  2937  19  00 5 سایر ـ ـ 2937  19  00

هاي ساختاري  هاي استروئید، مشتقات و مشابه ـ هورمون
 آنها:  

    
- Steroidal hormones, their derivatives and 
structural analogues:  

 

 ـ ـ کورتیزون، هیدروکورتیزون، پردنیزون 2937  21  00
 هیدروکورتیزون)(دهیدروکورتیزون) و پردنیزولون (د

5 Kg   
-- Cortisone, hydrocortisone, prednisone 
(dehydrocortisone) and prednisolone 
(dehydrohydrocortisone)  

2937  21  00 

 Halogenated derivatives of --     هاي کورتی کوستروئید: مشتقات هالوژنه هورمون ـ ـ 2937  22
corticosteroidal hormones  

2937  22 

 Kg   --- Betamethasone valerate 2937  22  10 26 ـ ـ ـ بتامتازون والرات  2937  22  10

 Kg   --- Betamethasone disodium phosphate 2937  22  20 26 ـ ـ ـ بتامتازون دي سدیم فسفات2937  22  20

 Kg   --- Dexamethasone di-sodium phosphate 2937  22  30 26 سدیم فسفات ـ ـ ـ دگزامتازون دي2937  22  30

 Kg   --- Deperopinonate Clobetazole 2937  22  40 26 پروپیونات ـ ـ ـ کلوبتازول دي2937  22  40

 Kg   --- Other 2937  22  90 26 ـ ـ ـ سایر2937  22  90

   Oestrogens and progestogens:  2937  23 --     :ها ها و پروژسترون ـ ـ اوستروژن2937  23

 Kg   --- Cyproterone acetate 2937  23  10 20 سیپروترون استات ---2937  23  10

 Kg   --- Other 2937  23  90 5 ـ ـ ـ سایر2937  23  90

 Kg   -- Other  2937  29  00 5 ـ ـ سایر2937  29  00

هـا،   لوکـوترین هـا و   هـا، ترومبوگسـان   ـ پروسـتاگلاندین 2937  50  00
 هاي ساختاري آنها مشتقات و مشابه

5 Kg   
- Prostaglandins, thromboxanes and 
leukotrienes, their derivatives and 
structural analogues  

2937  50  00 

 Kg   - Other  2937  90  00 5 ـ سایر2937  90  00

 دوازدهم
نبـاتی،  هتروزیـدها (گلیکوزیـدها) و آلکالئویـدهاي    

وسیله سنتز، امـلاح،   طبیعی یا دوباره تولید شده به
 اترها، استرها و دیگر مشتقات آنها.

    

XII 
GLYCOSIDES AND VEGETABLE 
ALKALOIDS, NATURAL OR 
REPRODUCED BY SYNTHESIS, AND 
THEIR SALTS, ETHERS, ESTERS 
AND OTHER DERIVATIVES  

 

تولیدشـده   طبیعی یا دوبـاره   هتروزیدها (گلیکوزیدها)،29   38
وسیله سنتز، و امـلاح آنهـا، اترهـا، اسـترها و دیگـر       به

 مشتقات آنها.
    

Glycosides, natural or reproduced by 
synthesis, and their salts, ethers, esters 
and other derivatives.  

29  38 

 Kg   - Rutoside (rutin) and its derivatives  2938  10  00 5 ـ روتوزید (روتین) و مشتقات آن2938  10  00

 Kg   - Other  2938  90  00 5 ـ سایر2938  90  00

آلکالوئیــدهاي نبــاتی، طبیعــی یــا دوبــاره تولیــد شــده 29   39
وسیله سنتز، و امـلاح آنهـا، اترهـا، اسـترها و دیگـر       به

 مشتقات آنها.
    

Vegetable alkaloids, natural or 
reproduced by synthesis, and their salts, 
ethers, esters and other derivatives.  

29  39 

 ـ آلکالوئیدهاي تریاك و مشتقات آنها؛ املاح این
 محصولات: 

    
- Alkaloids of opium and their derivatives; 
salts thereof:  

 

هاي کاه کوکنار (خشخاش)؛ بوپرن اورفین  ـ ـ تغلیظ شده2939  11
(INN) کودئین، دي هیدروکودئین ،(INN) اتیل ،

، (INN)، هروئین، هیدروکودون(INN)مورفین، اتورفین 
، (INN)، مورفین، نی کومورفین (INN)هیدرومورفون 

، فول (INN)مورفون  ، اکسی(INN)کودون  اکسی
و ته بائین، املاح این  (INN)، ته باکون (INN)کودین 

 محصولات:

    

-- Concentrates of poppy straw; 
buprenorphine (INN), codeine, 
dihydrocodeine (INN), ethylmorphine, 
etorphine (INN), heroin, hydrocodone 
(INN), hydromorphone (INN), morphine, 
nicomorphine (INN), oxycodone (INN), 
oxymorphone (INN), pholcodine (INN), 
thebacon (INN) and thebaine; salts thereof  

2939  11 

 Kg   --- Codeine phosphate 2939  11  10 20 ـ ـ ـ کدئین فسفات2939  11  10
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 
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 Kg   --- Morphine sulphate 2939  11  20 26 ـ ـ ـ مرفین سولفات2939  11  20

 Kg   --- Other 2939  11  90 5 ـ ـ ـ سایر2939  11  90

 Other  2939  19 --     ـ ـ سایر:2939  19

 Kg   --- Noscapine hydrochloride 2939  19  10 5 ـ ـ ـ نوسکاپین هیدروکلراید2939  19  10

 Kg   --- Other 2939  19  90 5 ـ ـ ـ سایر2939  19  90

 (Cinchona)ـ آلکالوئیدهاي (پوست) درخت گنه گنه 2939  20  00
 هاي مربوطه: و مشتقات آنها؛ نمک

5 Kg   
- Alkaloids of cinchona and their 
derivatives; salts thereof:  

2939  20  00 

 Kg   - Caffeine and its salts  2939  30  00 5 ـ کافئین و املاح آن2939  30  00

   :Ephedrines and their salts -     املاح آنها:ها و  ـ افدرین

 Kg   -- Ephedrine and its salts  2939  41  00 5 و املاح آن  ـ ـ افدرین2939  41  00

و  (Pseudoephedrine)(INN)پســـــودوافدرین  --2939  42  00
 املاح آن

26 Kg   
-- Pseudoephedrine (INN) and its salts  2939  42  00 

 Kg   -- Cathine (INN) and its salts  2939  43  00 5 و املاح آن (INN)کاتین  ـ ـ2939  43  00

 Kg   --Norephedrine and its salts 2939  44  00 5 هاي آن نورافدرین و نمک ـ ـ2939  44  00

 Other  2939  49 --     سایر:  ـ ـ2939  49

 Kg   --- Phenyl propanolamine 2939  49  10 10 ـ ـ ـ فنیل پروپانول آمین 2939  49  10

 Kg   --- Other 2939  49  90 5 ـ ـ ـ سایر2939  49  90

ـ تئوفیلین و آمینوفیلین (تئوفیلین ـ اتـیلن دي آمـین) و    
     مشتقات آنها؛ املاح این محصولات:  

- Theophylline and aminophylline 
(theophylline- ethylenediamine) and their 
derivatives; salts thereof:  

 

 Kg   -- Fenetylline (INN) and its salts  2939  51  00 5 و املاح آن (INN)ـ ـ فنه تیلین 2939  51  00

 Kg   -- Other  2939  59  00 5 سایر  ـ ـ 2939  59  00

ـ آلکالوئیدهاي زنگ چاودار؛ و مشتقات آنها؛ املاح ایـن  
 محصولات:

    
- Alkaloids of rye ergot and their 
derivatives; salts thereof:  

 

 Kg   -- Ergometrine (INN) and its salts  2939  61  00 5 و املاح آن (INN)ـ ـ آرگومترین 2939  61  00

 Kg   -- Ergotamine (INN) and its salts  2939  62  00 5 و املاح آن (INN)ـ ـ آرگوتامین 2939  62  00

 Kg   -- Lysergic acid and its salts  2939  63  00 5 اسید لیسرجیک و املاح آن  --2939  63  00

 Kg   -- Other  2939  69  00 5 سایر  ـ ـ2939  69  00

   :Other -     ـ سایر:

ــامین      --2939  91  00 ــامین، متامفت ــونین لوومتامفت ــائین ـ اکگ کوک
(INN)   راسـمات متامفتــامین؛ امـلاح، اســترها و ســایر ،

 مشتقات این محصولات
5 Kg   

-- Cocaine, ecgonine, levometamfetamine, 
metamfetamine (INN), metamfetamine 
racemate; salts, esters and other derivatives 
thereof  

2939  91  00 

 Kg   -- Other  2939  99  00 5 ـ ـ سایر2939  99  00

 سیزدهم
     سایر ترکیبات آلی

XIII 
OTHER ORGANIC COMPOUNDS  

 

قندهاي خالص از لحاظ شیمیایی، غیر از ساکارز، لاکتـوز،    2940  00  00
هـا و   مالتوز، گلوکز و فرکتـوز (لوولـوز)؛ اسـترها، اسـتال    

استرهاي قنـد و امـلاح آن، غیـر از محصـولات مشـمول      
 .229  339یا  229  338، 229  337 هاي شماره

5 Kg   

Sugars, chemically pure, other than 
sucrose, lactose, maltose, glucose and 
fructose; sugar ethers, sugar acetals and 
sugar esters, and their salts, other than 
products of heading 29.37, 29.38 or 
29.39.  

2940  00  00 

 Antibiotics 29  41     ها بیوتیک آنتی29   41

هـا و مشـتقات آنهـا، داراي سـاختار اسـید       سـیلین  ـ پنی2941  10
 پنی سیلانیک؛ املاح مربوطه:

    
- Penicillins and their derivatives with a 
penicillanic acid structure; salts thereof  

2941  10 

 Kg 5  --- Ampicillin trihydrate 2941  10  10 26 سیلین تري هیدرات ـ ـ ـ آمپی2941  10  10

 Kg 5  --- Amoxycillin trihydrate 2941  10  20 26 سیلین تري هیدرات ـ ـ ـ آموکسی2941  10  20

 Kg 5  --- Aminopenicillanic acid 2941  10  30 5 سیلانیک اسید آمینوپنی-6ـ ـ ـ 2941  10  30
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 Kg   --- Other 2941  10  90 5 ـ ـ ـ سایر2941  10  90

 Kg   - Streptomycins and their derivatives; salts 5 ها و مشتقات آنها؛ املاح مربوطه ـ استرپتومایسین2941  20  00
thereof  

2941  20  00 

 Kg   - Tetracyclines and their derivatives; salts 5 ها و مشتقات آنها؛ املاح مربوطه ـ تترا سیکلین2941  30  00
thereof  

2941  30  00 

 ;Kg   - Chloramphenicol and its derivatives 5 ـ کلرامفنیکل و مشتقات آنها؛ املاح مربوطه2941  40  00
salts thereof  

2941  40  00 

 Erythromycin and its derivatives; salts -     ـ اریترومایسین و مشتقات آن؛ املاح مربوطه:2941  50
thereof  

2941  50 

اریترومایسین اتیل  -س ـ ـ ـ اریترومایسین بی2941  50  10
  Kg 5 20 سوکسینات 

--- Erythromycin ethylsuccinate  2941  50  10 

 Kg 5  --- Azithromycin 2941  50  20 26 ـ ـ ـ آزیترومایسین 2941  50  20

 Kg 5  --- Chlarithromycin  2941  50  30 40 ـ ـ ـ کلاریترومایسین2941  50  30

 Kg   --- Other 2941  50  90 5 ـ ـ ـ سایر2941  50  90

 Other  2941  90 -     ـ سایر:2941  90

 Kg   --- Cephalexine monohydrate 2941  90  10 40 ـ ـ ـ سفالکسین منوهیدرات2941  90  10

 Kg   ---Effective of essence Enrofloxacin 2941  90  20 15 انروفلوکساسین ماده موثرهـ ـ ـ 2941  90  20

 Kg   --- Cefixime, 3H2O 2941  90  30 26 ـ ـ ـ سفیکسیم تري هیدرات2941  90  30

 Kg   --- Cefazoline sodium 2941  90  40 5 ـ ـ ـ سفازولین سدیم2941  90  40

 Kg   --- Ceftriaxone sodium 2941  90  50 26 ـ ـ ـ سفتریاکسون سدیم2941  90  50

 Kg   --- Other 2941  90  90 5 ـ ـ ـ سایر2941  90  90

  Other organic compounds.  2942  00     سایر ترکیبات آلی2942   00

 Kg   --- Citalopram 2942  00  10 26 ـ ـ ـ سیتالوپرام2942  00  10

 Kg   --- Simvastatin 2942  00  20 5 ـ ـ ـ سیمواستاتین2942  00  20

 Kg   Be sulfath glophy dogral 2942  00  30 15 سلفات دوگرل بی ـ ـ ـ گلوپی2942  00  30

 Kg   --- Other 2942  00  90 5 ـ ـ ـ سایر2942  00  90
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 Chapter 30  30فصل 

 Pharmaceutical products  محصولات دارویی 

 . ها یادداشت
 شود: ـ مشمول این فصل نمی 1

ها (از قبیل پرهیزي، غذاهاي مخصوص مبتلایان به بیمـاري الف ـ غذاها یا نوشابه 
هـاي معـدنی)، غیـر از هاي مقوي و آب هاي غذایی، نوشابه شده، مکمل قند یا غنی
 شوند (قسمت چهارم)؛ هاي مغذي که از طریق داخل ورید تجویز می فرآورده

 ـ هاي زیر پوستی هاي جویدنی یا قرص ، آدامس ها هایی مانند قرص فرآورده ب 
ها جهت ترك سیگار ( سیستم جذبی پوستی) ، که  به منظور کمک به سیگاري

 )4382یا  2106 گیرد (شماره مورد استفاده قرار می
هایی که جهت استفاده در دندانسازي مخصوصاً تکلیس شده یا کـاملاً ـ گچ  ج

 )؛25  20اند (شماره  آسیاب شده
هـاي اسانسـی هاي آبی روغـن  و محلول )Aromatic(هاي مقطر خوشبو  ـ آب  د

 )؛33  01براي مصارف پزشکی (شماره 
، حتی اگر خواص درمـانی33  07لغایت  33  03هاي  هاي شماره ـ فرآورده  هـ

 ها را داشته باشند؛ یا پیشگیري از بیماري
که به آنها مواد دارویی افزوده شده؛ 34  01ها و سایر محصولات شماره  ـ صابون و
 )؛ یا34  07ها براساس گچ براي استفاده در دندانسازي (شماره  ـ فرآورده ز
بـه  ابـتلا   از پیشـگیري  یـا  درمـانی  براي مصـارف  نشده  آماده خون ـ آلبومین  ح

 ).35  02(شماره  ها بیماري
»مصـونیت بخـش   هـاي  فـرآورده « عبـارت منظـور از   30  02ـ به مفهوم شماره   2

باشـد کـه ) می2937غیر از کالاهاي مشمول شماره  بههایی ( ها و پروتئین پپتید
گردنــد، ماننــد فاده مــیمســتقیماً در تنظــیم فرآینــدهاي ایمنــی بخــش اســت 

يهـا  آمیـزه هـا،   بـادي  مشـتقات آنتـی   (MAB)  هـاي مونـو کلونـال     بـادي  آنتی
 ـ  آمیـزه  هـا و مشـتقات   بادي آنتی interleukinsهـا   ، اینترلـوکین بـادي  یهـاي آنت

و عوامـل بافـت مـرده chemokins ها کموکین   interferones(IFN)ها اینترفرون
 hematopoietins and (GF) عوامـل رشـد   (TNF)هـاي بخصـوص    برخی تومور

colony, stimulating factors(CSF) 
د این فصل باید در نظر ـ 4و یادداشت  30  04و  30  03هاي  ـ به مفهوم شماره  3

 گرفته شود که: 
 گردد: الف ـ محصولات زیر مخلوط نشده تلقی می

 ـ محصولات مخلوط نشده حل شده در آب؛ 1
 ؛  و29یا  28کلیه محصولات فصل  ـ 2
استاندارد شـده یـا، که صرفاً 13  02هاي نباتی ساده شماره  ـ عصاره  3

 در هر حلالی حل شده باشد؛
 شوند: ب ـ محصولات زیر مخلوط شده تلقی می

 ـ   هـا و سوسپانسـیون   ـ محلـول   1 اسـتثناي گـوگرد ههـاي کلوئیـدال (ب
 کلوئیدال)؛

 هاي مواد نباتی؛  اي نباتی حاصل از فرآوري مخلوطه ـ عصاره 2
معـدنی طبیعـیهاي  هاي غلیظ شده که از تبخیر آب ـ املاح و آب  3

 به دست آمده باشد.

 

Notes. 
1. This Chapter does not cover:  

(a) Foods or beverages (such as dietetic, diabetic or fortified 
foods, food supplements, tonic beverages and mineral 
waters), other than nutritional preparations for 
intravenous administration (Section IV);  

(b)  preparations, such as tablets, chewing gum or patches 

(transdermal systems), intended to assist smokers stop 
smoking (heading 21.06or 38.24) 

(c) Plasters specially calcined or finely ground for use in 
dentistry (heading 25.20);  

(d) Aqueous distillates or aqueous solutions of essential 
oils, suitable for medicinal uses (heading 33.01);  

(e) Preparations of headings 33.03 to 33.07, even if they 
have therapeutic or prophylactic properties;  

(f) Soap or other products of heading 34.01 containing 
added medicaments;  

(g) Preparations with a basis of plaster for use in dentistry 
(heading 34.07); or  

(h) Blood albumin not prepared for therapeutic or 
prophylactic uses (heading 35.02).  

2. For the purposes of heading 30.02 the expression 
“immunological products” applies to peptides and proteins 
(other than goods of heading 29.37) which are directly 
involved in the regulation of immunological processes, such 
as monoclonal antibodies (MAB), antibody fragments, 
antibody conjugates and antibody fragmrnt conjugates, 
interleukinds, interferons (IFN), chemokinnes and ceratian 
tumor necrosis factors (TNF), geowth factors (GF), 
hematopoietins and colony stimulating factors(CSF). 

3. For the purposes of headings 30.03 and 30.04 and of Note 4 
(d) to this Chapter, the following are to be treated:  
(a) As unmixed products:  

(1) Unmixed products dissolved in water;  
(2) All goods of Chapter 28 or 29; and  
(3) Simple vegetable extracts of heading 13.02, merely 

standardised or dissolved in any solvent;  
(b) As products which have been mixed:  

(1) Colloidal solutions and suspensions (other than 
colloidal sulphur);  

(2) Vegetable extracts obtained by the treatment of 
mixtures of vegetable materials; and  

(3) Salts and concentrates obtained by evaporating 
natural mineral waters.  
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شماره  شود، که باید آنها را در این فقط شامل محصولات زیر می 30  06 ـ شماره  4
 بندي کرد و نه در شماره دیگري از نمانکلاتور: طبقه

زنی استریل مشـابه (شـامل بخیه مواد استریل، جراحی )Catgut( الف ـ ریسمان 
اسـتریل) و )Absorbable(جـذب  هاي دندانپزشکی یا جراحی قابل  نخ

آوردن اســتریل بــراي هــم )Tissue adhesives(هــاي نســجی  چســب
)Closure( زخم (ناشی از) جراحی؛ 

 ؛)Sterile Laminaria(ب ـ   لامینرهاي استریل 
احـی قابـلدندانپزشـکی یـا جر   )Haemostatics(هاي خـون   آوردندهج ـ   بند 

چسبنده دندانپزشکی یـا )Barriers(هاي  جذب استریل؛ مسدودکننده
 جراحی استریل، قابل یا غیرقابل جذب؛

هاي رادیـو گرافیـک و همچنـین کدر کننده براي آزمایش هاي د ـ    فرآورده 
شود بیمار استعمال می  مرض در وجود هایی که براي تشخیص معرف

نشده عرضه گردیده بـه مقـادیر محصولات مخلوط  است از  عبارت  و
یا محصولات مخلوط شده متشکل از دو جزء یا بیشتر )Doses(معین 

 مخصوص مصرف درهمان موارد؛
هاي خـون و عوامـل خـونی مصـرف هایی که در تشخیص گروه هـ ـ   معرف 
 شود؛ می

و ـ    سیمان و سایر محصولات براي پرکردن دندان؛ سیمان براي بازسـازي
 استخوان؛

 هاي فوري اولیه؛ هاي مخصوص دارو براي کمک ز ـ    کیف و جعبه
 ـ هـا، هایی شیمیایی براي جلوگیري از بارداري براساس هورمـون  فرآورده    ح 

یـا براسـاس اسپرمیسـیدها 29  37سایر محصولات مشمول شـماره  
)Spermicides(؛ 

شـدن عرضه شده و براي مصـرف  )Gel(هایی که به شکل ژل  ط ـ   فرآورده 
کننـده جهـت بعضـی از در طب انسانی یـا حیـوانی بـه عنـوان روان    

هاي بدن به هنگام عمل جراحی یا آزمایشات پزشـکی یـا بـه قسمت
پزشـکی مـورد اسـتفاده قـرار عنوان عوامل اتصال بـین بـدن و آلات  

 گیرند؛  می
بـراي کـاربرد ي ـ   ضایعات دارویی، یعنی محصولات دارویی که نامناسـب  

 باشند مثلاً به دلیل انقضاء مدت نگهداري آنها؛ و اولیه آنها می
هـاي ، به عبارت دیگر، کیسه)Ostomy(ك ـ لوازم مخصوص استفاده در اسُتومی  

)Pouches(   ــون کــاوي ، دراز روده)Colostomy((مــورد اســتفاده در) قول
بریده شده به شکل (معین) )Urostomy(و ارُوستومی  )Ileostomy(شکافی 

 چسبنده آنها. )Faceplates(هاي محافظ  و ویفرها یا پوشش
 

4. Heading 30.06 applies only to the following, which are to be 
classified in that heading and in no other heading of the 
Nomenclature:  
(a) Sterile surgical catgut, similar sterile suture materials 

(including sterile absorbable surgical or dental yarns) 
and sterile tissue adhesives for surgical wound closure;  

 
(b) Sterile laminaria and sterile laminaria tents;  
(c) Sterile absorbable surgical or dental haemostatics; sterile 

surgical or dental adhesion barriers, whether or not 
absorbable; 

(d) Opacifying preparations for X-ray examinations and 
diagnostic reagents designed to be administered to the 
patient, being unmixed products put up in measured 
doses or products consisting of two or more ingredients 
which have been mixed together for such uses;  

(e) Blood-grouping reagents; (including sterile absorb able 
surgical or demtal yarns)  

(f) Dental cements and other dental fillings; bone 
reconstruction cements;  

(g) First-aid boxes and kits;  

(h) Chemical contraceptive preparations based on 
hormones, on other products of heading 29.37 or on 
spermicides;  

(ij) Gel preparations designed to be used in human or 
veterinary medicine as a lubricant for parts of the body 
for surgical operations or physical examinations or as a 
coupling agent between the body and medical 
instruments;. 

(k) Waste pharmaceuticals, that is, pharmaceutical products 
which are unfit for their original intended purpose due 
to, for example, expiry of shelf life; and 

(l)  Appliances identifiable for ostomy use, that is, 
colostomy, ileostomy and urostomy pouches cut to 
shape and ther adhesive wafers or faceplates. 

 

 Explanatory remarks to Chapter 30  30ل فص مندرجات ذیل یادداشت

ورود و صدور دارو و مواد بیولوژیکی دامی و دامپزشکی موکـول بـه کسـب نظـر وزارت     
 جهادکشاورزي است.

 
 

 

The importation and exportation of animal and veterinary 
medicines and biological material are subject to the consent of the 
Ministry of Agriculture Jihad.  

                                                                                                                                                                                                                       
هاي شیمیایی موکول به مجوز قبلی از وزارت امور خارجه نیز  ردات، به استناد کنوانسیون منع استفاده از سلاحفهرست مواد اولیه شیمیایی مشمول این فصل که ورود آنها علاوه بر رعایت مقررات عمومی صادرات و وا .

 باشد. الرعایه می باشد در قسمت ضمیمه شماره یک این کتاب درج شده و لازم می
. The list of chemical material in this chapter which their importation based on the chemical (authorization) weapon convension are prohibited needs the licence from 

(state department) ministry of forigen, is added to the part (1)of apendix of this book and shoould be binding. 
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 30قانون ذیل فصل  هاي تبصره
 لغو شده است. ـ1تبصره 
که با هایی ساخت دارو در کارخانهبندي که براي  اولیه و لوازم بسته مواد ـ2تبصره 

یـا  تأسیس شـده  در ایران دامپزشکی کل اجازه وزارت بهداشت یا اداره
شـود وارد مقـررات مربوطـه   رعایـت  با ها کارخانه به نام همان و شود می

ضـمیمه که طبق جدول ورودي خواهدبود مشمول پرداخت همان حقوق
در خارجـه مقـرر قانون امورگمرکی درباره خود داروي سـاخته شـده  

بینـی  است مگر اینکه حقوق ورودي کمتري در جدول براي آنها پیش
حیث نوع و مقدار یا هر مورد مراتب از مشروط بر اینکه در ،شده باشد

تعداد و محل مصرف از طرف وزارت بهداشت یا اداره کل دامپزشکی
(حسب مورد)کتباً گواهی شده باشد (مفاد این تبصره نسبت بـه سـود

 الرعایه است). زرگانی لازمبا
و 30  02و  30  01و  29  41هـاي   ترخیص کالاهـاي مشـمول (شـماره    ـ  3تبصره 

) از گمرك در صورتی که جنبه بازرگانی داشـته باشـد طبـق30  05
قانون مواد خوردنی و آشامیدنی و آرایشی و بهداشتی مصوب 16ماده 

وزارت بهداشـت منوط به تحصیل اجازه ترخیص از 1346تیرماه  28
هاي مزبور باید با قید باشد. اجازه یا اداره دامپزشکی (حسب مورد) می

 مدت اعتبار براي ترخیص صادر گردد.
کلیه محصولات دارویی موعددار (که مدت معین تـاثیر درمـانی دارد) ـ  4تبصره 

کشور خواهد بود در صورتی قابل ترخیص از گمرك براي مصرف در
ز مدت قابل مصرف بودن آن در حین تـرخیص ازکه اقلاً شش ماه ا

 گمرك باقیمانده باشد.
 

 

Legal notes to Chapter 30 

Note 1- Repealed  
Note 2- Primary and packaging materials imported for the 

manufacture of medicines at the factories that are 
already established, or will be established in Iran with 
the authorization of the Ministry of Health or 
Directorate-General of Veterinary and which are 
imported in the names of the same factories in 
accrodance with the relevant regulations, shall be 
subject to the same customs duties as have been levied 
on the foreign-made medicines, according to the table 
annexed to Customs Affairs Law, unless a lower 
customs duty is specified for the above-mentioned 
materials, provided that the description in terms of 
type , quantity and place of use in each case is certified 
in writing by the Ministry of Health or Directorate-
General of Veterinary as the case may require. 
(provisions of this note shall also be binding in respect 
of the Commercial Benefit Tax).  

Note 3 - In accordance with Article 16 of the law on 
foodstuffs, beverages, cosmetics and sanitary materials 
adopted on 18 July 1967 (28.04.46), customs clearance 
of goods having a commercial attribute covered by 
tariff numbers 29.41, 30.01, 30.02, 30.03 and 30.05 
shall be subject to the presentation of clearance permit 
issued by the Ministry of Health or the Directorate-
General of Veterinary (as the case may require). The 
validity period of clearance should be shown on such 
permits.  

Note 4 - Of all pharmaceutical products with a consumption 
validity period (a specific span of therapeutic 
effectiveness), only those which have a remaining 
validity period of at least 6 months from the date of 
clearance shall qualify for clearance.  

 

 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

ــدد30   01 ــایر و غ ــدن اعضــاي س ــراي ب ــوتراپی  مصــارف ب اپ
(Opotherapie)   کـرده حتـی بـه     به حالـت خشـک

هــاي غــدد یــا ســایر اعضــاء یــا  شــکل پــودر، عصــاره
ترشحات آنهـا کـه بـراي مصـارف اپـوتراپی بـه کـار        

رود؛ هپـارین و امـلاح آن؛ سـایر مـواد انسـانی یـا        می
حیوانی تهیه شده بـه منظـور درمـان یـا پیشـگیري از      

مشمول شـماره  گفته نشده و  بیماري که در جاي دیگر
 دیگر تعرفه نشده باشد.

    

Glands and other organs for organo-
therapeutic uses, dried, whether or not 
powdered; extracts of glands or other 
organs or of their secretions for organo-
therapeutic uses; heparin and its salts; 
other human or animal substances 
prepared for therapeutic or 
prophylactic uses, not elsewhere 
specified or included.  

30  01 

 Extracts of glands or other organs or of -    5 هاي غدد یا سایر اعضاء یا ترشحات آنها ـ عصاره3001  20  00
their secretions  

3001  20  00 

 Other  3001  90  00 -    5 سایرـ 3001  90  00

و  درمان استفاده در جهتخون انسان؛ خون حیوان که 30   02
 ددگـر  تهیه مییا تشخیص بیماري  و پیشگیري معالجه،

و دیگـر مشـتقات خـونی و محصـولات     ها،  ؛ آنتی سرم
مصونیت بخش حتی اگر تغییر یافته باشد یا از طریـق  

بیوتکنولوژي بدست آمده باشد هاي حاصل  از  فر آیند
ها، کشت موجودات ذره بینـی ( بـه    واکسن ها توکسین

 استثناء مخمرها) و محصولات مشابه.

    

Human blood; animal blood prepared 
for therapeutic, prophylactic or 
diagnostic uses; antisera other blood 
fractions and immunological products, 
whether or not modified or  obtained by 
means of biotechnological processes; 
vaccines, toxins, cultures of micro-
organisms (excluding yeasts) and similar 
products.  

30  02 

هـا، دیگـر مشـتقات خـونی و محصـولات       آنتـی سـرم  ـ 3002  10  00
مصــونیت بخــش حتــی اگــر تغییــر یافتــه یــا از طریــق 

 هاي بیو تکنولوژیک بدست آمده باشند.   فرآیند
5    

- Antisera, other blood fractions and 
immunological products, whether or not 
modified or  obtained by means of 
biotechnological processes.  

3002  10  00 
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Vaccines for human medicine  3002  20  00 -    5 ها براي پزشکی ـ واکسن3002  20  00

   Vaccines for veterinary medicine:  3002  30 -     ها براي دامپزشکی: ـ واکسن3002  30

 Haring Similar domestic Production 3002  30  10 ---    32 داخلمشابه هاي تولید  واکسنـ ـ ـ 3002  30  10

 Other 3002  30  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3002  30  90

  Other:  3002  90 -     ـ سایر :3002  90  

ـ ـ ـ عوامل میکروارگانیسـم (عوامـل میکروبـی کنتـرل       3002  90  10
    5 هاي هرز) ها و علف کننده آفات بیماري

---Micro organism elements the microbial 
elements which are useful for control the 
illnesses and weeds. 

3002  90  10 

 other 3002 90 90 --    5 ـ ـ سایر3002  90  90

ــماره   30   03 ــولات شـ ــتثناي محصـ ــا (باسـ    ،330  002داروهـ
مخلوط شـده   محصولات از متشکل )30  06 یا 30  05

با یکدیگر به منظور درمـان یـا پیشـگیري از بیمـاري     
یـا بـه    (Doses)تهیه گردیده ولی بـه مقـادیر معـین    

هـاي خـرده فروشـی عرضـه نشـده       اشکال یا در بسته
 باشد.  

  4  

Medicaments (excluding goods of 
heading 30.02, 30.05 or 30.06) consisting 
of two or more constituents which have 
been mixed together for therapeutic or 
prophylactic uses, not put up in 
measured doses or in forms or packings 
for retail sale.  

30  03 

هـا یـا مشـتقات ایـن محصـولات بـا        سیلین ـ داراي پنی3003  10
هـا یـا    سـیلانیک، یـا استرپتومایسـین    ساختار اسـید پنـی  

 مشتقات این محصولات:
  3  

- Containing penicillins or derivatives 
thereof, with a penicillanic acid structure, 
or streptomycins or their derivatives  

3003  10 

 Having similar domestic production 3003  10  10 ---  6,4  32 ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه3003  10  10

 Other 3003  10  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3003  10  90

 Containing other antibiotics  3003  20 -  3   ها: بیوتیک ـ داراي سایر آنتی3003  20

 Having similar domestic production  3003  20  10 ---    32 ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه3003  20  10

 Other 3003  20  90 ---  4  5 ـ ـ ـ سایر3003  20  90

ـ داراي هورمون یـا سـایر محصـولات مشـمول شـماره      
 ها نباشند: که حاوي آنتی بیوتیک 29  37

    
- Containing hormones or other products 
of heading 29.37 but not containing 
antibiotics:  

 

 Containing insulin:  3003  31 --  3   ـ ـ داراي انسولین:3003  31

 Having similar domestic producton 3003  31  10 ---  4  32 ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه3003  31  10

 Other 3003  31  90 ---  4  5 ـ ـ ـ سایر3003  31  90

 Other  3003  39 --  3   ـ ـ سایر:3003  39

 Having similar domestic production  3003  39  10 ---  4  32 داراي تولید داخلی مشابهـ ـ ـ 3003  39  10

 Other 3003  39  90 ---  4  5 ـ ـ ـ سایر3003  39  90

ــاوي     -3003  40 ــی ح ــا ول ــتقات آنه ــا مش ــدها ی داراي آلکالوئی
ــون ــماره   هورم ــایر محصــولات ش ــا س ــا ی و  37/29ه

 ها نباشد: بیوتیک آنتی
  3  

- Containing alkaloids or derivatives 
thereof but not containing hormones or 
other products of heading 29.37 or 
antibiotics:  

3003  40 

 Having similar domestic production  3003  40  10 ---  4  32 ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه3003  40  10

 Other 3003  40  90 ---  4  5 ـ ـ ـ سایر3003  40  90

 Other:  3003  90 -  3,6   ـ سایر:3003  90

 Having similar domestic production 3003  90  10 ---  6,4  32 ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه3003  90  10

 Other 3003  90  90 ---  6,4  5 ـ ـ ـ سایر3003  90  90

                                                                                                                                                                                                                       
 به مندرجات ذیل یادداشت فصل مراجعه شود.  

* refer to explanatory remarks of this chapter. 
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 005، 330  002شـماره   داروهـاي (باسـتثناي محصـولات   30   04
یـا   محصـولات مخلـوط شـده    متشکل از )30  06 یا 30

یـا پیشـگیري از بیمـاري،     درمـان  مصـارف  نشده بـراي 
کـه   عرضه شده به شکل مقادیر معین (از جمله آنهایی

اند) یا بـه صـورت    از طریق عبور از پوست تجویز شده
 فروشی.   بندي براي خرده بسته

    

Medicaments (excluding goods of 
heading 30.02, 30.05 or 30.06) consisting 
of mixed or unmixed products for 
therapeutic or prophylactic uses, put up 
in measured doses (including those in 
the form of transdermal administration 
systems) or in forms or packings for 
retail sale.  

30  04 

هـا یـا مشـتقات ایـن محصـولات بـا        سیلین ـ داراي پنی3004  10  
ها یامشتقات  ساختار اسید پنی سیلانیک یا استریتوماسین

 این محصولات:
  6  

- Containing penicillins or derivatives 
thereof, with a penicillanic acid structure, 
or streptomycins or their derivatives:  

3004  10 

ها یا مشتقات ایـن محصـولات بـا     سیلین ـ ـ داراي پنی   ـ3004  10  11
هـا یـا    ساختار اسـید پنـی سـیلاتیک یـا استرپنوماسـین     

   مشتقات این محصولات مخصوص طیور
20    

--- Poultry special Containing penicillins 
or derivatives thereof, with a penicillanic 
acid structure, or streptomycins or their 
derivatives 

3004  10  11 

هـا یـا مشـتقات ایـن محصـولات       سیلین ـ داراي پنیـ ـ   3004  10  12
هـا یـا    یاساختار اسید پنـی سـیلاتیک یـا استرپنوماسـین    

 دام مشخصات این محصولات مخصوص
20    

--- special Containing penicillins or 
derivatives thereof, with a penicillanic acid 
structure, or streptomycins or their 
derivatives 

3004  10  12 

 Other 3004  10  90 ---    20 ـ ـ ـ سایر3004  10  90

 Containing other antibiotics:  3004  20 -  7   ها: بیوتیک ـ داراي سایر آنتی3004  20

 Having similar domestic production: 3004  20  10 ---     ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه:3004  20  10

 Avian antibiotics 3004  20  11 ----    20 هاي مخصوص طیور بیوتیک ـ ـ ـ ـ داراي سایر آنتی3004  20  11

 Livestock antibiotics 3004  20  12 ----    20 ها مخصوص دام بیوتیک ـ ـ ـ ـ داراي سایر آنتی3004  20  12

 Other 3004  20  19 ----  6  32 ـ ـ ـ ـ سایر3004  20  19

 Other 3004  20  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3004  20  90

 29  37ها یا سایر محصـولات شـماره    ـ داراي هورمون
 ها نباشد: لیکن حاوي آنتی بیوتیک

    
- Containing hormones or other products 
of heading 29.37 but not containing 
antibiotics:  

 

 Containing insulin:  3004  31 --     ـ ـ حاوي انسولین:3004  31

 Having similar domestic production 3004  31  10 ---    32 ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه3004  31  10

 Other 3004  31  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3004  31  90

هاي کورتی کوستروئیدي، مشتقات یـا   ـ ـ داراي هورمون 3004  32
 هاي ساختاري آنها: مشابه

    
--Containing corticosteroid hormones, 
their derivatives or structural analogues:  

3004  32 

 Having similar domestic production  3004  32  10 ---  6  32 داراي تولید داخلی مشابهـ ـ ـ 3004  32  10

 Other 3004  32  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3004  32  90

 Other  3004  39 --     ـ ـ سایر:3004  39

 Having similar domestic production 3004  39  10 ---  6  32 ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه3004  39  10

 Other 3004  39  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3004  39  90

هـا   حاوي هورمون ولی آنها یا مشتقات داراي آلکالوئیدها  ـ3004  40
ها نباشد: بیوتیک یا آنتی 29  37 محصولات شماره سایر و

  7  
- Containing alkaloids or derivatives 
thereof but not containing hormones, other 
products of heading 29.37 or antibiotics:  

3004  40 

 Having similar domestic production 3004  40  10 ---    32 ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه 3004  40  10

 Other 3004  40  90 ---    5 سایرـ ـ ـ 3004  40  90

هـا یـا حـاوي سـایر      ـ سـایر داروهـاي حـاوي ویتـامین    3004  50
 :29  36محصولات شماره 

  7  
- Other medicaments containing vitamins 
or other products of heading 29.36: 

3004  50 

 Having similar domestic production: 3004  50  10 ---     ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه:3004  50  10

 Avian vitamins 3004  50  11 ----    20 طیور مخصوص هاي ـ ـ ـ ـ داروهاي حاوي ویتامین3004  50  11

                                                                                                                                                                                                                       
 به مندرجات ذیل یادداشت فصل مراجعه شود.  

* refer to explanatory remarks of this chapter. 
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
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Tariff 

 ملاحظات
Remark
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Heading, 
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 Livestock vitamins 3004  50  12 ----    20 داممخصوص هاي  ـ ـ ـ ـ داروهاي حاوي ویتامین3004  50  12

 Other 3004  50  19 ----    32 ـ ـ ـ ـ سایر3004  50  19

 Other 3004  50  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3004  50  90

 Other  3004  90 -  1   ـ سایر:3004  90

 Having similar domestic production 3004  90  10 ---  6  15 ـ ـ ـ داراي تولید داخلی مشابه3004  90  10

 Etidronate Di-sodium 3004  90  20 ---    5 ـ ـ ـ اتیدرونیت دي سدیم3004  90  20

 Types of medicine with natural origin 3004  90  50 ---     انواع دارو با منشا طبیعی   ـ ـ ـ3004  90  50

 Other medicine with natural origin 3004  90  51 ----    32 داراي تولید داخل مشابهـ ـ ـ ـ 3004  90  51

 Other 3004  90  59 ----    5 ـ ـ ـ ـ سایر3004  90  59

 Other 3004  90  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3004  90  90

ــوازم    3005 ــثلاً ، ل ــد (م ــیاء همانن ــدها و اش ــاز، بان اوات، گ
یـا    آغشـته  ،هـاي طبـی، ضـمادها)    بنـدي،  مشـمع   زخم

 یـا  اشکال دارویی یا عرضه شده بهشده با مواد  پوشانده
 طبی،جراحـی،  فروشی براي مقاصد خرده هاي  بندي بسته

 دامپزشکی.  یا  دندانپزشکی

    

Wadding, gauze, bandages and similar 
articles (for example, dressings, 
adhesive plasters, poultices), 
impregnated or coated with 
pharmaceutical substances or put up in 
forms or packings for retail sale for 
medical, surgical, dental or veterinary 
purposes.  

3005 

بندي چسبنده و سایر اشیاء داراي یک لایـه   ـ لوازم زخم3005  10
 چسبنده: 

    
- Adhesive dressings and other articles 
having an adhesive layer  

3005  10 

ــا   چســـب ---3005  10  10 ــتی، چســـب تزریـــق یـ زخـــم انگشـ
  4  26   خونگیري

--- Adhesive dressing for ulcer  and 
bleeding (or injection) 

3005  10  10 

هایی که صرفاً به منظـور نگهداشـتن لـوازم    چسبـ ـ ـ   3005  10  20
  4  40 شود.بندي و آلات و وسایل استفاده میزخم

--- Adhesive dressing that purely to keep 
the equipment and tools used 

3005  10  20 

 Medical oil cloth 3005  10  30 ---  4  40 ـ ـ ـ مشمع طبی3005 10  30

 Other 3005  10  90 ---  4  5 ـ ـ ـ سایر3005  10  90

 Other  3005  90 -  5,7   ـ سایر:3005  90

ـ ـ ـ باندهاي ساده، اسـتریل، گـاز وازلینـه، بانـدگچی و       3005  90  10
اي  اي، لنوگاز ساده، رول پنبـه  زیرگچی و باندکشی و لوله

 دندانپزشکی ساده و پدچشمی
20    

--- Simple sterile bandages, vaselined 
gause, plastery and under plastery and tube 
bandages, simple lenogause, dental cotton 
roles and eye-pad 

3005  90  10 

 Bandages of fiberglass  3005  90  20 ---    15 ـ ـ ـ باندهاي متشکل از  فایبرگلاس  3005  90  20

 Other 3005  90  90 ---    32 ـ ـ ـ سایر3005  90  90

ایـن   4یادداشـت   در اشیاء دارویی مـذکور  و ها فرآورده30   06
 فصل.

    
Pharmaceutical goods specified in Note 
4 to this Chapter.  

30  06 

 (Suture)زنـی   ریسمان جراحی اسـتریل، مـواد بخیـه     ـ3006  10
هـاي دندانپزشـکی یـا جراحـی      استریل مشابه (شامل نخ

هاي نسجی اسـتریل بـراي    قابل جذب استریل) و چسب
هـــم آوردن زخـــم (ناشـــی از) جراحـــی؛ لامیناریـــاي 

(Laminaria) ــتریل و فتیلــــه ــاي  اســ  (Tents)هــ
هاي خون دندانپزشکی یـا   لامیناریاي استریل؛ بند آورنده

هـاي چسـبنده    جراحی قابل جذب استریل؛ مسدودکننده
دندانپزشکی یا جراحی استریل، خـواه قابـل یـا غیرقابـل     

 فقط متن فرانسوي )  ( جذب

    

- Sterile surgical catgut, similar sterile 
suture materials (including sterile 
absorbable surgical or dental yarns) and 
sterile tissue adhesives for surgical wound 
closure; sterile laminaria and sterile 
laminaria tents; sterile absorbable surgical 
or dental haemostatics; sterile surgical or 
dental adhesion barriers, whether or not 
absorbable 

3006  10 

                                                                                                                                                                                                                       
 به مندرجات ذیل یادداشت فصل مراجعه شود.  

* refer to explanatory remarks of this chapter. 
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هاي جراحی بدون سوزن به سایز نـخ صـفر تـا    ـ ـ ـ نخ  3006  10  10
گـوت کرومیـک،    گـوت پلـین، کـات    از انواع کات 5/0 

 پروپیلن.   نایلون، سیلک، پلی
(P.V.D.F) MONOFILAMENT Teflon 
(P.G.A) Polyglycolic Acid  

15    

--- Sterile surgical catgut, plain, chromic, 
Nylon, silk, polypropelene, poly vinilidine 
floride (monofilament) and poly glycolic 
acid (without needle) with size of 0 to 0/5 

3006  10  10 

 Other 3006  10  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3006  10  90

هاي خـون و عوامـل    هایی که در تشخیص گروه معرفـ 3006  20  00
 شود خونی مصرف می

10    
- Blood-grouping reagents  3006  20  00 

هــاي  هــاي کدرکننــده بــراي آزمــایش    فــرآورده -3006  30  00
هایی که براي تشـخیص مـرض در    رادیوگرافیک؛ معرف

 شود وجود بیمار استعمال می
5    

- Opacifying preparations for X-ray 
examinations; diagnostic reagents 
designed to be administered to the patient  

3006  30  00 

دندان؛ سـیمان   محصولات براي پرکردن ـ سیمان و سایر3006  40  
 براي بازسازي استخوان:

    
- Dental cements and other dental fillings; 
bone reconstruction cements  

3006  40 

 Other 3006  40  10 ---    10 سیلر  ـ  ـ  ـ3006  40 10

 Glass anious cement 3006  40  20 ---    10 ـ ـ ـ سیمان گلاس آنیوس3006  40  20

 Acryle 3006  40  30 ---    10 ـ ـ ـ اکریل3006  40  30

 Polycarboxilate cement  3006  40  40 ---    10 ـ ـ ـ سیمان پلی کربوکسیلات  3006  40  40

 Composite 3006  40  50 ---    5 ـ ـ ـ کامپوزیت3006  40  50

 ZOE 10    --- Zoe cement 3006  40  60ـ ـ ـ سیمان 3006  40  60

 Amalgams for dental Fillings 3006  40  80 ---    15 آمالگام براي پرکردن دندانـ 3006   40  80

 Other 3006  40  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3006  40  90

هـاي   هـاي مخصـوص دارو بـراي کمـک     ـ کیف و جعبه3006   50  00
    5 فوري اولیه  

- First-aid boxes and kits  3006  50  00 

هاي شیمیایی ضدبارداري براساس هورمونهـا،   ـ فرآورده3006  60  00
 یا اسپرمسیدها 29  37شماره  محصولات سایر براساس

5    
- Chemical contraceptive preparations 
based on hormones, on other products of 
heading 29.37 or on spermicides  

3006  60  00 

که بـه شـکل ژل عرضـه شـده و بـراي      هایی  ـ فرآورده3006  70
کننـده   استفاده در طب انسانی یا حیوانی بـه عنـوان روان  

هنگام اعمـال جراحـی    هاي بدن به جهت بعضی از قسمت
یا آزمایشات پزشکی یا به عنوان عوامل اتصال بین بـدن  

 گیرد: و آلات پزشکی مورد استفاده قرار می

    

- Gel preparations designed to be used in 
human or veterinary medicine as a 
lubricant for parts of the body for surgical 
operations or physical examinations or as a 
coupling agent between the body and 
medical instruments  

3006  70 

 Medical electrode jel 3006  70  10 ---    10 ـ ـ ـ ژل الکترود پزشکی  3006  70  10

 Other 3006  70  90 ---    5 ـ ـ ـ سایر3006  70  90

  Other -     ـ سایر:

 5    --Appliances identifiable for ostomy use  3006  91  00 (Ostomy)ـ ـ لوازم مخصوص استفاده در اسُتومی 3006  91  00

 5    --Waste pharmaceuticals  3006  92  00 (Pharmaceutical)ـ ـ ضایعات داروسازي 3006  92  00
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 Chapter 31  31فصل 

 کودها
 

Fertilisers 

 . ها یادداشت
 شود: ـ مشمول این فصل نمی 1

 ؛05  11الف ـ خون حیوان مشمول شماره 
ب ـ محصولات با ساخت شیمیایی مشخص که به صورت مجزا عرضه شوند،

الف ذیـل توصـیف 5یا  4الف،  3الف،  2غیر از آنهایی که در یادداشت 
 است)؛ یا  شده

اپتیکی از عناصر (غیر 38  24مشمول شماره  کلروروپتاسیم  پرورده ج ـ بلورهاي 
گرم یا بیشتر باشد، عناصـر اپتیکـی   5/2وزن هر یک از آنها  که »)بصري«

 ).90  01(شماره  کلرور پتاسیم ساخته شده از
، فقط شامل محصولات زیر است، به شرط اینکه به اشکال یـا بـه31  02ـ شماره   2

 ، عرضه نشده باشد:31  05بینی شده در شماره  بندي پیش طرز بسته
 الف ـ محصولاتی که واجد یک یا دیگر مشخصات داده شده در زیر باشد:

 یکم ـ نیترات سدیم، حتی خالص؛
 دوم ـ نیترات آمونیوم، حتی خالص؛

 ف سولفات آمونیوم و نیترات آمونیوم، حتی خالص؛ سوم ـ املاح مضاع
 چهارم ـ سولفات آمونیوم، حتی خالص؛

هـاي نیتـرات کلسـیم و پنجم ـ املاح مضاعف (حتی خالص) یـا مخلـوط   
 نیترات آمونیوم؛

هـاي نیتـرات کلسـیم و ششم ـ املاح مضاعف (حتی خالص) یـا مخلـوط   
 نیترات منیزیوم؛

 لص، آغشته شده یا نشده به روغن؛هفتم ـ سیانامید کلسیم، حتی خا
 هشتم ـ اوره، حتی خالص.

ب ـ کودهایی که از مخلوط کردن محصولات موصوف در بند (الـف) بـالا بـا
 یکدیگر به دست آمده باشند.

ج ـ کودهاي متشکل از کلرور آمونیوم یـا محصـولات موصـوف در بنـدهاي
مواد غیرآلی فاقـد(الف) یا (ب) بالا که با گل سفید،  یاسنگ گچ یا سایر 

 قدرت کود مخلوط شده باشند. 
د ـ کودهاي مایع متشکل از محصولات مشـمول پـاراگراف فرعـی (الـف) (دوم) یـا

 هاي آبکی یا آمونیاك. در محلول  (هشتم) بالا یا مخلوطی از این محصولات،
منحصراً شامل محصولات زیر است، به شرط آنکه به اشکال یـا 31  03ـ شماره   3

 عرضه نشده باشد: 31  05بینی شده در شماره  بندي پیش به طرز بسته
 الف ـ محصولاتی که واجد یک یا دیگر مشخصات داده شده در زیر باشد:

 ماند؛ هایی که از عمل فسفرگیري باقی می یکم ـ جوش
، تفت داده شـده، تکلـیس25  10هاي طبیعی مشمول شماره  دوم ـ فسفات 

ها لازم اسـت، بـه بردن ناخالصی بین براي از که شده یا بیشتر از آنچه
 وسیله حرارت عمل آمده باشد؛

 ها (ساده، مضاعف، سه تایی)؛ سوم ـ سوپر فسفات
یشـتردرصد وزنی یـا ب  2/0چهارم ـ هیدروژنو اورتوفسفات کلسیم داراي  

بـه )Anhydrous(فلوئور محاسبه شده بـر مبنـاي محصـول بـی آب     
 حالت خشک.

 

Notes. 
1. This Chapter does not cover:  

(a) Animal blood of heading 05.11;  
(b) Separate chemically defined compounds (other than 

those answering to the descriptions in Note 2 (a), 3 (a), 
4 (a) or 5 below; or  

(c) Cultured potassium chloride crystals (other than optical 
elements) weighing not less than 2.5 g each, of heading 
38.24; optical elements of potassium chloride (heading 
90.01).  

2. Heading 31.02 applies only to the following goods, provided 
that they are not put up in the forms or packages described 
in heading 31.05:  
(a) Goods which answer to one or other of the descriptions 

given below:  
(i) Sodium nitrate, whether or not pure;  
(ii) Ammonium nitrate, whether or not pure;  
(iii) Double salts, whether or not pure, of ammonium 

sulphate and ammonium nitrate;  
(iv) Ammonium sulphate, whether or not pure;  
(v) Double salts (whether or not pure) or mixtures of 

calcium nitrate and ammonium nitrate;  
(vi) Double salts (whether or not pure) or mixtures of 

calcium nitrate and magnesium nitrate;  
(vii) Calcium cyanamide, whether or not pure or treated 

with oil;  
(viii) Urea, whether or not pure.  

(b) Fertilisers consisting of any of the goods described in (a) 
above mixed together.  

(c) Fertilisers consisting of ammonium chloride or of any of 
the goods described in (a) or (b) above mixed with 
chalk, gypsum or other inorganic non-fertilising 
substances.  

(d) Liquid fertilisers consisting of the goods of 
subparagraph (a) (ii) or (viii) above, or of mixtures of 
those goods, in an aqueous or ammoniacal solution.  

3. Heading 31.03 applies only to the following goods, provided
that they are not put up in the forms or packages described 
in heading 31.05:  
(a) Goods which answer to one or other of the descriptions 

given below:  
(i) Basic slag;  
(ii) Natural phosphates of heading 25.10, calcined or 

further heat-treated than for the removal of 
impurities;  

(iii) Superphosphates (single, double or triple);  
(iv) Calcium hydrogenorthophosphate containing not 

less than 0.2% by weight of fluorine calculated on 
the dry anhydrous product.  
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ب ـ کودهایی که از مخلوط کردن محصولات موصوف در بند (الـف) بـالا بـا
یکدیگر به دست  آمده باشند، ولی قطع نظر از میزان فلوئـور موجـود در

 آنها،
 ـ  ا (ب) بـالا،ج ـ  کودهاي متشکل از محصولات موصوف در بندهاي (الف)، ی

ولی قطع نظر از میزان فلوئور موجود در آنها، که با گل سفید، سنگ گـچ
 آلی فاقد قدرت کود مخلوط شده باشند. یا سایر مواد غیر

شامل محصولات زیر است، به شرط اینکه به اشـکال یـا منحصراً 31  04ـ شماره   4
 عرضه نشده باشند:  31  05بینی شده در شماره  بندي پیش به طرز بسته

 محصولاتی که واجد یک یا دیگر مشخصات داده شده در زیر باشد؛ الف ـ 
 یکم ـ املاح پتاسیم طبیعی خام (کارنالیت، کائینیت، سیلوینیت و سایر)؛

دوم ـ کلرور پتاسیم، حتی خالص، با رعایت مقررات مندرج در یادداشـت
 ـ ج بالا؛  1

 سوم ـ سولفات پتاسیم، حتی خالص؛
 چهارم ـ سولفات منیزیوم و پتاسیم، حتی خالص.

کردن محصـولات موصـوف در بنـد الـف بـالا بـا که از مخلوط ب ـ کودهایی 
 آمده باشند. یکدیگر به دست 

آمونیـوم (فسـفات دي آمونیـک)  و دي هیـدروژنو ـ هیدروژنو اورتوفسفات دي  5
هـاي ایـن اورتوفسفات آمونیوم (فسفات مونو آمونیک) حتی خالص، و مخلوط

 شوند.  می 31  05محصولات با همدیگر، مشمول شماره 
فقط شامل انـواعی از محصـولات» سایر کودها«اصطلاح  31  05ـ به مفهوم شماره   6

شـوند و داراي حـداقل یکـی از عناصـر گرددکه به عنوان کود مصـرف مـی   می
حاصلخیزکننده ازت، فسفر یا پتاسیم به عنوان یک ماده متشکله اساسی باشند.  

 

(b) Fertilisers consisting of any of the goods described in (a) 
above mixed together, but with no account being taken 
of the fluorine content limit.  

(c) Fertilisers consisting of any of the goods described in (a) 
or (b) above, but with no account being taken of the 
fluorine content limit, mixed with chalk, gypsum or 
other inorganic non-fertilising substances.  

4. Heading 31.04 applies only to the following goods, provided 
that they are not put up in the forms or packages described 
in heading 31.05:  
(a) Goods which answer to one or other of the descriptions 

given below:  
(i) Crude natural potassium salts (for example, 

carnallite, kainite and sylvite);  
(ii) Potassium chloride, whether or not pure, except as 

provided in Note 1 (c) above;  
(iii) Potassium sulphate, whether or not pure;  
(iv) Magnesium potassium sulphate, whether or not 

pure.  
(b) Fertilisers consisting of any of the goods described in (a) 

above mixed together.   
5. Ammonium dihydrogenorthophosphate (monoammonium 

phosphate) and diammonium hydro-genorthophosphate 
(diammonium phosphate), whether or not pure, and 
intermixtures thereof, are to be classified in heading 31.05.  

6. For the purposes of heading 31.05, the term "other fertilisers" 
applies only to products of a kind used as fertilisers and 
containing, as an essential constituent, at least one of the 
fertilising elements nitrogen, phosphorus or potassium. 

 

 Explanatory remarks to Chapter 31  31مندرجات ذیل یادداشت فصل 
 .باشد ورود نیترات سدیم موکول به موافقت وزارت دفاع نیز می -1
مستلزم ثبت و تایید موسسه آب و خاك و اخذ مجوز از وزارت جهـاد   واردات کود -2

  کشاورزي می باشد.

1- The importation of sodium nitrate is subject to the approval of 
the Ministry of Defence. 

2- The entry of fertilizer is subject to registration and Consent of 
water and soli institute and approval of the ministry of jihad-e 
agricalture.  

 

 نوع کالا شماره تعرفه
 ورودي حقوق

Import 
duty 

SUQ 

کد کشور دارنده 
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

شده با یکـدیگر   مخلوطکودهاي حیوانی یا نباتی، حتی 31  01  00  00
کـه از   کودهـایی  یا عمل آورده شده از لحاظ شـیمیایی؛ 

کــردن یــا عمــل آوردن شــیمیایی محصــولات  مخلــوط
 حیوانی یا نباتی حاصل شده باشد.

5 Kg   

Animal or vegetable fertilisers, whether 
or not mixed together or chemically 
treated; fertilisers produced by the 
mixing or chemical treatment of animal 
or vegetable products.  

3101   

 ,Mineral or chemical fertilisers     :کودهاي معدنی و شیمیایی، ازته31   02
nitrogenous:  

31  02 

 Kg   - Urea, whether or not in aqueous solution  3102  10  00 5 ـ اوره حتی به صورت محلول در آب  3102  10  00

هاي سولفات  ـ سولفات آمونیوم؛ املاح مضاعف و مخلوط
     آمونیوم و نیترات آمونیوم:

- Ammonium sulphate; double salts and 
mixtures of ammonium sulphate and 
ammonium nitrate:  

 

 Kg   -- Ammonium sulphate  3102  21  00 5 ـ ـ سولفات آمونیوم  3102  21  00

 Kg   -- Other  3102  29  00 5 ـ ـ سایر3102  29  00

 Kg   - Ammonium nitrate, whether or not in 5 ـ نیترات آمونیوم، حتی محلول در آب3102  30  00
aqueous solution  

3102  30  00 

هاي نیترات آمونیوم و کربنات کلسیم یا سـایر   ـ مخلوط3102  40  00
   Kg 5 مواد غیر آلی فاقد قدرت حاصلخیزي  

- Mixtures of ammonium nitrate with 
calcium carbonate or other inorganic non-
fertilising substances  

3102  40  00 

 Kg   - Sodium nitrate  3102  50  00 5 ـ نیترات سدیم3102  50  00
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 نوع کالا شماره تعرفه
 ورودي حقوق

Import 
duty 

SUQ 

کد کشور دارنده 
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

هاي نیترات کلسیم و نیتـرات   ـ املاح مضاعف و مخلوط3102  60  00
   Kg 5 آمونیوم

- Double salts and mixtures of calcium 
nitrate and ammonium nitrate  

3102  60  00 

هاي اوره و نیترات آمونیوم به صـورت محلـول    ـ مخلوط3102  80  00
   Kg 5 در آب یا آمونیاك

- Mixtures of urea and ammonium nitrate 
in aqueous or ammoniacal solution  

3102  80  00 

هـاي   هاي غیرمـذکور در شـماره   ـ سایر، همچنین مخلوط3102  90  00
   Kg 5 فرعی قبلی

- Other, including mixtures not specified in 
the foregoing subheadings  

3102  90  00 

 ,Mineral or chemical fertilisers     کودهاي معدنی یا شیمیایی، فسفاته.  31   03
phosphatic.  

31  03 

 Kg 4  - Superphosphates  3103  10  00 5 ها ـ سوپر فسفات3103  10  00

 Kg   - Other  3103  90  00 5 ـ سایر3103  90  00

 Mineral or chemical fertilisers, potassic.  31  04     پتاسه.کودهاي معدنی یا شیمیایی، 31   04

 Kg   - Potassium chloride  3104  20  00 5 ـ کلرور پتاسیم3104  20  00

 Kg   - Potassium sulphate  3104  30  00 5 ـ سولفات پتاسیم3104  30  00

 Kg   - Other  3104  90  00 5 ـ سایر3104  90  00

کودهاي معدنی یـا شـیمیایی داراي دو یـا سـه عنصـر      31    05
کودهــا؛  حاصــلخیزکننده ازت، فســفر و پتاســیم؛ ســایر

 یا اشکال همانند که به شکل قرص محصولات این فصل
کیلـوگرم   10وزن ناخـالص حـداکثر    هاي به یا در بسته

 عرضه شود.

    

Mineral or chemical fertilisers 
containing two or three of the fertilising 
elements nitrogen, phosphorus and 
potassium; other fertilisers; goods of this 
Chapter in tablets or similar forms or in 
packages of a gross weight not exceeding 
10 kg.  

31  05 

ـ محصولات مشمول این فصل که بـه شـکل قـرص یـا     3105  10
هاي به وزن ناخالص حـداکثر   یا در بسته واشکال همانند 

 کیلوگرم عرضه شوند: 10
    

- Goods of this Chapter in tablets or 
similar forms or in packages of a gross 
weight not exceeding 10 kg  

3105  10 

 NPK 5 Kg   --- NPK fertilizers 3105  10  10ـ ـ ـ کود 3105  10  10

 Kg   --- Micro-mineral fertilizers 3105  10  20 5 ـ ـ ـ کودهاي میکرو معدنی3105  10  20

 Kg   --- Other 3105  10  90 5 ـ ـ ـ سایر3105  10  90

ــر     -3105  20  00 ــه عنص ــیمیایی داراي س ــا ش ــدنی ی ــاي مع کوده
   Kg 5 حاصلخیزکننده ازت، فسفر  و پتاسیم

- Mineral or chemical fertilisers containing 
the three fertilising elements nitrogen, 
phosphorus and potassium  

3105  20  00 

ــفات دي -3105  30  00 ــفات دي   هیدروژنواورتوفسـ ــوم (فسـ آمونیـ
 آمونیک)

5 Kg 4  
- Diammonium hydrogenorthophosphate 
(diammonium phosphate)  

3105  30  00 

ـ دي هیدروژنواورتو فسفات آمونیوم (فسفات مونو آمونیک) 3105  40  00
 آمونیـوم  دي حتی به صورت مخلوط با هیدروژنواورتوفسفات

 دي آمونیک)(فسفات 
5 Kg   

- Ammonium dihydrogenorthophosphate 
(monoammonium phosphate) and mixtures 
thereof with diammonium 
hydrogenorthophosphate (diammonium 
phosphate) 

3105  40  00 

ـ سایر کودهـاي معـدنی یـا شـیمیایی داراي دو عنصـر      
     حاصلخیزکننده ازت و فسفر:

- Other mineral or chemical fertilisers 
containing the two fertilising elements 
nitrogen and phosphorus:  

 

 Kg   -- Containing nitrates and phosphates  3105  51  00 5 ها ها و فسفات ـ ـ داراي نیترات3105  51  00

 Kg   -- Other  3105  59  00 5 ـ ـ سایر3105  59  00

کودهـــاي معـــدنی یـــا شـــیمیایی داراي دو عنصـــر  -3105  60  00
   Kg 5 حاصلخیزکننده فسفر و پتاسیم

- Mineral or chemical fertilisers containing 
the two fertilising elements phosphorus and 
potassium  

3105  60  00 

 Other:   3105  90 -     ـ سایر:3105  90

 Kg   --- Micro-mineral fertilizers 3105  90  10 5 معدنی میکرو ـ ـ ـ کودهاي3105  90  10

 Kg   --- Other 3105  90  90 5 ـ ـ ـ سایر3105  90  90
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 Chapter 32  32فصل 

ها و مشتقات آنها؛  هاي دباغی یا رنگرزي؛ تانن عصاره
کننده  ها و سایر مواد رنگ ، پیگمان(Dyes)موادرنگی 

(Colouring)ها  ها؛ مرکب ها؛ بتانه ها و ورنی ؛ رنگ 

 
Tanning or dyeing extracts; tannins 

and their derivatives; dyes, pigments 
and other colouring matter; paints and 

varnishes; putty and other mastics; 
inks 

 . ها یادداشت
 شود: ـ مشمول این فصل نمی 1

الف ـ عناصر یا ترکیبات داراي ساخت شیمیایی مشخص کـه مجـزا عرضـه
32  04یـا   32  03شوند ( باستثناي آنهایی که با مشخصـات شـماره   

نورتـاب کـه بـه عنـوان    کند، محصولات غیرآلی از انـواعی  تطبیق می
)Luminophore(  شماره)هاي حاصـل شود، شیشه می ) استعمال32  06

شده به اشکال مورد هاي ذوب از کوارتز ذوب شده یا از سایر سیلیس
کننده که همچنین مواد رنگی و سایر مواد رنگ 32  07نظر در شماره 

هاي مخصوص خـرده فروشـی مشـمول شـماره     به اشکال یا در بسته
 شوند)؛ عرضه می 32  12

29  36هـاي   ولات مشـمول شـماره  ها و سایر مشتقات تانن محص ب ـ  تانات 
 ؛ یا 35  04لغایت  35  01 یا  29  41، 29  39لغایت 

 ).27  15هاي قیري ( هاي آسفالت و سایر بتانه ج ـ   بتانه
ها براي تولید مـواد رنگـی دهنده شده و پیوند ـ مخلوط املاح دي آزونیوم تثبیت  2

 شوند. می 32  04دار مشمول شماره  ازت
،32  06کننـده (از جملـه در مـورد شـماره      رنـگ  هـا براسـاس مـواد    ـ فـرآورده   3

ها و پودرهاي فلـزي)، ، فلس28یا فصل  25  30کننده شماره  هاي رنگ پیگمان
دهنـده در کردن هر ماده یا به عنوان اجـزاي تشـکیل   از انواعی که براي رنگ

هـاي  مارهشـوند نیـز مشـمول ش ـ    کننده مصرف می هاي رنگ ساخت فرآورده
هــا، گردنــد. بــا ایــن حــال ایــن شــماره مــی 32  06و  32  05، 32  04، 32  03

در خمیـري  یـا  مایع حالت به که )Dispersion( دیسپرسیون پیگمانهاي به صورت
از جملـه )Paints(انواعی کـه در سـاختن رنگهـا     از  هستند، آبی غیر هاي محیط
،32  07هاي  هاي شماره روند یا سایر فرآورده کار می ) به32  12ها (شماره  لعاب

 شوند. را شامل نمی 32  15یا  32  13،  32  12، 32  10، 32 09، 32  08
هـا کولودیـون  (باستثناي 39  13لغایت  39  01هاي  هاي محصولات شماره ـ محلول  4

Collodinosهـاي فـرار آلـی بـه شـرط آنکـه حـلال آن بـیش از ) در حلال
 شوند. می 32  08درصد وزن محلول باشد مشمول شماره  50

شامل محصـولات از» کننده مواد رنگ«ـ به مفهوم مندرجات این فصل، عبارت   5
)Extenders(بـه عنـوان بـار     )Oil paints(هـاي روغنـی    انواعی کـه در رنـگ  

استعمال می شوند، نخواهد بـود. حتـی اگـر بتـوان آنهـا را بـه عنـوان مـواد
 مصرف کرد. )Colouring distempers(هاي نقاشی  کننده در آبرنگ رنگ

هـاي نـازکی فقط شامل ورقـه  32  12به مفهوم شماره » زنی ورقه داغ«ـ اصطلاح   6
یا جدار داخلـیگذاري، مثلاً جلد کتاب، چرم،  است از انواعی که براي علامت

 رود و عبارت است از: کار می کلاه به

 

Notes. 
1. This Chapter does not cover:  

(a) Separate chemically defined elements or compounds 
(except those of heading 32.03 or 32.04, inorganic 
products of a kind used as luminophores (heading 
32.06), glass obtained from fused quartz or other fused 
silica in the forms provided for in heading 32.07; and
also dyes and other colouring matter put up in forms or 
packings for retail sale, of heading 32.12);  

 
 
(b) Tannates or other tannin derivatives of products of 

headings 29.36 to 29.39, 29.41 or 35.01 to 35.04; or  
(c) Mastics of asphalt or other bituminous mastics (heading 

27.15).  

2. Heading 32.04 includes mixtures of stabilised diazonium 
salts and couplers for the production of azo dyes.  

3. Headings 32.03, 32.04, 32.05 and 32.06 apply also to 
preparations based on colouring matter (including, in the 
case of heading 32.06, colourmg pigments of heading 25.30 
or Chapter 28, metal flakes and metal powders), of a kind 
used for colouring any material or used as ingredients in the 
manufacture of colouring preparations. The headings do not 
apply, however, to pigments dispersed in non-aqueous
media, in liquid or paste form, of a kind used in the 
manufacture of paints, including enamels (heading 32.12), 
or to other preparations of heading 32.07, 32.08, 32.09, 
32.10, 32.12, 32.13 or 32.15.  

4. Heading 32.08 includes solutions (other than collodions) 
consisting of any of the products specified in headings 
39.01 to 39.13 in volatile organic solvents when the weight 
of the solvent exceeds 50 % of the weight of the solution.  

5. The expression "colouring matter" in this Chapter does not 
include products of a kind used as extenders in oil paints, 
whether or not they are also suitable for colouring 
distempers.  

6. The expression "stamping foils" in heading 32.12 applies 
only to thin sheets of a kind used for printing, for example, 
book covers or hat bands, and consisting of:  

 



 فصل سی و دوم –/  قسمت ششم   1395مقررات صادرات و واردات سال 

 

227 

الف ـ پودر فلزات ( از جمله پودر فلزات گرانبها) یا پیگمانها، کـه بـا چسـب،
 ها به هم فشرده شده باشند؛ یا ژلاتین یا سایر چسباننده

اي از هـر هایی که روي ورقه ب ـ   فلزات ( ازجمله فلزات گرانبها) یا پیگمان 
 گاه قرار گرفته باشند. ان تکیهماده به عنو

 

(a) Metallic powder (including powder of precious metal) or 
pigment, agglomerated with glue, gelatin or other 
binder; or  

(b) Metal (including precious metal) or pigment, deposited 
on a supporting sheet of any material. 

 
 

 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

و امـلاح آنهـا،    هـا  تـانن  منشأ نبـاتی؛  با دباغی هاي عصاره32   01
     مشتقات آنها. سایراترها، استرها و 

Tanning extracts of vegetable origin; 
tannins and their salts, ethers, esters 
and other derivatives.  

32  01 

 5 Kg   - Quebracho extract  3201  10  00 (Quebracho)ـ عصاره درخت کبراکو 3201  10  00

 شب خسبـ عصاره درخت ابریشم یا 3201  20  00
(Wattle extract) 5 Kg   

- Wattle extract  3201  20  00 

 Kg   - Other  3201  90  00 5 ـ سایر  3201  90  00

ــاغی32   02 ــاغی  مــواد دب ــی؛  غیــر آلــی ســنتتیک، مــواد دب آل
هاي دباغی حتـی داراي مـواد طبیعـی دبـاغی؛      فرآورده
  پـیش دار براي  هاي آنزیم هاي دباغی؛ فرآورده فرآورده

 دباغی.

    

Synthetic organic tanning substances; 
inorganic tanning substances; tanning 
preparations, whether; enzymatic 
preparations for pre-tanning.  

32  02 

 Kg   - Synthetic organic tanning substances  3202  10  00 10 ـ مواد دباغی آلی سنتتیک3202  10  00

 Kg   - Other  3202  90  00 10 ـ سایر3202  90  00

کننـده بـا منشـا نبـاتی یـا حیـوانی (از جملـه         مواد رنـگ 3203   00   00
 Animal)هاي رنگرزي باستثناي زغـال حیـوانی    عصاره

black)هـاي   ، حتی با ساخت شیمیایی مشخص؛ فرآورده
ایـن فصـل کـه براسـاس مـواد       3مذکور در یادداشـت  

 باشند. کننده با منشأ نباتی یا حیوانی می رنگ

5 Kg   

Colouring matter of vegetable or animal 
origin (including dyeing extracts but 
excluding animal black), whether or not 
chemically defined; preparations as 
specified in Note 3 to this Chapter based 
on colouring matter of vegetable or 
animal origin.  

3203  00  00 

کننده آلی سنتتیک، حتی با ساخت شـیمیایی   مواد رنگ32   04
ایـن   3هـاي مـذکور در یادداشـت     مشخص؛ فرآورده

کننـده آلـی سـنتتیک     فصل کـه براسـاس مـواد رنـگ    
باشند؛ محصولات آلـی سـنتتیک از انـواعی کـه بـه       می

کننده فلورسنت یا به عنوان نـور   عنوان عوامل درخشان
شوند، حتـی بـا    مصرف می (Luminophores)تاب 

 ساخت شیمیایی مشخص.

    

Synthetic organic colouring matter, 
whether or not chemically defined; 
preparations as specified in Note 3 to 
this Chapter based on synthetic organic 
colouring matter; synthetic organic 
products of a kind used as fluorescent 
brightening agents or as luminophores, 
whether or not chemically defined.  

32  04 

هاي مذکور در  کننده آلی سنتتیک و فرآورده ـ مواد رنگ
کننده آلـی   این فصل که براساس مواد رنگ 3یادداشت 

 سنتتیک می باشند:
    

- Synthetic organic colouring matter and 
preparations based thereon as specified in 
Note 3 to this Chapter:  

 

هـا   و فـرآورده  (Disperses)ـ ـ مـوادرنگی دیسپرسـه    3204  11
     :براساس این مواد

-- Disperse dyes and preparations based 
thereon:  

3204  11   

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  11  10 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3204  11  10

 Kg   --- Other 3204  11  90 5 سایر ---3204  11  90

هـا   ـ ـ مـواد رنگـی اسـیدي، حتـی متـالیزه و فـرآورده       3204  12
و  Mordantبراســاس ایــن مــواد: مــواد رنگــی دندانــه 

 ها بر اساس این مواد: فرآورده
    

-- Acid dyes, whether or not premetallised, 
and preparations based thereon; mordant 
dyes and preparations based thereon  

3204  12 

 5 Kg   --- Mordant colored matter 3204  12  10 (Mordant)ـ ـ ـ مواد رنگی دندانه 3204  12  10

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  12  20 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3204  12  20

 Kg   --- Other 3204  12  90 10 ـ ـ ـ سایر3204  12  90

 Basic dyes and preparations based --     ها براساس این مواد: مواد رنگی قلیایی و فرآورده ـ ـ 3204  13
thereon  

3204  13 

 Kg   --- Textile cationic dyes 3204  13  10 5 هاي نساجی کاتیونیک ـ ـ ـ رنگ3204  13  10

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  13  20 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3204  13  20

 Kg   --- Other 3204  13  90 10 ـ ـ ـ سایر3204  13  90
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 Direct dyes and preparations based --     ها براساس این مواد ـ ـ مواد رنگی مستقیم و فرآورده3204  14
thereon  

3204  14   

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  14  10 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3204  14  10

 Kg   --- Other 3204  14  90 5 سایر ---3204  14  90

که به همان حال به  از جمله آنهاییـ ـ مواد رنگی خمی (  3204  15
ــوند) و  عنــوان مــوادرنگی پیگمــانی مصــرف مــی     ش

 :هاي براساس این مواد فرآورده
    

-- Vat dyes (including those usable in that 
state as pigments) and preparations based 
thereon:  

3204  15   

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  15  10 (Master Btach)گرانول مستربچ  ---3204  15  10

 Kg   --- Other 3204  15  90 5 سایر ---3204  15  90

 Reactive dyes and preparations based --     :ها براساس این مواد ـ ـ مواد رنگی راکتیف و فرآورده3204  16
thereon:  

3204  16   

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  16  10 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3204  16  10

 Kg   --- Other 3204  16  90 10 سایر ---3204  16  90

 Pigments and preparations based thereon  3204  17 --     مواد: این براساس ها فرآورده و پیگمانی هاي کننده ـ ـ رنگ3204  17

 Kg   --- Pigment paste used for printing on cloth 3204  17  10 10 ـ ـ ـ خمیر پیگمنت چاپ پارچه3204  17  10

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  17  20 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3204  17  20

 Kg   --- Other 3204  17  90 5 ـ ـ ـ سایر3204  17  90

کننـده   رنـگ  مـواد  ازچندین هایی مخلوط همچنین ـ ـ سایر، 3204  19
 :3204  19 لغایت  3204  11 هاي مشمول شماره

    
-- Other, including mixtures of colouring 
matter of or more of the subheadings 
3204.11 to 3204.19  

3204  19 

 Kg   --- Mixed dyes based on dispersed matter 3204  19  10 5 ـ ـ ـ مخلوط بر پایه مواد رنگی دیسپرسه3204  19  10

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  19  20 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3204  19  20

 Kg   --- Other 3204  19  90 10 ـ ـ ـ سایر3204  19  90

که به عنوان عوامـل   نتتیک از انواعیـ محصولات آلی س3204  20
 :شوند کننده فلورسنت استعمال می درخشان

    
- Synthetic organic products of a kind used 
as fluorescent brightening agents:  

3204  20   

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  20  10 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3204  20  10

 Kg   --- Other 3204  20  90 5 ـ ـ ـ سایر3204  20  90

   Other:  3204  90 -     ـ سایر:3204  90

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  90  10 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3204  90  10

 Kg   --- Other 3204  90  90 26 ـ ـ ـ سایر3204  90  90

ــگ  لاك3205   00   00 ــاي رن ــرآورده  ه ــده؛ ف ــذکور  کنن ــاي م در  ه
ــت ــاس لاك    3 یادداش ــه براس ــل ک ــن فص ــاي  ای ه

 باشند. کننده می رنگ
5 Kg   

Colour lakes; preparations as specified 
in Note 3 to this Chapter based on 
colour lakes.  

3205  00  00 

هــاي مــذکور در  کننــده؛ فــرآورده ســایر مــواد رنــگ32   06
مشــمول کــه  آنهــائی از  ایــن فصــل غیــر 3یادداشــت 

شـوند؛   مـی  32  05یـا   32  04  ، 32  03 هـاي  شماره
ــی محصــولات ــواعی از غیرآل ــه کــه ان ــاب ب ــوان نورت  عن

(Luminophores)  روند، حتی با سـاخت   به کار می
 شیمیایی مشخص.

    

Other colouring matter; preparations as 
specified in Note 3 to this Chapter, other 
than those of heading 32.03, 32.04 or 
32.05; inorganic products of a kind used 
as luminophores, whether or not 
chemically defined.  

32  06 

 Pigments and preparations based on -     دي اکسید تیتان:ها براساس  ها و فرآورده ـ پیگمان
titanium dioxide:  

 

درصـد یـا بیشـتر اکسـید      80ـ ـ از لحاظ وزنی حاوي  3206  11
 :تیتانیوم محاسبه شده بر حسب ماده خشک

    
-- Containing 80% or more by weight of 
titanium dioxide calculated on the dry 
matter:  

3206  11   

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3204  11  10 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3206  11  10

 Kg   --- Other 3204  11  90 5 ـ ـ ـ سایر3206  11  90

   Other:  3206  19 --     :ـ ـ سایر3206  19

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3206  19  10 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3206  19  10

 Kg   --- Other 3206  19  90 5 ـ ـ ـ سایر3206  19  90

 Pigments and preparations based on -     :ترکیبات کرومها براساس  ها و فرآورده ـ پیگمان3206  20
chromium compounds:  

3206  20   
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 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3206  20  10 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3206  20  10

 Kg   --- Other 3206  20  90 5 ـ ـ ـ سایر3206  20  90

 Other colouring matter and other -     ها: کننده و سایر فرآورده سایر مواد رنگـ 
preparations:  

 

 Kg   - Ultramarine and preparations based 5 هاي آن ـ ـ لاجورد و فرآورده3206  41  00
thereon  

3206  41  00 

 Kg   -- Lithopone and other pigments and 5 هاي آن   ها و فرآورده ـ ـ لیتو پون و سایر پیگمان3206  42  00
preparations based on zinc sulphide  

3206  42  00 

   Other:  3206  49 --     ـ ـ سایر:3206  49

 26 Kg   --- Master batch in the form of granule 3206  49  10 (Master Batch)گرانول مستربچ  ---3206  49  10

 Kg   --- Other 3206  49  90 5 ـ ـ ـ سایر3206  49  90

ـ محصولات غیرآلی از نوعی که به عنـوان نورتـاب بـه    3206 50 00
   Kg 5 روند. کار می

- Inorganic products of a kind used as 
luminophores  

3206  50  00 

هـاي آمـاده، ترکیبـات     هـا و رنـگ   ها و کدرکننده پیگمان32   07
 (Vitrifiable enamels and glazes)زجاجی
هــاي  و فــرآورده مــایع جلاهــاي ،(Engobes) هــا لعــاب
 سازي، میناکاري صنعت سرامیک  از انواعی که در همانند،

 و سـایر  اي هاي شیشـه  رود؛ فریت می کار به سازي شیشه یا
 پودر، دانه، تیغه یا فلس.صورت   ها به شیشه

    

Prepared pigments, prepared opacifiers 
and prepared colours, vitrifiable 
enamels and glazes, engobes (slips), 
liquid lustres and similar preparations, 
of a kind used in the ceramic, 
enamelling or glass industry; glass frit 
and other glass, in the form of powder, 
granules or flakes.  

32  07 

ــان -3207  10 ــده  پیگم ــا، کدرکنن ــگ  ه ــا و رن ــاده و   ه ــاي آم ه
  4   هاي همانند:  فرآورده

- Prepared pigments, prepared opacifiers, 
prepared colours and similar preparations  

3207  10 

درصـد فلـز    7هاي آماده محتوي حـداقل   ـ ـ ـ پیگمان  3207  10  10
  Kg 4 5 طلا یا پلاتینوم یا نقره یا پالادیوم

--- Prepared pigments containing at least 
7% gold, platinum, silver or palladium 

3207  10  10 

هـــاي چینـــی و ســـرامیکی رولعـــابی     رنـــگ ---3207  10  20
-1280داخل لعابی ( گراد) یا درجه سانتی 850-750(

 گراد)   درجه سانتی 1180
10 Kg 4  

--- Ceramic pigments for flower 
arrangement, under a baking temperature 
750-850 C° for outer engobe or (1180-1280) 
C° for inner engobe used in printing and 
decorating chinaware 

3207  10  20 

 Kg   --- Other 3207  10  90 15 ـ ـ سایرـ 3207  10  90

 Vitrifiable enamels and glazes, engobes -     هاي همانند: ها و فرآورده ـ ترکیبات زجاجی، لعاب3207  20
(slips) and similar preparations  

3207  20 

 Kg   --- Engobes (slips) 3207  20  10 26 ها ـ ـ ـ لعاب3207  20  10

 Kg   --- Other 3207  20  90 20 ـ ـ ـ سایر3207  20  90

 Liquid lustres and similar preparations  3207  30 -     هاي همانند: ـ جلاهاي مایع و فرآورده3207  30

درصد فلز طلا یا نقـره یـا    7هاي با حداقل  ـ ـ ـ محلول  3207  30  10
   Kg 5 پلاتینوم یا پالادیوم

--- Prepared pigments containing at least 
7% gold, platinum, silver or palladium 

3207  30  10 

 Kg   --- Other 3207  30  90 15 ـ ـ ـ سایر3207  30  90

ها به صـورت پـودر،    اي و سایر شیشه هاي شیشه ـ فریت3207  40
     دانه، تیغه یا فلس: 

- Glass frit and other glass, in the form of 
powder, granules or flakes  

3207  40 

 Kg   --- Glass frits  3207  40  10 26 اي هاي شیشه ـ ـ ـ فریت3207  40  10

) بـا  (Glass Flakeـ ـ ـ شیشه به صورت ورقه ورقـه    3207  40  20
متـر و ضـخامت    میلی 5/3متر لغایت  میلی 1/0طول از 

 میکرون و کمتر از آن 10
5 Kg   

--- Glass in the form of flakes measuring in 
length 0.1-3.5 mm and in thickness 2-5 
microns 

3207  40  20 

 Kg   --- Other 3207  40  90 20 ـ ـ ـ سایر3207  40  90

ها  ها و  لاك ها ( از جمله لعاب و ورنی (Paints)ها  رنگ 32   08
طبیعـی   )  براساس  پلیمرهـاي  سـنتتیک  یـا پلیمرهـاي    

تغییریافته از لحاظ شیمیایی، دیسپرسه یـا حـل شـده در    
ــول  ــی؛ محل ــر آب هــاي  مشــخص  شــده در  محیطــی غی

 این فصل. 4یادداشت 

  3  

Paints and varnishes (including enamels 
and lacquers) based on synthetic 
polymers or chemically modified 
natural polymers, dispersed or dissolved 
in a non-aqueous medium; solutions as 
defined in Note 4 to this Chapter.  

32  08 

 Based on polyesters  3208  10 -     استرها: پلیـ براساس 3208  10

 Kg   --- Coatings and paints 3208  10  10 20 ها ـ ـ ـ پوشش و رنگ3208  10  10

 Kg   --- Lacquers, varnishes and enamels for the 10 ها و لعاب داخل قوطی مواد غذایی ها و ورنی ـ ـ ـ لاك3208  10  20
inside of food cans 

3208  10  20 

 Kg   --- Lacquers, varnishes and enamels for the 20 ها و لعاب خارج قوطی   ها و ورنی ـ ـ ـ لاك3208  10  30
outside of cans 

3208  10  30 
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 Kg   --- Electrical insulating lacquer 3208  10  40 10 یکـ ـ ـ لاك عایق الکتر3208  10  40

 Kg   --- Paint additives 3208  10  50 5 ـ ـ ـ مواد افزودنی رنگ3208  10  50

 Kg   --- Flexo printing ink varnish 3208  10  60 5 ـ ـ ـ ورنی ویژه مرکب چاپ فلکسو3208  10  60

 Kg   --- Printing varnish for sticker on porcelain 3208  10  70 5 ـ ـ ـ ورنی و روغن چاپ عکس برگردان روي چینی 3208 10 70

 Kg 4  --- Other 3208  10  90 20 ـ ـ ـ سایر3208  10  90

 Based on acrylic or vinyl polymers  3208  20 -  4   ـ براساس پلیمرهاي اکریلیک یا وینیل:3208  20

 Kg 4  --- Coatings and paints 3208  20  10 20 ها ـ ـ ـ پوششی و رنگ3208  20  10

 Kg 4  --- Lacquers, vanishes and enamels for the 10 هاي داخل قوطی مواد غذایی ها و ورنی ـ ـ ـ لعاب، لاك3208  20  20
outside of cans 

3208  20  20 

 Kg 4  --- Paint additives 3208  20  30 20 هاي خارج قوطی ها و ورنی ـ ـ ـ لاك3208  20  30

 Kg 4  --- Paint additives  3208  20  40 5 ـ ـ ـ مواد افزودنی رنگ3208  20  40

 Kg 4  --- Mirror back coating 3208  20  50 10 ـ ـ ـ رنگ پشت آیینه3208  20  50

 Kg 4  --- Flexo printing ink varnish 3208  20  60 5 ـ ـ ـ ورنی ویژه مرکب چاپ فلکسو3208  20  60

 Kg 4  --- Printing varnish for sticker on porcelain 3208  20  70 5 ـ ـ ـ ورنی و روغن چاپ عکس برگردان روي چینی3208 20 70

 Kg 4  --- Other 3208  20  90 20 ـ ـ ـ سایر3208  20  90

 Other 3208  90 -     ـ سایر:3208  90

 Kg   --- Lacquers, varnishes ande enamels for 10 لعاب داخل قوطی مواد غذاییها و  ها و ورنی ـ ـ ـ لاك3208  90  10
the inside of food cans 

3208  90  10 

 Kg   --- Lacquers, varnishes and enamels for the 20 ها و لعاب خارج قوطی ها و ورنی ـ ـ ـ لاك3208  90  20
outside of cans 

3208  90  20 

 Kg   --- Paints additives 3208  90  30 5 ـ ـ ـ مواد افزودنی رنگ3208  90  30

 Kg   --- Printing varnish for sticker on porcelain 3208  90  40 5 ـ ـ ـ ورنی و روغن چاپ عکس برگردان روي چینی3208 90 40

 Kg   --- Other 3208  90  90 20 ـ ـ ـ سایر3208  90  90

هـا و  هـا ( از جملـه لعـاب    و ورنـی  (Paints) هـا   رنگ32   09
 ها ) بر اساس  پلیمرهاي  سـنتتیک  یـا پلیمرهـاي    لاك

تغییریافته از لحاظ شیمیایی، دیسپرسـه یـا حـل     طبیعی
 شده در محیط آبی.

  3  

Paints and varnishes (including enamels 
and lacquers) based on synthetic 
polymers or chemically modified 
natural polymers, dispersed or dissolved 
in an aqueous medium.  

32  09 

 Based on acrylic or vinyl polymers  3209  10 -     ـ براساس پلیمرهاي اکریلیک یا وینیل:3209  10

ــگ  ---3209  10  10 ــرودي   رنـ ــر الکتـ ــل (غیـ ــتري اتومبیـ آسـ
   Kg 5 اتومبیل) و رنگ رویه NEDپوزیشن

--- Primer and coating of automobile paint  3209  10  10 

 EDآنــــافروز  کاتــــافروز و  رنــــگ آســــتري ---3209  10  30
 Electro-Depositionپوزیشن)  (الکترودي

20 Kg   
--- Electro-deposition insulating and 
anoferrous 

3209  10  30 

 Kg   --- Building paints and coatings 3209  10  40 20 هاي ساختمانی و پوشش ها ـ ـ ـ رنگ3209  10  40

 Kg   --- Industrial paints and coatings  3209  10  50 20 هاي صنعتی ها و پوشش ـ ـ ـ رنگ3209  10  50

 Kg   --- Lacquers, vanishes and enamels 3209  10  60 20 ها ها و لعاب ها و ورنی ـ ـ ـ لاك3209  10  60

 Kg   --- Other 3209  10  90 20 ـ ـ ـ سایر3209  10  90

 Other  3209  90 -     ـ سایر:3209  90

(غیـر الکتـرودي پوزیشـن     اتومبیـل  آستريـ ـ ـ رنگ   3209  90  10
NED5 ) و رنگ رویه اتومبیل Kg   

--- Primer and coating of automobile paint 3209  90  10 

(الکتـرودي   EDآنـافروز   کاتافروز و ـ ـ ـ رنگ آستري  3209  90  30
   Kg 20 پوزیشن)

--- Electro-deposition insulating and 
anoferrous 

3209  90  30 

 Kg   --- Teflone coatings  3209  90  40 10 هاي تفلونی ـ ـ ـ پوشش3209  90  40

 Kg   --- Lacquers, varnishes and enamels 3209  90  50 20 ها ها و لعاب ها و ورنی ـ ـ ـ لاك3209  90  50

 Kg   --- Other 3209  90  90 20 ـ ـ ـ سایر3209  90  90

هـا،   ها (از جملـه لعـاب   و ورنی (Paints)ها  سایر رنگ3210   00   00
هایی که با آب مصـرف   ها)؛ پیگمان ها و آب رنگ لاك
شود از انواعی کـه بـراي پرداخـت چـرم بـه کـار        می
 رود. می

10 Kg 3  

Other paints and varnishes (including 
enamels, lacquers and distempers); 
prepared water pigments of a kind used 
for finishing leather.  

3210  00  00 
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 Kg   Prepared driers.  3211  00  00 10 هاي) آماده. کننده هاي (خشک سیکاتیف3211   00   00

ــودر و فلــس  پیگمــان32   12 ــه  پ هــاي فلــزي)  هــاي (از جمل
هاي غیرآبـی، بـه شـکل مـایع یـا       دیسپرسه در محیط

هــا (از جملــه  خمیــر، از انــواعی کــه در ســاخت رنــگ
زنی؛ مواد رنگـی   هاي داغ رود؛ ورقه ها)، به کار می لعاب

کننده عرضه شده بـه اشـکال یـا در     و سایر مواد رنگ
 هاي خرده فروشی. بندي بسته

    

Pigments (including metallic powders 
and flakes) dispersed in non-aqueous 
media, in liquid or paste form, of a kind 
used in the manufacture of paints 
(including enamels); stamping foils; 
dyes and other colouring matter put up 
in forms or packings for retail sale.  

32  12 

 Kg   - Stamping foils  3212  10  00 5 زنی هاي داغ ـ ورقه3212  10  00

 Kg   - Other  3212  90  00 5 ـ سایر3212  90  00

هاي هنري، براي آموزش، بـراي تـابلو،    رنگ براي نقاشی32   13
هـاي   براي تغییر شدت رنـگ، بـراي سـرگرمی و رنـگ    

 پیالـه،  در بطري، در کوزه، در لوله، مشابه، به شکل قرص، در
 هاي مشابه. بندي اشکال یا بسته به یا

  1  

Artists', students' or signboard painters' 
colours, modifying tints, amusement 
colours and the like, in tablets, tubes, 
jars, bottles, pans or in similar forms or 
packings.  

32  13 

 Kg   - Colours in sets  3213  10  00 10 ها به صورت مجموعه ـ رنگ3213  10  00

 Kg   - Other  3213  90  00 10 ـ سایر3213  90  00

هـاي   هاي پیونـدزنی، سـیمان   برها، بتانه هاي شیشه بتانه32   14
ها؛ انـدودهایی   رزینی، ترکیبات درزگیري و سایر بتانه

رود؛ اندودهاي بنایی غیرنسـوز   که در نقاشی به کار می
بـراي  براي نماي سـاختمان، بـراي دیوارهـاي داخلـی،     

 کف، براي سقف و همانند.

    

Glaziers' putty, grafting putty, resin 
cements, caulking compounds and other 
mastics; painters' fillings; non-
refractory surfacing preparations for 
facades, indoor walls, floors, ceilings or 
the like.  

32  14 

هـاي   هاي پیونـدزنی، سـیمان   برها، بتانه هاي شیشه بتانه ـ3214  10  00
ها؛ اندودهایی کـه   رزینی، ترکیبات درزگیري و سایر بتانه

 رود در نقاشی به کار می
5 Kg   

- Glaziers' putty, grafting putty, resin 
cements, caulking compounds and other 
mastics; painters' fillings  

3214  10  00 

 Kg   - Other  3214  90  00 5 ـ سایر3214  90  00

و نقاشـی و سـایر    چاپ، مرکب تحریر یا رسـم  مرکب32   15
     ها، حتی تغلیظ شده یا به صورت جامد. مرکب

Printing ink, writing or drawing ink and 
other inks, whether or not concentrated 
or solid.  

32  15 

   :Printing ink -     چاپ:ـ مرکب 

 Kg   -- Black  3215  11  00 5 ـ ـ سیاه3215  11  00

 Kg   -- Other  3215  19  00 5 ـ ـ سایر3215  19  00

 Other  3215  90 -     ـ سایر:3215  90

 Kg   --- Ballpoint pen ink 3215  90  10 5 ـ ـ ـ جوهر خودکار3215  90  10

 Kg   --- Other 3215  90  90 5 ـ ـ ـ سایر3215  90  90
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 Chapter 33  33فصل 

ها (رزینوئیدها)؛  هاي اسانسی و شبه رزین روغن
هاي  محصولات عطرسازي یا پاکیزگی آماده و فرآورده

 آرایشی 

 
Essential oils and resinoids; 
perfumery, cosmetic or toilet 

preparations 

 . ها یادداشت
 شود: ـ مشمول این فصل نمی 1

هـاي ) طبیعی یـا عصـاره  Oleoresinesهاي روغنی  هاي (رزین الف ـ اولئورزین 
 ؛13  02یا  13  01نباتی مشمول شماره 

 ؛ یا34  01ها و سایر محصولات مشمول شماره  ب ـ  صابون
هاي تربانتین، ازچوب کاج یا از کاغذسازي بـا سـولفات و سـایر ج ـ  اسانس 

 .38  05محصولات مشمول شماره 
منحصراً مـواد مشـمول شـماره   » مواد معطر«اصطلاح  33  02ـ به مفهوم شماره   2

دهنده معطر استخراج شـده از ایـن مـواد و محصـولات ، اجزاء تشکیل33  01
) بـه دسـتSynthese) که از طریق سـنتز (ترکیـب   Aromaticخوشبو (بودار 

 شود. آید را شامل می می
شـده یـا لـوط ، بویژه در مورد محصولات مخ33  07لغایت  33  03هاي  ـ شماره  3

هاي اسانسی)، که هاي آبی روغن هاي مقطر خوشبو و محلول نشده (غیر از آب
ها مناسب بوده و به صورت براي استفاده به عنوان کالاهاي مشمول این شماره

فروشی به منظور چنـین مصـارفی عرضـه شـود، قابـل بندي براي خرده بسته
 اجراست.

حصولات عطرسازي یا پاکیزگی آمـاده وم«منظور از  33  07ـ به مفهوم شماره   4
هـاي کوچـک بویژه شامل محصولات ذیل است: کیسه» هاي آرایشی فرآورده

هاي خوشبوکننده که با سـوختن عمـل حاوي قسمتی از گیاه خوشبو؛ فرآورده
کنند؛ کاغذهاي معطر و کاغذهاي آغشـته یـا انـدوده بـا مـواد آرایشـی؛ می

هـاي مصـنوعی؛ یا براي چشم )Contact lens(هاي مایع براي لنز چشم  محلول
ها، آغشته، اندوده یا پوشانده شده با عطر یـا بـا مـواد ها، نمدها و نبافته آوات

 هاي پاکیزگی براي حیوانات. آرایشی؛ فرآورده
 

 

Notes. 
1. This Chapter does not cover:  

(a) Natural oleoresins or vegetable extracts of heading 13.01 
or 13.02;  

(b) Soap or other products of heading 34.01; or  

(c) Gum, wood or sulphate turpentine or other products of 
heading 38.05.  

2. The expression "odoriferous substances" in heading 33.02 
refers only to the substances of heading 33.01, to 
odoriferous constituents isolated from those substances or to 
synthetic aromatics.  

3. Headings 33.03 to 33.07 apply, inter alia, to products, 
whether or not mixed (other than aqueous distillates and 
aqueous solutions of essential oils), suitable for use as 
goods of these headings and put up in packings of a kind 
sold by retail for such use.  

4. The expression "perfumery, cosmetic or toilet preparations" 
in heading 33.07 applies, inter alia, to the following 
products: scented sachets; odoriferous preparations which 
operate by burning; perfumed papers and papers 
impregnated or coated with cosmetics; contact lens or 
artificial eye solutions; wadding, felt and nonwovens, 
impregnated, coated or covered with perfume or cosmetics; 
animal toilet preparations.  

 
 Explanatory remarks to Chapter 33  33مندرجات ذیل یادداشت فصل 

قانون مواد خوردنی و آشامیدنی و آرایشی مصوب سـال   16ورود موکول به رعایت ماده 
  باشد. می 1346

Importation is subject to the observance of Article 16 of the Law 
on Foodstuffs, Beverages and Cosmetics adopted in the year 1967 
(1346). 
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

شـده یـا گرفتـه نشـده)،      گرفتـه  هاي اسانسی (ترپن روغن33   01
و  (Concrete)هـاي اسانسـی کنسـانتره     همچنین روغن

هـا   ؛ شـبه رزیـن  (Absolute)هاي اسانسی مطلـق   روغن
ــورزین  ــدها)؛ اولئ ــاي  (رزینوئی ــن ه ــاي  (رزی ــی  ه روغن

 Oleoresines   هـاي   ) استخراجی؛ محلـول غلـیظ روغـن
هـا یـا    اي غیرفرار، در مومه ها، در روغن اسانسی در چربی

 (Enfleurage)در مواد همانند، که از طریـق مجـاورت   
تهیــه شــده باشــند؛    (Maceration)یــا خیســاندن  
هـاي   گیـري روغـن   دار که از تـرپن  ترپن محصولات فرعی

خوشــبو و  هــاي مقطــر آب  آیــد؛ دســت  مــی اسانســی بــه
 هاي اسانسی. هاي آبی روغن محلول

  4  

Essential oils (terpeneless or not), 
including concretes and absolutes; 
resinoids; extracted oleoresins; 
concentrates of  
essential oils in fats, in fixed oils, in 
waxes or the like, obtained by 
enfleurage or maceration; terpenic by-
products of the deterpenation of 
essential oils; aqueous distillates and 
aqueous solutions of essential oils. 

33  01 

   :Essential oils of citrus fruit -     هاي اسانسی مرکبات؛ ـ روغن

 Kg 4,5,6  -- Of orange  3301  12  00 10 ـ ـ از پرتقال  3301  12  00

 Kg 4  -- Of lemon  3301  13  00 5 ـ ـ از لیموترش3301  13  00

 Kg 4  -- Other  3301  19  00 5 ـ ـ  سایر3301  19  00

 Essential oils other than those of citrus -     مرکبات: هاي اسانسی از روغن هاي اسانسی غیر ـ روغن
fruit:  

 

 5 Kg   -- Of peppermint (Mentha piperita) 3301  24  00   (Mentha piperita)ـ ـ از نعناي صحرایی 3301  24  00

 Kg   -- Of other mints  3301  25  00 5 ها ـ ـ از سایر نعناع3301  25  00

   Other 3301  29 --     :ـ ـ سایر3301  29  

 Kg   --- essential oils of mohammadi’s flower 3301  29  10 5 محمدي ـ ـ ـ اسانس روغنی از گل3301  29  10

 Kg   --- other 3301  29  90 5 ـ ـ ـ سایر3301  29  90

 Kg   - Resinoids  3301  30  00 5 ها (رزینووئیدها) ـ شبه رزین3301  30  00

   Other:  3301  90 -     ـ سایر:3301  90

هاي  هاي آبی روغن هاي مقطر خوشبو و محلول ـ ـ ـ آب  
     اسانسی

--- Fragrant condenced water and dqueous 
solutions of essentialoils  

 

 Kg   ---- water of mohammadi flower 3301  90  11 55 محمدي ـ ـ ـ ـ گلاب استحصالی از گل3301  90  11

 Kg   ---- Other tradition naphtha 3301  90  12 55 ـ ـ ـ ـ سایر عرقیات سنتی3301  90  12

 Kg   ---- Other 3301  90  19 5 ـ ـ ـ ـ سایر3301  90  19

 Kg   --- Other  3301  90  90 5 ـ ـ ـ سایر3301  90  90

هـاي   ها (ازجملـه محلـول   هاي مواد معطر و مخلوط مخلوط33   02
الکلی) براساس یک یا چند ماده از این مواد، از انواعی که 

رود، سـایر   بـه کـار مـی    به عنوان مـواد اولیـه در صـنعت   
ها براساس مواد معطر، از انـواعی کـه در سـاخت     فرآورده
 گیرد ها مورد استفاده قرار می نوشابه

    

Mixtures of odoriferous substances and 
mixtures (including alcoholic solutions) 
with a basis of one or more of these 
substances, of a kind used as raw 
materials in industry; other 
preparations based on odoriferous 
substances, of a kind used for the 
manufacture of beverages.  

33  02 

سـازي مـورد    ـ از انواعی که در صنایع غذایی یا نوشـابه 3302  10
 گیرد: استفاده قرار می

    
- Of a kind used in the food or drink 
industries  

3302  10 

 Kg   --- Kola essence 3302  10  10 5 ـ ـ ـ اسانس کولا  3302  10  10

 Kg   --- Other 3302  10  90 10 ـ ـ ـ سایر3302  10  90

 Other  3302  90 -     ـ سایر: 3302  90

مـورد مصـرف در صـنایع شـوینده،     هـاي   ـ ـ ـ اسـانس   3302  90  10
   Kg 5 آرایشی و بهداشتی

--- Essences used in detergent, cosmetics 
and hygienic industries 

3302  90  10 

 Kg   --- Other 3302  90  90 10 ـ ـ ـ سایر3302  90  90

  1  Perfumes and toilet waters.  3303  00   (Eaux de Toilette)ها  عطریات و ادوتوالت3303   00

 Kg 4  --- henna extract 3303  00  10 26 ـ ـ ـ عصاره حنا3303  00  10
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Other 3303  00  90 ---    26 ـ ـ ـ سایر3303  00  90

هـا بـراي    هاي زیبایی و آرایشـی و فـرآورده   فرآورده33   04
ــر از   ــت (بغی ــت پوس ــداري و مراقب ــا)،  نگاه داروه

هـا بـراي    آفتاب و فرآوردههاي ضد همچنین فرآورده
ها براي آرایش ناخن دست یـا   برنزه شدن؛ فرآورده

 .(Manicure or pedicure) پا

    

Beauty or make-up preparations and 
preparations for the care of the skin 
(other than medicaments), including 
sunscreen or sun tan preparations; 
manicure or pedicure preparations.  

33  04 

 Kg 4  - Lip make-up preparations  3304  10  00 26 ها براي آرایش لب ـ فرآورده3304  10  00

 Eye make-up preparations  3304  20 -     ها براي آرایش چشم: ـ فرآورده3304  20

 Kg   --- Make-up pencil core 3304  20  10 10 مداد آرایشی ـ ـ ـ مغز3304  20  10

 Kg   --- Other 3304  20  90 26 ـ ـ ـ سایر3304  20  90

 Kg   - Manicure or pedicure preparations  3304  30  00 26 ها براي آرایش ناخن دست و پا ـ فرآورده3304  30  00

   :Other -     ـ سایر :

 Kg   -- Powders, whether or not compressed  3304  91  00 26 ـ ـ پودرها حتی پودرهاي فشرده3304  91  00

 Kg 8,1  -- Other  3304  99  00 26 سایر  ـ ـ3304  99  00

 Preparations for use on the hair.  33  05     ها براي پاکیزگی و آرایش مو. فرآورده33    05

 Kg 1,4,5  - Shampoos  3305  10  00 26 ـ شامپوها3305  10  00

 Kg 4  - Preparations for permanent waving or 26 ها براي فر زدن دائمی یا بازکردن مو ـ فرآورده3305  20  00
straightening  

3305  20  00 

 26 Kg   - Hair lacquers  3305  30  00 (Hair lacquer)ـ فیکساتور مو 3305  30  00

 Kg 1  - Other  3305  90  00 26 ـ سایر3305  90  00

ها براي بهداشت دهـان یـا دنـدان، همچنـین      فرآورده33   06
پودر و خمیر براي تثبیـت دنـدان (عاریـه)؛ نـخ مـورد      

هـــا اســـتفاده بـــراي پـــاك کـــردن بـــین دنـــدان 
(Dental floss) هاي خـرده فروشـی    به صورت بسته

 جداگانه.

  5  

Preparations for oral or dental hygiene, 
including denture fixative pastes and 
powders; yarn used to clean between the 
teeth (dental floss), in individual retail 
packages.  

33  06 

 Kg   - Dentifrices  3306  10  00 26 کننده دندان ـ مواد پاك3306  10  00

 ها  ن ـ نخ مورد استفاده براي پاك کردن بین دندا3306  20  00
(Dental floss) 

26 Kg   
- Yarn used to clean between the teeth 
(dental floss)  

3306  20  00 

 Kg   - Other  3306  90  00 26 ـ سایر3306  90  00

ها براي قبل از اصـلاح، حـین اصـلاح، بعـد از      فرآورده33   07
هــا بــراي  اصــلاح صــورت، بوزداهــاي بــدن، فــرآورده

ــرآورده ــتحمام، ف ــایر    اس ــو و س ــتردن م ــراي س ــا ب ه
هاي عطرسازي، آرایشی یا پـاکیزگی، کـه در    فرآورده

جایی دیگر گفته نشده یا مشمول شماره دیگـر تعرفـه   
نشده باشد؛ بوزداهاي آماده بـراي امـاکن، حتـی غیـر     

هـا بـراي    فـرآورده  معطر یا داراي خـواص گنـدزدایی.  
ــین   ــوزدایی امــاکن ، همچن ــراي ب ــا ب معطــر کــردن ی

هاي خوش بو کننده براي اسـتفاده در مراسـم    فرآورده
 مذهبی

  5  

Pre-shave, shaving or after-shave 
preparations, personal deodorants, bath 
preparations, depilatories and other 
perfumery, cosmetic or toilet 
preparations, not elsewhere specified or 
included; prepared room deodorisers, 
whether or not perfumed or having 
disinfectant properties.  
Products for flavor or eliminate odor  
To places also deodorants products for 
use in religious ceremony 

33  07 

حـین اصـلاح و بعـد از     ها براي قبل از اصلاح، ـ فرآورده3307  10  00
 اصلاح صورت

26 Kg 4,1  
- Pre-shave, shaving or after-shave 
preparations  

3307  10  00 

 Kg 4,1  - Personal deodorants and antiperspirants  3307  20  00 26 ـ بوزداهاي بدن و ضد ترشح عرق3307  20  00

 Kg   - Perfumed bath salts and other bath 26 ها براي استحمام ـ املاح معطر و سایر فرآورده3307  30  00
preparations  

3307  30  00 

براي معطر کردن یا براي بـوزدایی امـاکن،    ها فرآورده -
هـاي خوشـبوکننده بـراي اسـتفاده در      همچنین فـرآورده 

 : مذهبی سممرا
    

- Products to aromatize used in the Places 
as well as Products used in the Cere 
monies as de-odor 
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هاي معطرکننده  و سایر فرآورده (Agarbatti)ـ ـ عود 3307  41  00
   Kg 26 کنند که با سوختن عمل می

-- "Agarbatti" and other odoriferous 
preparations which operate by burning  

3307  41  00 

 Kg 1  -- Other 3307  49  00 26 ـ ـ سایر3307  49  00

 Other  3307  90 -     ـ سایر:3307  90

 Kg   --- Fluids used for cleaning contact lenses  3307  90  10 5 ـ ـ ـ مایع مخصوص شستشوي لنزهاي چشمی3307  90  10

 Kg   ---moisturise hygienic and ornamental 26 دستمال مرطوب بهداشتی و آرایشی ـ ـ ـ3307  90  20
tissues 

3307  90  20 

 Kg   --- Other 3307  90  90 55 ـ ـ ـ سایر3307  90  90
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 Chapter 34  34فصل 

ها براي شستشو، صابون، مواد آلی تانسیواکتیف، فرآورده
هاي  هاي مصنوعی، موم کننده، موم هاي روان فرآورده

دادن و جلا دادن، شمع و  هاي صیقل آماده، فرآورده
هاي  موم«گیري  اشیاء همانند، خمیرهاي قالب

 و ترکیبات دندانسازي براساس گچ » دندانسازي

 
Soap, organic surface-active agents, 

washing preparations, lubricating 
preparations, artificial waxes, prepared 

waxes, polishing or scouring preparations, 
candles and similar articles, modelling 

pastes, "dental waxes" and dental 
preparations with a basis of plaster 

 . ها یادداشت
 شود: ـ مشمول این فصل نمی 1

هاي حیوانی یا نباتی هاي خوراکی از چربی یا روغن ها یا فرآورده الف ـ مخلوط 
هایی که براي بیرون آوردن از قالب به از انواعی که به عنوان فرآورده

 )؛15  17رسد (شماره  مصرف می
 ب ـ  ترکیبات با ساخت شیمیایی مشخص و مجزا؛ یا

هـاي اصـلاح صـورت، یـا ها و کف دندان، کرم کننده پاك ج ـ  شامپوها، مواد 
ها بـراي اسـتحمام، کـه داراي صـابون یـا سـایر مـواد آلـی فرآورده

 ).33  07یا  33  06، 33  05تانسیواکتیف هستند (شماره 
گردد هاي اطلاق می تنها به صابون» صابون«اصطلاح  34  01ـ   به مفهوم شماره   2

ها و سایر محصولات این شماره ممکن که قابل حل در آب باشد. به صابون
است مواد دیگري (مثلاً، گندزداها، پودرهاي سـاینده، مـواد یـا محصـولات
دارویی) اضافه شده یا نشده باشد. با این حال محصولات داراي مواد ساینده

شوند که به صورت شمش یـا میلـه، ورتی مشمول این شماره میتنها در ص
تکه، یا به اشکال قالبی، چونه عرضه گردند. اگر به صورت دیگـري عرضـه

بـه عنـوان خمیـر و پـودر بـراي جـلا دادن و 34  05شوند باید در شماره 
 بندي شوند. هاي همانند طبقه فرآورده

محصولاتی هستند که چنانچه» سیواکتیفمواد آلی تان« 34  02ـ   به مفهوم شماره   3
درجه سانتیگراد مخلـوط شـده و بـه 20درصد با آب در دماي  5/0با غلظت 

 مدت یک ساعت با همان درجه حرارت به حالت سکون قرار گیرد:
ـ مایعی شفاف یا نیم شفاف یا یک امولسیون پایدار بـدون جـدا شـدن  الف  

 آید؛ و ماده غیرمحلول به دست  می
یـا کمتـر dynes/cm( 45 (N/m 10 × 5/4(کشش سـطحی آب را بـه    ـ  ب  

 دهند. تقلیل می
مـذکور در» هاي حاصل از مواد معدنی قیري هاي نفتی یا روغن روغن«ـ عبارت   4

تعریـف 27فصل  2 شود که در یادداشت شامل محصولاتی می 34  03شماره 
 اند. شده

هـاي هـاي مصـنوعی و مـوم    موم«ـ با رعایت مستثنیات مذکور در ذیل، عبارت   5
 شود: تنها به موارد زیر اطلاق می 34  04مذکور در شماره » آماده

شیمیایی، حتی با خصوصیت مومی و تهیه شده به طریقه الف ـ محصولات آلی 
 آب؛ در قابل حل

 

Notes. 
1. This Chapter does not cover:  

(a) Edible mixtures or preparations of animal or vegetable 
fats or oils of a kind used as mould release preparations 
(heading 15.17);  

(b) Separate chemically defined compounds; or  
(c) Shampoos, dentifrices, shaving creams and foams, or 

bath preparations, containing soap or other organic 
surface-active agents (heading 33.05, 33.06 or 33.07).  

2. For the purposes of heading 34.01, the expression "soap" 
applies only to soap soluble in water. Soap and the other 
products of heading 34.01 may contain added substances 
(for example, disinfectants, abrasive powders, fillers or 
medicaments). Products containing abrasive powders 
remain classified in heading 34.01 only if in the form of 
bars, cakes or moulded pieces or shapes. In other forms they 
are to be classified in heading 34.05 as "scouring powders 
and similar preparations".  

3. For the purposes of heading 34.02, "organic surface-active 
agents" are products which when mixed with water at a 
concentration of 0.5% at 20°C and left to stand for one hour 
at the same temperature:  
(a) give a transparent or translucent liquid or stable 

emulsion without separation of insoluble matter; and  
(b) reduce the surface tension of water to 4.5 x 10-2 N/m (45 

dyne/cm) or less.  
4. In heading 34.03 the expression "petroleum oils and oils 

obtained from bituminous minerals" applies to the products 
defined in Note 2 to Chapter 27.  

5. In heading 34.04, subject to the exclusions provided below, 
the expression "artificial waxes and prepared waxes" applies 
only to:  
(a) Chemically produced organic products of a waxy 

character, whether or not water-soluble; 
(b) Products obtained by mixing different waxes;  
(c) Products of a waxy character with a basis of one or more 
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 ؛هاي مختلف محصولات حاصل از مخلوط کردن موم ب ـ  
ج ـ  محصولات با خصوصیت مومی براساس یک یا چند موم یا پـارافین کـه

 ها، مواد معدنی یا سایر مواد باشد. ها، رزین علاوه بر آن حاوي چربی
 گردد: شامل موارد زیر نمی 34  04برعکس شماره 

حتی داراي خصوصیت مومی؛» 38  23یا  34  02«، 15  16هاي  الف ـ محصولات شماره
هاي نباتی غیر مخلوط، حتی تصفیه شده یا هاي حیوانی غیر مخلوط و موم ب ـ موم 

 ؛15   21رنگ شده، مشمول شماره 
، حتی باهم مخلـوط27  12هاي معدنی و محصولات همانند مشمول شماره  ج ـ موم 

 شده یا فقط رنگ شده؛ 
،43  05هـاي   هاي مخلوط شده، دیسپرسه یا محلول در محیط مایع (شماره د ـ موم 
 ، غیره).38  09

 

waxes and containing fats, resins, mineral substances or 
other materials. 

The heading does not apply to:  
(a) Products of heading 15.16,34.02 or 38.23, even if 

having a waxy character;  
(b) Unmixed animal waxes or unmixed vegetable 

waxes, whether or not refined or coloured, of 
heading 15.21;  

(c) Mineral waxes or similar products of heading 27.12, 
whether or not intermixed or merely coloured; or  

(d) Waxes mixed with, dispersed in or dissolved in a 
liquid medium (headings 34.05, 38.09, etc.).  

 

 Explanatory remarks to Chapter 34  34مندرجات ذیل یادداشت فصل 
قانون مواد خوردنی و آشامیدنی و آرایشی مصوب سـال   16ورود موکول به رعایت ماده 

  باشد. می 1346
Importation is subject to the observance of Article 16 of the Law 
on Foodstuffs, Beverages and Cosmetics adopted in the year 1967 
(1346). 

 

 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

هاي آلی تانسیواکتیف که  ها؛ محصولات و فرآورده صابون34   01
مصرف صابون دارند، به شکل شمش یا میله، چونه، تکـه  
یا بـه اشـکال قـالبی، حتـی داراي صـابون؛ محصـولات و       

هاي آلی تانسیواکتیو کـه بـه منظـور شستشـوي      فرآورده
اند، به شکل مایع یا کـرم،   پوست بدن درنظر گرفته شده

بـراي خـرده فروشـی حتـی اگـر حـاوي       بندي شده  بسته
هاي آغشته، اندود  صابون باشند؛ کاغذ، آوات، نمد و نبافته

کننـده   شده یا پوشانده شده با صابون یـا بـا مـواد پـاك    
(Detergents). 

    

Soap; organic surface-active products 
and preparations for use as soap, in the 
form of bars, cakes, moulded pieces or 
shapes, whether or not containing soap; 
organic surface-active products and 
preparations for washing the skin, in the 
form of liquid or cream and put up for 
retail sale, whether or not containing 
soap; paper, wadding, felt and 
nonwovens, impregnated, coated or 
covered with soap or detergent.  

34  01 

هاي آلی تانسیو اکتیف  ـ صابونها و محصولات و فرآورده
به شکل شمش یا میله، چونه، تکه یا به اشـکال قـالبی، و   

هاي آغشته، اندود یـا پوشـانده    کاغذ، آوات، نمدو نبافته
 کننده:   شده با صابون یا بامواد پاك

    

- Soap and organic surface-active products 
and preparations, in the form of bars, 
cakes, moulded pieces or shapes, and 
paper, wadding, felt and nonwovens, 
impregnated, coated or covered with soap 
or detergent:  

 

کـه مصـارف    آنهایی (همچنین  پاکیزگی مصارف ـ ـ براي 3401  11
  4,5,1   طبی دارند):

-- For toilet use (including medicated 
products)  

3401  11 

 Kg 4  --- Bath soap 3401  11  10 26 ـ ـ ـ صابون حمام و دستشویی3401  11  10

 Kg 4  --- Glycerinated soap 3401  11  20 26 ـ ـ ـ صابون گلسیرینه3401  11  20

 Kg 4  --- Baby soap 3401  11  30 26 ـ ـ ـ صابون بچه3401  11  30

 Kg 4  --- Medical soap 3401  11  40 26 ـ ـ ـ صابون طبی3401  11  40

 Kg 4  --- Laundry soap 3401  11  50 55 ـ ـ ـ صابون رختشویی3401  11  50

 Kg 4  --- Other 3401  11  90 26 ـ ـ ـ سایر3401  11  90

 Kg 5,1  -- Other  3401  19  00 26 ـ ـ سایر3401  19  00

 Soap in other forms  3401  20 -  4,5,1   ها به اشکال دیگر: ـ صابون3401  20

 Kg 4  --- Liquid 3401  20  10 26 ـ ـ ـ مایع 3401  20  10

 Kg 4  --- Industrial  3401  20  20 26 ـ ـ ـ صنعتی 3401  20  20

 Kg 4  --- Chips 3401  20  30 15 ـ ـ ـ چیپس3401  20  30

 Kg 4  --- Powder 3401  20  40 55 ـ ـ ـ پودر3401  20  40

 Kg 4  --- Other 3401  20  90 55 ـ ـ ـ سایر3401  20  90

هاي آلی تانسیو اکتیـف کـه بـه     ـ محصولات و فرآورده3401  30  00
اند، بـه   منظور شستشوي پوست بدن در نظر گرفته شده

بندي شده براي خـرده فروشـی    مایع یا کرم، بستهشکل 
 حتی اگر حاوي صابون باشند

26 Kg 5  

- Organic surface-active products and 
preparations for washing the skin, in the 
form of liquid or cream and put up for 
retail sale, whether or not containing soap  

3401  30  00 
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

هـاي  هـا)؛ فـرآورده   صابون (غیر از   تانسیواکتیف   مواد آلی34   02
ــیواکتیف،  ــرآورده تانس ــا ف ــراي  ه ــو ب ــه   شستش (از جمل

هـاي   هـاي کمکـی  بـراي شستشـو) و فـرآورده      فرآورده
داراي صابون غیر از آنهایی که مشـمول   تمیزکردن، حتی

 باشند. می 33401شماره 

    

Organic surface-active agents (other 
than soap); surface-active preparations, 
washing preparations (including 
auxiliary washing preparations) and 
cleaning preparations, whether or not 
containing soap, other than those of 
heading 34.01.  

34  02 

بنـدي شـده بـراي     تانسیواکتیف، حتی بسـته  ـ مواد آلی
     فروشی: خرده

- Organic surface-active agents, whether or 
not put up for retail sale:  

 

 Anionic  3402  11 --     ـ ـ آنیو نیک:3402  11

 Kg 4  --- Sodium lauryle sulphate 3402  11  10 15 ـ ـ ـ سدیم لوریل سولفات3402  11  10

 Kg   --- Sodium lauryle ether sulphate 3402  11  20 20 ـ ـ ـ سدیم لوریل اتر سولفات3402  11  20

 Kg   --- Alkyl benzen sulphonate 3402  11  30 15 ـ ـ ـ الکیل بنزن سولفونه3402  11  30

 Kg   --- Other 3402  11  90 5 ـ ـ ـ سایر3402  11  90

 Cationic  3402  12 --     ـ ـ کاتیو نیک:3402  12

 Kg   --- Benzalkonium chloride (pharmaceutical 26 ـ ـ ـ بنزالکونیوم کلراید داراي گریدداروئی3402  12  10
grade) 

3402  12  10 

 Kg   --- Coconut fatty acid di ethanol amine 3402  12  20 15 ـ ـ ـ کوکونات فتی اسید دي اتانول آمین3402  12  20

 Kg   --- Alkyl dimethyl betaine 3402  12  30 15 ـ ـ ـ الکیل دي متیل بتائین3402  12  30

 Kg   ---  Cocoamide propyl betaine 3402  12  40 15 ـ ـ ـ کوکو آمید و بتائین3402  12  40

 Kg   --- Other 3402  12  90 5 ـ ـ ـ سایر3402  12  90

 Non-ionic  3402  13 --     ـ ـ غیر یونیک:  3402  13

 Kg   --- Ethoxylated fatty alcohol 3402  13  10 15 ـ ـ ـ الکل چرب اتوکسیله3402  13  10

 Kg   --- Ethoxylated nonyl phenol 3402  13  20 15 ـ ـ ـ نونیل فنل اتوکسیله3402  13  20

 Kg   --- Ehoxylated polyethylene glycol 3402  13  30 15 اتیلن گلیکول اتوکسیله ـ پلی ـ ـ3402  13  30

 Kg   --- Other 3402  13  90 5 ـ ـ ـ سایر3402  13  90

 Kg 4  -- Other  3402  19  00 5 ـ ـ سایر 3402  19  00

 Preparations put up for retail sale  3402  20 -  1   فروشی: بندي شده براي خرده هاي بسته ـ فرآورده3402  20

پودر، مایع، گرانول، قـرص، ژل،   ـ ـ ـ دترجنت قالبی،  3402  20  10
 5بنـدي   هاي همانند با بسته کنسانتره و سایر فراورده

   دستیکیلوگرم و کمتر مناسب براي شستشو 
26 Kg   

---moulded detergent  Powder, liquid, 
granule, tablet, gel, concentrate and other 
like production for in packages of 5kg and 
less than that suitable for handwash 

3402  20  10 

ـ ـ ـ پودر، مایع، گرانول، قـرص، ژل، کنسـانتره و سـایر      3402  20  20
کیلـوگرم و کمتـر    5بنـدي   با بسته ،هاي همانند فراورده

   شستشوهاي  مناسب استفاده در ماشین
26 Kg   

--- Powder, liquid, granule, tablet, gel, 
concentrate and other like production for 
in packages of 5kg and less than that 
suitable for machinewash 

3402  20  20 

 Kg   --- Other 3402  20  90 5 ـ ـ ـ سایر3402  20  90

 Other  3402  90 -  7   ـ سایر:3402  90

، قـرص، ژل، کنسـانتره و سـایر    ـ ـ ـ پودر، مایع، گرانول  3402  90  10
 کیلـوگرم  5 بیشتر از بندي بستهدر  هاي همانند،فراورده
 و ماشینی یا پاکیزگی دستیبراي شستشو  مناسب

10 
Kg 

  

--- Powder, Liquid, washing and  granule 
for toilet use including manual and 
machine types in packages less than 250 
grams 

3402  90  10 

 Kg   --- Industrial detergents 3402  90  20 15 هاي صنعتی کننده ـ ـ ـ پاك3402  90  20

 Kg   --- Plating materials  3402  90  30 15 ـ ـ ـ مواد آبکاري3402  90  30

 Kg   --- Auxiliary agents for textiles 3402  90  40 15 ـ ـ ـ مواد تعاون نساجی3402  90  40

 Kg 4  ---Other 3402  90  90 5 ـ ـ ـ سایر3402  90  90

روغنـی    هـاي   هاي روان کننده (از جمله فرآورده فرآورده34   03
هـاي ضـدزنگ یـا     ، فرآورده(Cutting oil)برش  براي

کـردن   ها از انواعی که براي نـرم  ضدخوردگی و فرآورده
هـاي   کردن چرم، پوست مواد نسجی، روغن مالی یا چرب

رود، باستثناي آنهـایی کـه بـه     نرم یا سایر موادبه کار می
درصـد وزنـی یـا بیشـتر      70عنوان مواد متشکله اساسی 

هاي مـواد معـدنی قیـري     هاي نفتی یا روغن داراي روغن
 باشند.  

    

Lubricating preparations (including 
cutting-oil preparations, bolt or nut 
release preparations, anti-rust or anti-
corrosion preparations and mould 
release preparations, based on 
lubricants) and preparations of a kind 
used for the oil or grease treatment of 
textile materials, leather, furskins or 
other materials, but excluding 
preparations containing, as basic 
constituents, 70% or more by weight of 
petroleum oils or of oils obtained from 
bituminous minerals.  

34  03 

 Containing petroleum oils or oils -     هاي مواد معدنی:   هاي نفتی یا روغن ـ داراي روغن
obtained from bituminous minerals:  
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

ها بـراي عمـل آوردن مـواد نسـجی، چـرم،       ـ ـ فرآورده 3403  11  00
   Kg 10 یا سایر مواد   (Furskins)هاي نرم  پوست

-- Preparations for the treatment of textile 
materials, leather, furskins or other 
materials  

3403  11  00 

   Kg   -- Other  3403  19 10 ـ ـ سایر 3403  19 00

   :Other -     ـ سایر:

نسـجی، چـرم،   ها بـراي عمـل آوردن مـواد     ـ ـ فرآورده 3403  91  00
   Kg 10 هاي نرم یا سایر مواد پوست

-- Preparations for the treatment of textile 
materials, leather, furskins or other 
materials  

3403  91  00 

   Other  3403  99 --     ـ ـ سایر:3403  99  

 Kg   --- Silicon lubricants 3403  99  10 5 کننده سیلیکونی   ـ ـ ـ روان3403  99  10

 Kg   --- Other 3403  99  90 10 ـ ـ ـ سایر3403  99  90

 Artificial waxes and prepared waxes.  34  04     هاي آماده. هاي مصنوعی و موم موم34   04

 Of poly (oxyethylene) (polyethylene -     ـ از پلی (اکسی اتیلن) (پلی اتیلن گلیکول):3404  20  
glycol)  

3404  20 

، 3000، 2000، 1500، 1000ـ ـ ـ پلـی اتـیلن گلایکـول      3404 20 10
   Kg 40 ، گرید داروئی3350

--- Polyethylene glycol 1000, 1500, 2000, 
3000, 3350 of pharmaceutical grade 

3404  20  10 

 Kg   --- Other 3404  20  90 5 ـ ـ ـ سایر3404 20 90

 Kg   - Other  3404  90  00 5 ـ سایر3404  90  00

واکس و کرم براي کفش، بـراي مبلمـان، کـف اتـاق،     34   05
براي بدنه وسایل نقلیه، براي شیشه و فلـزات، خمیـر و   

هاي هماننـد (حتـی بـه     پودر براي جلا دادن و فرآورده
هـا، مـواد پلاسـتیکی یـا      نبافتهشکل کاغذ، آوات، نمد، 

شده یا پوشانده شـده   کائوچوي متخلخل،آغشته،اندوده
 .334  004هاي شماره  ها)، باستثناي موم با این فرآورده

    

Polishes and creams, for footwear, 
furniture, floors, coachwork, glass or 
metal, scouring pastes and powders and 
similar preparations (whether or not in 
the form of paper, wadding, felt, 
nonwovens, cellular plastics or cellular 
rubber, impregnated, coated or covered 
with such preparations), excluding 
waxes of heading 34.04.  

34  05 

هاي همانند براي کفـش یـا    ها و فرآورده ها، کرم ـ واکس3405  10  00
  Kg 4 40 چرم

- Polishes, creams and similar preparations 
for footwear or leather  

3405  10  00 

هاي هماننـد بـراي نگهـداري     ها، کرم و فرآورده واکسـ 3405  20  00
   Kg 40 ها یا سایر اشیاء چوبی مبلمان چوبی، پارکت

- Polishes, creams and similar preparations 
for the maintenance of wooden furniture, 
floors or other woodwork  

3405  20  00 

هاي همانند براي بدنه وسـایل نقلیـه    ـ واکس و فرآورده3405  30  00
   Kg 40 ها براي فلزات   باستثناي واکس

- Polishes and similar preparations for 
coachwork, other than metal polishes  

3405  30  00 

 Kg   - Scouring pastes and powders and other 40 ها براي تمیزکاري ـ خمیر، پودر و سایر فرآورده3405  40  00
scouring preparations  

3405  40  00 

 Kg   - Other  3405  90  00 20 ـ سایر3405  90  00

 Kg   Candles, tapers and the like.  3406  00  00 32 انواع شمع و اشیاء همانند.3406   00   00

همچنـین آنهـایی کـه بـراي     گیـري،   خمیر براي قالـب 3407    00
شـوند؛ ترکیبـات موسـوم     رضه میسرگرمی کودکان ع

گیـري بـراي    یبات قالبترک«یا » سازي موم دندان«به 
 (Set)عرضه شده به صـورت مجموعـه    »سازي دندان
فروشی، یا به اشکال هماننـد؛ یـا    بندي براي خرده بسته

سازي، براساس گچ (همچنین  هاي دندان سایر فرآورده
 یس شده یا سولفات کلسیم).  گچ تکل

    

Modelling pastes, including those put up 
for children's amusement; preparations 
known as "dental wax" or as "dental 
impression compounds", put up in sets, 
in packings for retail sale or in plates, 
horseshoe shapes, sticks or similar 
forms; other preparations for use in 
dentistry, with a basis of plaster (of 
calcined gypsum or calcium sulphate).  

3407  00  

 Kg   --- Preparations used in dentistry 3407  00  10 10 هاي دندانسازي ـ ـ ـ فرآورده3407  00  10

 Kg   --- Other 3407  00  90 10 ـ ـ ـ سایر3407  00  90



  1395مقررات صادرات و واردات سال 

 

240 

 

 Chapter 35  35فصل 

آلبومینوئید؛ محصولات براساس نشاسته یا فکول مواد 
 ها  ها؛ آنزیم تغییر یافته؛ چسب

 
Albuminoidal substances; modified 

starches; glues; enzymes 

 . ها یادداشت
 شود: شمول این فصل نمیـ م 1

 )؛21  02الف ـ مخمرها (شماره 
براي مصارف درمان یـاب ـ مواد متشکله خون (غیر از آلبومین خون آماده نشده  

 ؛30 پیشگیري)، داروها و سایر محصولات فصل
 )؛32  02دباغی (شماره  دار براي پیش هاي آنزیم ج ـ فرآورده
کردن یا براي شستشـو و سـایر محصـولات دار براي خیس هاي آنزیم د ـ فرآورده 
 ؛34فصل 
 )؛39  13(هاي سفت شده  هـ ـ پروتئین

 ـ بـه کاررفتـه، مربـوط بـه 35  05کـه در مـتن شـماره    » دکسترین«اصطلاح    و 
نشاسته یا فکول به دست  آمـده )Degradation(محصولاتی است که از تنزل 

درصـد 10و میزان قند احیاکننده آن برحسب دکستروز در مـاده خشـک از   
 بیشتر نباشد.

درصد بیشتر باشد را 10 محصولات از این نوع که میزان قند احیا کننده آن از
 شود. می 17  02مشمول شماره 

 

 

Notes. 
1. This Chapter does not cover:  

(a) Yeasts (heading 21.02);  
(b) Blood fractions (other than blood albumin not prepared 

for therapeutic or prophylactic uses), medicaments or 
other products of Chapter 30;  

(c) Enzymatic preparations for pre-tanning (heading 32.02);  
(d) Enzymatic soaking or washing preparations or other 

products of Chapter 34;  
(e) Hardened proteins (heading 39.13); or  
(f) Gelatin products of the printing industry (Chapter 49).  

2. For the purposes of heading 35.05, the term "dextrins" 
means starch degradation products with a reducing sugar 
content, expressed as dextrose on the dry substance, not 
exceeding 10%.  

Such products with a reducing sugar content exceeding 
10% fall in heading 17.02.  

 

 Explanatory remarks to Chapter 35  35مندرجات ذیل یادداشت فصل 
قانون موادخـوردنی و   16فقط ورود آن قسمت از کالاهاي این فصل که مشمول ماده - 1

 باشد موکول به کسب مجوز وزارت بهداشت است. می 1346آشامیدنی ... مصوب 

ژلاتـین گریـد دارویـی بـه تشـخیص وزارت       35030000ردیف تعرفـه   وروديحقوق  -2
 .   باشد درصد ارزش می 15بهداشت، درمان و آموزش پزشکی 

 

1- Only the importation of those goods which are covered by 
Article 16 of the Law on Foodstuffs and Beverages adopted in 
1967 (1346) shall be subject to licensing by the Ministry of 
Health, Treatment and Medical Education. 

2- Tatal import duty Gelatin (medical grade) to the discretion of the 
ministry of health, treatment and medical education is %15 of 
value. 

 
 

 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

هــا و ســایر مشــتقات کــازئین؛  هــا، کازئینــات کــازئین35   01
 هاي کازئین. چسب

    
Casein, caseinates and other casein 
derivatives; casein glues.  

35  01 

 Kg 8  - Casein  3501  10  00 10 ـ کازئین3501  10  00

 Kg 8  - Other  3501  90  00 5 ـ سایر3501  90  00

هاي دو یـا چنـد پـروتئین     ها (ازجمله کنسانتره آلبومین35   02
آب پنیر، (لاکتوسـرم) محاسـبه شـده براسـاس مـاده      

ــیش از  ــک، داراي ب ــروتئین   80خش ــی پ ــد وزن درص
 ها و سایر مشتقات آلبومین.   پنیر)، آلبومینات آب

    

Albumins (including concentrates of two 
or more whey proteins, containing by 
weight more than 80% whey proteins, 
calculated on the dry matter), 
albuminates and other albumin 
derivatives.  

35  02 

   :Egg albumin -     ـ آلبومین تخم پرندگان:

 Kg   -- Dried  3502  11  00 10 کرده ـ خشک ـ3502  11  00

 Kg   -- Other  3502  19  00 10 ـ ـ سایر3502  19  00

هـا از دو یـا چنـد     ـ آلبومین شیر، همچنین تغلـیظ شـده  3502  20  00
 پنیر (لاکتوسرم) پروتئین آب

5 Kg   
- Milk albumin, including concentrates of 
two or more whey proteins  

3502  20  00 

 Kg   - Other  3502  90  00 5 ـ سایر3502  90  00
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

هاي مربـع یـا    ورقه صورت به که آنهایی ژلاتین (از جمله3503  00  00
مستطیل عرضه شده، حتی کار شده در سطح یا رنـگ  

؛ (Isinglass)شده) و مشتقات آنهـا؛ سریشـم مـاهی    
هـاي کـازئین    هاي حیوانی، باستثناي چسب سایر چسب

 . 335  001مشمول شماره 

26 Kg   

Gelatin (including gelatin in rectangular 
(including square) sheets, whether or 
not surface-worked or coloured) and 
gelatin derivatives; isinglass; other glues 
of animal origin, excluding casein glues 
of heading 35.01.  

3503  00  00 

ها و مشتقات آنها؛ سایر مواد پروتئینی و مشتقات  پپتون3504  00  00
مشـمول شـماره   آنها، که در جاي دیگر گفته نشـده و  

دیگرتعرفه نشده باشد؛ پودر پوست حتی عمل آمده با 
 کروم.

5 Kg   

Peptones and their derivatives; other 
protein substances and their derivatives, 
not elsewhere specified or included; hide 
powder, whether or not chromed.  

3504  00  00 

هاي تغییر یافتـه (   ها و فکول و سایر نشاستهدکسترین 35   05
هاي از قبیـل ژلاتینیـزه    ها و فکول از جمله، مثلاً نشاسته

ها براساس نشاسته یا فکـول،   یا استریفیه شده)؛ چسب
هـاي   ها و فکـول  یا براساس دکسترین یا سایر نشاسته

 تغییریافته.

    

Dextrins and other modified starches 
(for example, pregelatinised or esterified 
starches); glues based on starches, or on 
dextrins or other modified starches.  

35  05 

 Dextrins and other modified starches  3505  10 -     هاي تغییر یافته:  ها و فکول ـ دکسترین و سایر نشاسته3505  10

 Kg   --- Drilling starches (pregelatinised) 3505  10  10 20 نشاسته حفاري (پر ژلاتینه)ـ ـ ـ 3505  10  10

 Kg   ---malto Dextrine  3505  10  20 20 مالتو دکسترین ـ ـ ـ3505  10  20

 Kg   --- Other 3505  10  90 10 ـ ـ ـ سایر3505  10  90

 Kg   - Glues  3505  20  00 10 ها ـ چسب3505  20  00

هـاي آمـاده کـه در جـاي      ها و سایر چسـباننده  چسب35    06
دیگر گفته نشده یا مشمول شماره دیگرتعرفـه نشـده   
باشد؛ محصولات از هر قبیل مـورد مصـرف بـه عنـوان     

بنـدي شـده بـراي خـرده      چسب یـا چسـباننده، بسـته   
فروشی به عنوان چسب یا چسباننده با وزن خالص کـه  

 بیشتر نباشد.از یک کیلوگرم 

    

Prepared glues and other prepared 
adhesives, not elsewhere specified or 
included; products suitable for use as 
glues or adhesives, put up for retail sale 
as glues or adhesives, not exceeding a 
net weight of 1kg.  

35  06 

محصولات مناسب براي استفاده به عنـوان چسـب یـا    ـ 3506  10  00
فروشـی بـه عنـوان     چسباننده، آماده شده بـرا ي خـرده  

هایی که وزن خالص آنهـا از   چسب یا چسباننده در بسته
 یک کیلوگرم بیشتر نباشد

15 Kg 4  

- Products suitable for use as glues or 
adhesives, put up for retail sale as glues or 
adhesives, not exceeding a net weight of 
1kg  

3506  10  00 

   :Other -     ـ سایر:

هـا براسـاس پلیمرهـاي مشـمول شـماره      ـ ـ چسـباننده  3506  91  00
 یا براساس کائوچو 39  13لغایت  39  01 

15 Kg   
-- Adhesives based on polymers of 
headings 39.01 to 39.13 or on rubber  

3506  91  00 

 Kg   -- Other  3506  99  00 15 سایر  ـ ـ 3506  99  00

نشده  هاي آماده که در جاي دیگر گفته ها؛ آنزیم آنزیم35   07
 و مشمول شماره دیگر تعرفه نشده باشد.

    
Enzymes; prepared enzymes not 
elsewhere specified or included.  

35  07 

 Kg   - Rennet and concentrates thereof  3507  10  00 5 هاي آن ـ پنیر مایه و کنسانتره3507  10  00

 Kg   - Other  3507  90  00 5 ـ سایر3507  90  00
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 Chapter 36  36فصل 

بازي؛ کبریت؛  آتش  باروت و مواد منفجره؛ اشیاء فن
 اشتعالزا؛ مواد قابل  آلیاژهاي آتش

 
Explosives; pyrotechnic products; 
matches; pyrophoric alloys; certain 

combustible preparations 

 . ها یادداشت
ـ این فصل شامل محصولات داراي ساخت شیمیایی مشخص که جداگانه عرضه  1

ـ ب زیـر منظـور  2 ـ الـف یـا    2 شوند، باستثناي آنهایی کـه در یادداشـت  
 شود. اند، نمی شده

منحصراً» اشیاء از مواد قابل اشتعال«، منظور از عبارت 36  06ـ به مفهوم شماره  2
 مواد زیر است:

الف ـ متالدئید، هگزا متیلن تترآمین و محصولات همانند، که به شکل قرص، قلم یا
چنـینشوند، هم به اشکال مشابه عرضه شده و به عنوان سوخت مصرف می

هاي آمـاده هماننـد کـه بـه هاي تهیه شده براساس الکل، و سوخت سوخت
 شوند؛ شکل جامد یا نیمه جامد عرضه می

هاي مایع و گازهاي سوختی مایع شده در ظروف از انواعی کـه بـراي ب ـ سوخت 
هاي همانند ها و فندك کن پرکردن یا دوباره پرکردن فندك سیگار یا روشن

 سانتیمتر مکعب بیشتر نباشد؛  300فیت آنها از روند و ظر کار می به
 ها و همانند. گیرانه هاي رزینی، آتش مشعل  ج ـ

 

 

Notes. 
1. This Chapter does not cover separate chemically defined 

compounds other than those described in Note 2 (a) or (b) 
below. 

2. The expression “articles of combustible materials” in 
heading 3606 applies only to: 
(a) Metaldehyde, hexamethylenetetramine and similar 

substances, put up in forms (for example, tablets, sticks 
or similar forms) for use as fuels; fuels with a basis of 
alcohol, and similar prepared fuels, in solid or semi-
solid form; 

(b) Liquid or liquefied-gas fuels in containers of a kind used 
for filling or refilling cigarette or similar lighters and of 
a capacity not exceeding 300 cm3; and 

(c) Resin torches, firelighters and the like. 
 

 Explanatory remarks to Chapter 36  36یادداشت فصل  مندرجات ذیل
هاي قابل  چاشنی و کپسول مانندورود و صدور دینامیت و سایر مواد قابل انفجار  -1

 انفجار موکول به موافقت وزارت دفاع است.
 باشد. چیان موکول به موافقت وزارت دفاع می ورود فتیله براي معدن -2
 
موکول بـه اجـازه مخصـوص     3604، 3603، 3602، 3601 در  کالاهاي مندرج ورود -3

 موکول به اجازه وزارت نیرو است. 36049010 دولت است. ورود

 

1. The importation and exportation of dynamite and other 
explosives such as percussion cap and explosive cylinders are 
subject to the approval of the Ministry of Defence. 

2. The importation of fuses used by miners is subject to the 
approval of the Ministry of Defence. 

3. The importation of tariif rows 3601,3602,3603,3604 are subject 
to approval of the government, but tariff row 36049010 is 
subject to  approval of the ministry of power. 

 

 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Kg   Propellent powders.  3601  00  00 5 باروت3601   00   00

 Kg   Prepared explosives, other than 5 مواد منفجره آماده، غیر از باروت.3602   00   00
propellent powders.  

3602  00  00 

ــه3603   00   00 ــمان   فتیل ــی)؛ ریس ــره (ایمن ــواد منفج ــاي م ــاي  ه ه
هـا یـا    ؛ چاشـنی (Detonating fuses)منفجرکننـده  

؛ (Igniters)هـا   زنـه  کننـده؛ آتـش   هاي منفجر کپسول
 هاي برقی. منفجرکننده

5 Kg   

Safety fuses; detonating fuses; 
percussion or detonating caps; igniters; 
electric detonators.  

3603  00  00 

ــراي36   04 ــاي علامــت  آتــش اشــیاء ب ــازي، منوره ــده،  ب دهن
، (Rain rocket)ســـاز  هـــاي بـــاران  موشـــک

و  (Fog signals)  آلـود  مـه  هـواي  در هـا  دهنده علامت
 بازي،   سایر اشیاء فن آتش

    

Fireworks, signalling flares, rain 
rockets, fog signals and other 
pyrotechnic articles.  

36  04 

 Kg   - Fireworks  3604  10  00 40 بازي ـ اشیاء براي آتش3604  10  00

   Other  3604  90 -     ـ سایر3604  90  
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Kg   --- Rain Rocket 3604  90  10 5 کپسول باران ساز   ـ ـ ـ3604  90  10

 Kg   --- Other 3604  90  90 40 سایرـ ـ ـ3604  90  90

 Kg 3  Matches, other than pyrotechnic articles 40 .336  004بازي شماره  آتش ها، غیر از اشیاء فن کبریت3605   00   00
of heading 36.04.  

3605  00  00 

و ســـایر آلیاژهـــاي  (Ferro-cerium)فروســـریوم 36   06
زا به هر شکل؛ اشیاء از مواد قابل اشتعال مـذکور   آتش

 این فصل. 22در یادداشت 
    

Ferro-cerium and other pyrophoric 
alloys in all forms; articles of 
combustible materials as specified in 
Note 2 to this Chapter.  

36  06 

هاي مـایع و گازهـاي سـوختی مـایع شـده در       ـ سوخت3606  10  00
ظروف از انواعی که براي پر کردن یـا دوبـاره پرکـردن    

هاي همانند بـه   ها و فندك کن هاي سیگار یا روشن فندك
سـانتیمتر مکعـب    300روند و ظرفیـت آنهـا از    کار می

 بیشتر نباشد

20 Kg   

- Liquid or liquefied-gas fuels in 
containers of a kind used for filling or 
refilling cigarette or similar lighters and of 
a capacity not exceeding 300 cm3  

3606  10  00 

 Kg   - Other  3606  90  00 20 ـ سایر3606  90  00
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 Chapter 37  37فصل 

 محصولات عکاسی و سینماتوگرافی
 

Photographic or cinematographic 
goods 

 . ها یادداشت
 گردد. ـ این فصل شامل آخال و ضایعات نمی 1
کند که از فرآیندي را توصیف می (Photographic)» عکاسی«ـ در این فصل واژه   2

طریق آن تصاویر قابل رویت، به طور مستقیم یا غیر مستقیم، به وسیله عمـل
 شوند. نور یا سایر اشکال پرتوافکنی روي سطوح حساس به نور تشکیل می

 

 

Notes. 
1. This Chapter does not cover waste or scrap.  
2. In this Chapter the word "photographic" relates to the 

process by which visible images are formed, directly or 
indirectly, by the action of light or other forms of radiation 
on photosensitive surfaces. 

 

 Explanatory remarks to Chapter 37  37مندرجات ذیل یادداشت فصل 
هاي سینمایی پر شده موکول به موافقت وزارت فرهنگ و ارشـاد اسـلامی    ورود فیلم -1
 باشد. می
 

 
1- Importation of recorded films is subject to the approval of the 
Ministry of Culture and Islamic Guidance. 
 

 

 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
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Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 
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No. 

هــاي عکاســی بــه صــورت تخــت،  هــا و فــیلم صــفحه37    01
شده، عکسبرداري نشـده، از هـر مـاده بغیـر از      حساس

هاي عکاسی به صـورت   کاغذ، مقوا یا مواد نسجی؛ فیلم
تخت با خصوصیت ظهور و چاپ فوري، حساس شـده،  

 عکسبرداري نشده، حتی در محفظه.

    

Photographic plates and film in the flat, 
sensitised, unexposed, of any material 
other than paper, paperboard or 
textiles; instant print film in the flat, 
sensitised, unexposed, whether or not in 
packs.  

37  01 

 m2   - For X-ray  3701  10  00 5 ـ براي اشعه ایکس  3701  10  00

 Kg   - Instant print film  3701  20  00 5 ها با خصوصیت ظهور و چاپ فوري ـ فیلم3701  20  00

 255هـایی کـه هـر ضـلع آن از      ها و فیلم صفحهـ سایر 3701  30  
 میلیمتر بیشتر باشد:

    
- Other plates and film, with any side 
exceeding 255 mm  

3701  30 

 m2   --- Offset zinc 3701  30  10 5 ـ ـ ـ زینگ افست 3701  30  10

 m2   --- Films used in medical imaging 3701  30  20 5 هاي مورد مصرف در تصویربرداري پزشکی   ـ ـ ـ فیلم3701  30  20

 m2   --- Stereotype print 3701  30  30 5 چاپ    کلیشه ---3701  30  30

 m2   --- Other  3701  30  90 5 ـ ـ ـ سایر3701  30  90

   :Other -     ـ سایر:

 Polychrome( 5 Kg   -- For colour photography (polychrome)  3701  91  00ـ ـ براي عکاسی رنگی (پلی کروم 3701  91  00

 Other  3701  99 --     ـ ـ سایر:3701  99  

 m2   --- Films used in medical imaging 3701  99  10 5 هاي مورد مصرف در تصویر برداري پزشکی ـ ـ ـ فیلم3701  99  10

 m2   --- Offset zinc 3701  99  20 5 ـ ـ ـ زینک افست3701  99  20

 m2   --- Stereotype print 3701  99  30 5 چاپ    کلیشه ---3701  99  30

 m2   --- Other 3701  99  90 5 ـ ـ ـ سایر3701  99  90

عکاســی بــه صــورت رول، حســاس شــده، هــاي  فــیلم37    02
از هر ماده غیـر از کاغـذ، مقـوا یـا       عکسبرداري نشده،
هاي عکاسـی بـا خصوصـیت ظهـور و      مواد نسجی؛ فیلم

چـــاپ فـــوري، بـــه صـــورت رول، حســـاس شـــده، 
 عکسبرداري نشده.

    

Photographic film in rolls, sensitised, 
unexposed, of any material other than 
paper, paperboard or textiles; instant 
print film in rolls, sensitised, unexposed.  

37  02 

 m2   - For X-ray  3702  10  00 5 ـ براي اشعه ایکس3702  10  00
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Import duty
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 تعرفه ترجیحی
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Heading, 

Subheading 
No. 

 (Without perforations)هاي بدون سوراخ  ـ سایر فیلم
 میلیمتر بیشتر نباشد: 105که پهناي آن از 

    
- Other film, without perforations, of a 
width not exceeding 105 mm: 

 

 U   -- For colour photography (polychrome)  3702  31  00 5 ـ ـ براي عکاسی رنگی (پلی کروم)3702  31  00

 U   -- Other, with silver halide emulsion  3702  32  00 5 ها، با امولسیونی از هالوژنور نقره ـ ـ سایر فیلم3702  32  00

 U   -- Other  3702  39  00 5 ـ ـ سایر3702  39  00

ــایر  - ــیلم سـ ــاي، فـ ــدون هـ ــوراخ بـ   Without) سـ

perforations)  میلیمتر 105با پهنایی بیش از: 
    

- Other film, without perforations, of a 
width exceeding 105 mm:  

 

 ـ3702  41  00  200میلیمتر و طول بـیش از   610با پهناي بیش از    ـ 
 کروم) متر براي عکاسی رنگی (پلی

5 m2   
-- Of a width exceeding 610 mm and of a 
length exceeding 200 m, for colour 
photography (polychrome)  

3702  41  00 

 200میلیمتر و طـول بـیش از    610ـ ـ با پهناي بیش از  3702  42  00
 متر براي عکاسی غیررنگی

5 m2   
-- Of a width exceeding 610 mm and of a 
length exceeding 200 m, other than for 
colour photography  

3702  42  00 

 200میلیمتـر و طـولی کـه از     610ـ ـ با پهناي بیش از  3702  43 00
 متر بیشتر نباشد

5 m2   
-- Of a width exceeding 610 mm and of a 
length not exceeding 200 m  

3702  43  00 

میلیمتـر   610میلیمتر ولـی از   105ـ ـ با پهناي بیش از  3702  44  00
 بیشتر نباشد

5 m2   
-- Of a width exceeding 105 mm but not 
exceeding 610 mm  

3702  44  00 

 Other film, for colour photography -     :(Polychrome)ها، براي عکاسی رنگی  ـ سایر فیلم
(polychrome):  

 

 m   - Of a width not exceeding 16 mm  3702  52  00 5 میلیمتر بیشتر نباشد  16ـ ـ با پهنائی که از 3702  52  00

میلیمتـر   35میلیمتـر ولـی از    16ـ ـ با پهناي بـیش از   3702  53  00
متـر بیشـتر نباشـد،     30بیشتر نباشد و  با طولی کـه از  

 براي اسلاید

5 m   

-- Of a width exceeding 16 mm but not 
exceeding 35 mm and of a length not 
exceeding 30 m, for slides  

3702  53  00 

میلیمتـر   35میلیمتـر ولـی از    16ـ ـ با پهناي بـیش از   3702  54  00
متر بیشتر نباشد، براي  30بیشتر نباشد و با طولی که از 

 غیر از اسلاید

5 m   

-- Of a width exceeding 16 mm but not 
exceeding 35 mm and of a length not 
exceeding 30 m, other than for slides  

3702  54  00 

میلیمتـر   35میلیمتـر ولـی از    16ـ ـ با پهنایی بیش از  3702  55  00
 متر 30بیشتر نباشد و با طولی بیشتر از 

5 m   
-- Of a width exceeding 16 mm but not 
exceeding 35 mm and of a length 
exceeding 30 m  

3702  55  00 

 m   -- Of a width exceeding 35 mm  3702  56  00 5 میلیمتر 35ـ ـ با پهنایی بیش از 3702  56  00

   :Other -     ـ سایر:

از  میلیمتر بیشتر نباشـد و طـول   35ـ ـ با پهنایی که از  3702  96
 : متر بیشتر نباشد 30

    
-- Of a width not exceeding 35 mm and of 
a length not exceeding 30mm: 

3702  96 

 m   ---Pevforations, photographic film with 5 میلیمتر  35فیلم عکاسی سوراخ دار با پهناي  ـ ـ ـ3702  96  10
of 36mm. 

3702  96  10 

 m   --- Other 3702  96  90 5 سایر ـ ـ ـ3702  96  90

و طـول   بیشتر نباشـد  میلیمتر 35ـ ـ با پهنایی بیش از  3702  97
 متر:  30بیشتر از 

    
-- Of a width not exceeding 35 mm and of 
a length exceeding 30 mm: 

3702  97  

 m   ---Films used in medicalimaging 3702  97  10 5 هاي مورد مصرف در تصویر برداري پزشکی فیلم ـ ـ ـ3702  97  10

 m   --- Other 3702  97  90 5 سایر  ـ ـ ـ3702  97  90

 m   -- Of a width exceeding 35 mm  3702  98  00 5 میلیمتر  35ـ ـ با پهنایی بیش از  3702  98  00

ــوا، 37   03 ــواد کاغــذ، مق شــده،  نســجی عکاســی، حســاسم
 عکسبرداري نشده.

    
Photographic paper, paperboard and 
textiles, sensitised, unexposed.  

37  03 

 Kg   - In rolls of a width exceeding 610 mm  3703  10  00 5 میلیمتر 610ـ به صورت رول با پهنایی بیش از 3703  10  00

 Kg   - Other, for colour photography 15 ـ سایر، براي عکاسی رنگی (پلی کروم)3703  20  00
(polychrome)  

3703  20  00 

 Kg   - Other  3703  90  00 15 ـ سایر3703  90  00

صــفحه، فــیلم، کاغــذ، مقــوا و مــواد نســجی عکاســی، 3704   00   00
   Kg 5 عکسبرداري شده ولی ظاهر نشده.

Photographic plates, film, paper, 
paperboard and textiles, exposed but 
not developed.  

3704  00  00 
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 هـاي عکاسـی، عکسـبرداري و ظـاهر     ها و فـیلم  صفحه37   05
     هاي سینماتوگرافی. شده، غیر از فیلم

Photographic plates and film, exposed 
and developed, other than 
cinematographic film.  

37  05 

 Kg   - For offset reproduction  3705  10 5 ـ براي چاپ افست3705  10  00

 Kg   - Other  3705  90 5 ـ سایر3705  90  00

هـاي سـینماتوگرافی، عکسـبرداري شـده و ظـاهر       فیلم37   06
شده، حتی توام شده بـا حاشـیه صـدا یـا فقـط داراي      

 حاشیه صدا.
    

Cinematographic film, exposed and 
developed, whether or not incorporating 
sound track or consisting only of sound 
track.  

37  06 

 m   - Of a width of 35 mm or more  3706  10  00 5 میلیمتر یا بیشتر 35ـ با پهناي 3706  10  00

 m   - Other  3706  90  00 5 ـ سایر3706  90  00

هاي شیمیایی براي مصـارف عکاسـی (غیـر از     فرآورده37   07
هماننـد)؛   هاي ها و فرآورده ها، چسباننده ها، چسب  ورنی

نشده براي مصارف عکاسی، عرضـه   محصولات مخلوط
بنـدي شـده    یـا بسـته   (Doses)شده به مقادیر معـین  

 فروشی به صورت آماده براي مصرف. براي خرده

    

Chemical preparations for photographic 
uses (other than varnishes, glues, 
adhesives and similar preparations); 
unmixed products for photographic 
uses, put up in measured portions or put 
up for retail sale in a form ready for use.  

37  07 

 Kg   - Sensitising emulsions  3707  10  00 10 ها، براي حساس نمودن سطوح ـ امولسیون3707  10  00

   Other: 3707  90 -     ـ سایر:3707  90

ــیلم و    ---3707  90  10 ــوت ف ــور و ثب ــت ظه ــاده جه ــاي آم داروه
و سفید براي عکاسـی (بـه    کاغذهاي حساس رنگی و سیاه

برداري صورت کیت و فله) رادیولوژي، لیتوگرافی و نقشه
15 Kg   

--- Prepared chemicals for developing 
and recording films and other sensitive 
colored and black & white papers (whether 
in kit or bulk form) used in radiology, 
lithography and surverying 

3707  90  10 

هـاي   دسـتگاه ـ ـ ـ تونر و دولوپر به صورت پودر جهت   3707  90  20
   Kg 5 فتوکپی و پرینتر

--- Tuners and developers of printers and 
photocopiers  

3707  90  20 

 Kg   --- Other 3707  90  90  15 ـ ـ ـ سایر3707  90  90
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 Chapter 38  38فصل 

 محصولات گوناگون صنایع شیمیایی
 

Miscellaneous chemical products 

 . ها یادداشت
 شود: ـ مشمول این فصل نمی 1

شیمیایی مشخص که جداگانه عرضـهالف ـ عناصر یا ترکیبات داراي ساخت  
 شوند باستثناي موارد زیر:

 )؛38  01ـ گرافیت مصنوعی (شماره  1
ها یـا کننده ها، کند کش ها، علف کش ها، ضد جوندگان، قارچ کش ـ حشره   2

هاي رشد نباتات، گندزداها، و کننده زدن و تنظیم  هاي جوانه بازدارنده
هاي مـذکور بندي ا یا بستهه محصولات همانند، عرضه شده به شکل

 )؛38  08در شماره 
نشانی و هاي آتش کن که به عنوان خرج براي دستگاه خاموش ـ محصولات آتش 3

 )؛38  13شوند (شماره  نشانی عرضه می هاي آتش ها و بمب نارنجک
 اند؛ ذیل مشخص شده 2ـ مواد معرف تأییدشده که در یادداشت  4
 ـ ج ذیل؛ 3ـ الف یا  3هاي  ـ محصولات مذکور در یادداشت 5

ب ـ مخلوط مواد شیمیایی با مواد غذایی یا سایر مواد داراي ارزش غـذایی از
 )؛21  06روند (عموماً شماره  انواعی که در تهیه غذاي انسان به کار می

لاي و گـل  از لاي، غیر و گل جمله (از فضولات  و )Ash(، خاکستر)Slag(ج ـ  تفاله  
شـرایط هاي آنها که واجـد  فاضلاب)، حاوي فلزات، آرسنیک یا مخلوط

 باشد؛ )26  20شماره ( 26ـ ب فصل  3ـ الف یا  3یادداشت 
 )30  04یا  30  03د ـ   داروها (شماره 

که براي استخراج فلزات معمولی یـا شده از انواعی هـ ـ   کاتالیزورهاي مصرف 
)26  20ایی براساس فلزات معمولی (شماره براي ساخت ترکیبات شیمی

بـراي اساسـاً  کـه  انـواعی  شـده از  روند، کاتالیزورهـاي مصـرف   کار می به
از فلـزات  یا کاتالیزورهاي متشکل )71  12شماره (  گرانبها بازیافت فلزات

یـا گازهـاي تـار و یا آلیاژهاي فلزي به شکل، مثلاً، پـودر بسـیار نـرم   
 شوند. یا پانزدهم) مورد استفاده واقع میپورباف (قسمت چهاردهم 

ماده» یدشدهماده رفرانس تای«منظور از عبارت  38  22ـ الف ـ به مفهوم شماره    2
هاي خواص معرفی است که همراه یک گواهی باشد که در آن ارزش

کارگرفتـه هـا بـه   هایی که براي تعیـین ایـن ارزش   تأیید شده و روش
کـه بایـد بـه هـر ارزش داد، قیـدشود و همچنین درجه درستی  می

ــا ــق ب ــه ، تطبی ــد تجزی ــراي مقاص ــرف ب ــب مص ــده و مناس گردی
 یا رفرانس باشد.  )Calibrating(معیار

بندي مواد به منظور طبقه 29یا  28ب ـ   باستثناي محصولات مشمول فصول  
هاي دیگر نمانکلاتور بر کلیه شماره 38  22رفرانس تأیید شده شماره 

 در اولویت قرار خواهد گرفت.
هـاي دیگـر شـود کـه نبایـد در شـماره     شامل کالاهاي ذیل می 38  24ـ شماره   3

 : نشده اندبندي  نمانکلاتورها طبقه
الف ـ بلورهاي پرورده (غیر از عناصر اپتیکی) از اکسید منیزیوم یـا از امـلاح

یا قلیایی خاکی که وزن هر یک از آنها کمتر از هالوژنه فلزات قلیایی
 گرم نباشد؛ 5/2
 ؛)Dippel(؛ روغن دیپل )Fusel(هاي فوزل  ب ـ روغن

 

Notes. 
1. This Chapter does not cover :  

(a) Separate chemically defined elements or compounds 
with the exception of the following:  

(1) Artificial graphite (heading 38.01);  
(2) Insecticides, rodenticides, fungicides, herbicides, 

anti-sprouting products and plant-growth regulators, 
disinfectants and similar products, put up as 
described in heading 38.08;  

(3) Products put up as charges for fire-extinguishers or 
put up in fire-extinguishing grenades (heading 
38.13);  

(4) Certified reference materials specified in Note 2 
below;  

(5) Products specified in Note 3 (a) or 3 (c) below;  
(b) Mixtures of chemicals with foodstuffs or other 

substances with nutritive value, of a kind used in the 
preparation of human foodstuffs (generally heading 
21.06);  

(c) Slag, ash and residues (including sludges, other than 
sewage sludge), containing metals, arsenic or their 
mixtures and meeting the requirements of Note 3 (a) or 
3 (b) to Chapter 26 (heading 26.20);  

(d) Medicaments (heading 30.03 or 30.04); or  
(e) Spent catalysts of a kind used for the extraction of base 

metals or for the manufacture of chemical compounds
of base metals (heading 26.20), spent catalysts of a kind 
used principally for the recovery of precious metal 
(heading 71.12) or catalysts consisting of metals or 
metal alloys in the form of, for example, finely divided 
powder or woven gauze (Section XIV or XV).  

2. (A) For the purpose of heading 38.22, the expression 
"certified reference materials" means reference 
materials which are accompanied by a certificate 
which indicates the values of the certified properties, 
the methods used to determine these values and the 
degree of certainty associated with each value and 
which are suitable for analytical, calibrating or 
referencing purposes.  

(B) With the exception of the products of Chapter 28 or 29, 
for the classification of certified reference materials, 
heading 38.22 shall take precedence over any other 
heading in the Nomenclature.  

3. Heading 38.24 includes the following goods which are not to 
be classified in any other heading of the Nomenclature:  
(a) Cultured crystals (other than optical elements) weighing 

not less than 2.5 g each, of magnesium oxide or of the 
halides of the alkali or alkaline-earth metals;  
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 فروشی؛ بندي شده براي خرده زدا بسته ج ـ  محصولات مرکب
محصولات براي تصحیح استنسل، سایر مایعات و نوارهاي تصحیح کنندهد ـ   

)، بسته بندي شده براي9612( به استثناء محصولات مشمول شماره و
 خرده فروشی 

هـ ـ  گرمانماي سرامیکی، گدازپذیر، براي کنترل درجه حرارت کـوره (مـثلاً،
 ؛)Seger(هاي زگر  مخروط

هـا، زباله و ضایعاتی است که از خانـه » ها شهرداري زباله«ـ در نمانکلاتور منظور از   4
کـه از هـایی  ها، دفاتر و غیـره و خاکروبـه   ها، مغازه ها، بیمارستان رانها، رستو هتل
روها و همچنین ضایعات ساختمانی و ضایعات ناشـی از تخریـب، ها و پیاده جاده
ها عموماً حـاوي انـواع زیـادي از مـواد شوند. ضایعات شهرداري آوري می  جمع
، مـواد نسـجی، شیشـه وباشند، از قبیل  مواد پلاستیکی، کائوچو، چوب، کاغذ می

دیـده یـا هاي شکسـته و سـایر اشـیاء خسـارت     فلزات، محصولات غذایی، مبل
 شود؛ شامل موارد زیر نمی» ها زباله شهرداري«دورانداخته. با این حال اصطلاح 

انـد، مـثلاً از قبیـل ضـایعات مـواد الف ـ مواد یا اشیایی که از ضایعات جدا شـده  
هاي یا فلزات و باطري  کاغذ، مواد نسجی، شیشهپلاستیکی، کائوچو، چوب، 

 گیرند؛ هاي مناسب خود در نمانکلاتور قرار می شده که در شماره مصرف
 ب ـ ضایعات صنعتی؛

 ؛30ي فصل  – 4ج ـ ضایعات دارویی، به مفهوم یادداشت 
 ـ الف ذیل. 6ضایعات کلنیکی، به مفهوم یادداشت  د ـ 

، گل و لایی است کـه»گل و لاي فاضلاب«منظور از  38  25به مفهوم شماره   - 5
ضـایعات  و شـامل  شود می ناشی شهري شده مصرف هاي آب از تاسیسات تصفیه

شـود. قبلی، ضایعات لایروبی و گل ولاي تثبیت نشده مـی  آوردن از عمل ناشی
باشـد گل و لاي تثبیت شده که به عنوان کـود مناسـب بـراي مصـرف مـی     

 ).31گردد (فصل  مستثنی می
 شود: شامل موارد ذیل می» سایر ضایعات«، عبارت 38  25ـ به مفهوم شماره  6

هـاي پزشـکی، الف ـ ضایعات کلنیکی، یعنی ضایعات آلوده حاصل از پژوهش 
کارهاي تشخیص امـراض، یـا سـایرروش هـاي معالجـات پزشـکی،

زا و دندانپزشکی یا دامپزشکی که غالباً داراي عوامل بیمـاري  جراحی، 
مواد دارویی هستند و بایـد بـه طریـق ویـژه منهـدم گردنـد (مـثلاً،

 کار رفته)؛ هاي به شده، سرنگ هاي مصرف ها، دستکش پانسمان
 هاي آلی؛ ب ـ ضایعات حلال

ها حاصل از شستشوي سطح فلزات، ضـایعات مایعـات ج ـ  ضایعات محلول 
 هیدرولیکی، ضایعات مایعات ترمز و مایعات ضدیخ؛

 د ـ  سایر ضایعات صنایع شیمیایی یا صنایع وابسته.
شامل ضایعاتی که عمدتاً حاوي نفت و» سایر ضایعات«با این حال عبارت 

 ).27  10شود (شماره  باشند نمی نی قیري میهاي حاصل از مواد معد یا روغن
هـاي اسـترهاي مونوآلکیـل از اسـید    lBiodiese منظـور  2638به مفهوم شماره  -7

شـوند، کـه از چربـی و روغـن سوخت اسـتفاده مـی  چرب هستندکه به عنوان 
 حیوانات یا گیاهان حتی اگر استفاده شده باشند بدست آمده

 هاي ردیف فرعی. یادداشت
شـود کـه حـاوي می 3808فقط شامل کالاهایی از ردیف  3808  50 فرعی ـ ردیف  1

)ISO(؛ کامفکلور )ISO(ناپاکریل  ؛ بی)ISO(باشند: آلدرین  ماده ذیل می چند یک یا
 ـ)ISO(؛ کلردن )ISO((توکسافین)؛ کاپتافل  ؛ کلـوروبنزیلات)ISO(دي مفـرم  ر؛ کل

(b) Fusel oil; Dippel's oil;  
(c) Ink removers put up in packings for retail sale;  
(d) Stencil correctors other correcting fluids and correction 

tapes (other thanthose of heading 96.12), put up in 
packings for retail sale, and 

(e) Ceramic firing testers, fusible (for example, Seger 
cones).  

4. Throughout the Nomenclature, "municipal waste" means 
waste of a kind collected from households, hotels, 
restaurants, hospitals, shops, offices, etc., road and 
pavement sweepings, as well as construction and demolition 
waste. Municipal waste generally contains a large variety of 
materials such as plastics, rubber, wood, paper, textiles, 
glass, metals, food materials, broken furniture and other 
damaged or discarded articles. The term "municipal waste", 
however, does not cover:  
(a) Individual materials or articles segregated from the 

waste, such as wastes of plastics, rubber, wood, paper, 
textiles, glass or metals and spent batteries which fall in 
their appropriate headings of the Nomenclature;  

(b) Industrial waste;  
(c) Waste pharmaceuticals, as defined in Note 4 (k) to 

Chapter 30; or  
(d) Clinical waste, as defined in Note 6 (a) below. 

5. For the purposes of heading 38.25, "sewage sludge" means 
sludge arising from urban effluent treatment plant and 
includes pre-treatment waste, scourings and unstabilised 
sludge. Stabilised sludge when suitable for use as fertiliser 
is excluded (Chapter 31).  

6. For the purposes of heading 38.25, the expression "other 
wastes" applies to:  
(a) Clinical waste, that is, contaminated waste arising from 

medical research, diagnosis, treatment or other medical, 
surgical, dental or veterinary procedures, which often 
contain pathogens and pharmaceutical substances and 
require special disposal procedures (for example, soiled 
dressings, used gloves and used syringes);  

(b) Waste organic solvents;  
(c) Wastes of metal pickling liquors, hydraulic fluids, brake 

fluids and anti-freezing fluids; and  
(d) Other wastes from chemical or allied industries.  
The expression "other wastes" does not, however, cover 

wastes which contain mainly petroleum oils or oils obtained 
from bituminous minerals (heading 27.10). 
7- for the ourposes of heading 38.26, the term “biodiesel” 
means mono-alkyl esters of fatty acids of a kind used as a fuel, 
derived from animal or vegetable fats and oils whether or not 
used.  

Subheading Notes.  
1. Subheading 3808.50 covers only goods of heading 38.08, 

containing one or more of the following substances: aldrin 
(ISO); binapacryl (ISO); camphechlor (ISO) (toxaphene); 
captafol (ISO); chlordane (ISO); chlordimeform (ISO); 
chlorobenzilate (ISO); DDT (ISO) (clofenotane (INN), 1, 1, 



 فصل سی و هشتم  –/  قسمت ششم   1395مقررات صادرات و واردات سال 

 

249 

)ISO( ؛DDT)ISO(  کلوفنوتان))INN( ،1 ،1 ،1-  هـاي   دوتـایی  -2،2-کلرو تري)Bis(
 (ISO)رواورتوکروزولدي نیت – 6،4؛ )INN,ISO(آلدرین  کلروفنیل) اتان)؛ دي-(پارا

DNOC هــاي آن، دینوســب  یــا نمــک(ISO)  هــا یــا اســترهاي آن، دي ، نمــک
 (ISO)دي برومواتـــان)، اتـــیلن دي کلرایـــد    – 2،1( (ISO)داتیلنبرومایـــ

،  (ISO)، هگزاکلروبنزن  (ISO)، هپتاکلر  (ISO)دي فلورواستامید  -1،2(کلرواتان)،
،(ISO .INN)لینـدن  مل ، شـا  (HCH (ISO))هگزاکلروسیکلوهگزان – 6،5،4،3،2،1

، اکسـیران ( اتـیلن (ISO)، مونو کروتوفوس   (ISO)ترکیبات جیوه ، متامیدوفوس 
پاراتیون) ، پنتاکلروفنل –(متیل   (ISO)متیل   –پاراتیون   (ISO)پاراتیون اکساید)، 

(ISO) ها یا استرهاي آن، فسـفامیدون   ، نمک(ISO)  5،4،2 -T (ISO)   )4،5،2 –

، ترکیبات تري بوتیل تین.«ها یا استرهاي آ تري کلروفنوکسی استیک اسید)، نمک
شود که همچنین شامل فرمول هاي پودر گرد گوگرد می 50/3808شماره فرعی 

 باشد. می (ISO)و تیرام    (ISO)کربوفوران  (ISO) محتوي مخلوطی از بنومیل 
»آلـی  هـاي  حـلال  ضایعات« 3825  49و  3825  41هاي فرعی  ـ به مفهوم شماره  2

که به همـان حالـت نامناسـب هاي آلی عمدتاً حاوي حلال که  هستند ضایعاتی
هـا در نظـر براي بازیافـت حـلال  باشد، خواه  براي مصارف اولیه آنهاست می

 گرفته شده باشند یا نباشند.

1- trichloro -2,2-bis(p-chlorophenyl)ethane) dieldrin 
(ISO,INN) 4,6-dinitro-o-cresol(DNOC(ISO)) orits salts 
dinoseb (ISO)its salts or its salts or its (ISO) (1,2-
dichloroethane); fluoroacetamide (ISO) ; heptachlor (ISO); 
hexachlorobenzene (ISO); 1,2,3,4,5,6- 
hexachlorocyclohexane (HCH (ISO)), including lindane 
(ISO, INN);mercury compounds; methamidophos (ISO) ; 
monocrotophos (ISO) ; oxirane (ethylene oxide); parathion 
(ISO);parathion – methyl (ISO) (methyl- parathion); 
pentachlorophenol (ISO), its salts or its estres; 
phosphamidon (ISO); 2,4,5-T (ISO)(2,4,5- 
trichlorophenoxyacetic acid_, its salts or its esters; tributylti 
compounds. Subheading 3808.50 also covers dustable 
powder formulations containing a mixture of (ISO), 
carbofuran(ISO) and thiram (ISO). 

2. For the purposes of subheadings 3825.41 and 3825.49, 
"waste organic solvents" are wastes containing mainly 
organic solvents, not fit for further use as presented as 
primary products, whether or not intended for recovery of 
the solvents. 

   

 Explanatory remarks to Chapter 38  38مندرجات ذیل یادداشت فصل 
تعرفه موکول به موافقت قبلی  38  22و  38  21هاي  ـ ورود کالاهاي مشمول ردیف1

یا سازمان دامپزشکی حسب مورد ارت بهداشت، درمان و آموزش پزشکی وز
 باشد. می

، وزارت بهداشـت  مجـوز  بایـد  حسـب مـورد   3808ردیـف   موضوع  کالاهايواردات ـ 2
 شود. اخذ نیز جهادکشاورزي وزارت یا درمان و آموزش پزشکی 

 38220000مواد اولیه مورد مصرف در سـاخت کالاهـاي مشـمول ردیـف تعرفـه       -3
 5 ورودي حقـوق بـا   ،مشروط به تایید وزارت بهداشت و صرفا جهت تولیدکننـدگان 

 باشد. قابل ورود میدرصد 

 

1. Importation of prepared culture media and diagnostic reagents 
classified under tariff Nos 38.21 and 38.22 is subject to the prior 
consent of the Ministry of Health, Treatment and Medical 
Education.  

2. The importation of goods classified under tariff 3808 shall be 
subject to the approval of Ministry of Health Treatment and 
Medical Education or Ministry of Agriculture Jihad, as the case 
may require. 

3.Raw materials used in the manufacture of goods Falling under 
tariff line 38220000 subject to the approval of the ministry of 
Health with the import duty to be 5%.  

 

 

 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

گرافیت مصنوعی؛ گرافیت کلوئیدال یا نیمه کلوئیدال؛ 38   01
هـاي دیگـر بـه     ها براساس گرافیت یا کـربن  فرآورده

اشکال خمیري، بلوك، لوحه یا سایر محصـولات نیمـه   
 ساخته.  

    

Artificial graphite; colloidal or semi-
colloidal graphite; preparations based 
on graphite or other carbon in the form 
of pastes, blocks, plates or other semi-
manufactures.  

38  01 

 Kg   - Artificial graphite  3801  10  00 5 ـ گرافیت مصنوعی3801  10  00

 Kg   - Colloidal or semi-colloidal graphite  3801  20  00 5 ـ گرافیت کلوئیدال یا نیمه کلوئیدال3801  20  00

دار براي الکترودها و خمیرهاي مشـابه   ـ خمیرهاي کربن3801  30  00
 ها   براي پوشش داخلی کوره

5 Kg   
- Carbonaceous pastes for electrodes and 
similar pastes for furnace linings  

3801  30  00 

 Kg   - Other  3801  90  00 5 ـ سایر3801  90  00

شده؛  هاي اکتیف شده، مواد معدنی طبیعی اکتیف زغال38   02
، همچنین (Animal black)هاي حیوانی  زغال ودوده
 هاي حیوانی مصرف شده.   زغال و دوده

    

Activated carbon; activated natural 
mineral products; animal black, 
including spent animal black.  

38  02 

 Kg   - Activated carbon  3802  10  00 10 هاي فعال شدهزغالـ 3802  10  00

 Other  3802  90 -     ـ سایر: 3802  90

 Kg   --- Activated bentonite 3802  90  10 10 ـ ـ ـ خاك رنگبر3802  90  10

 Kg   --- Other 3802  90  90 5 ـ ـ ـ سایر3802  90  90
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Kg   Tall oil, whether or not refined.  3803  00  00 5 ، حتی تصفیه شده.(Tall oil)تال اویل 3803   00   00

موادقلیـــایی باقیمانـــده از ســـاختن خمیـــر چـــوب،   33804  000  
شــده یـا عمــل آمــده از لحــاظ   قنــد گرفتــه کنسـانتره، 

ــولفونات    ــو ســ ــین لینــ ــیمیایی همچنــ ــا،  شــ هــ
(Lignosulfonates)اویل مشمول  ، ولی باستثناي تال

 .338  003شماره 

    

Residual lyes from the manufacture of 
wood pulp, whether or not 
concentrated, desugared or chemically 
treated, including lignin sulphonates, 
but excluding tall oil of heading 38.03.  

3804  00 

 Kg   --- Non-decomposable (hard) types 3804  00  10 15 ـ ـ انواع تجزیه ناپذیر (سخت)ـ 3804  00  10

 Kg   --- Other 3804  00  90 5 ـ ـ ـ سایر3804  00  90

هاي تربـانتین، از چـوب کـاج یـا از کاغذسـازي بـا        اسانس38    05
دار حاصـل از تقطیریـا از    هاي تـرپن  سولفات و سایر اسانس

هاي از تیـره کـاج؛ دیپـانتن خـام؛      عملیات روي چوبسایر 
ســولفیت و ســایر  اســانس حاصــل از کاغــذ ســازي بــا بــی

هاي خام؛ روغن درخت کاج حاوي آلفا ـ ترپنیئول   پاراسیمن
 به عنوان ماده متشکله اصلی.

    

Gum, wood or sulphate turpentine and 
other terpenic oils produced by the 
distillation or other treatment of 
coniferous woods; crude dipentene; 
sulphite turpentine and other crude 
para-cymene; pine oil containing alpha-
terpineol as the main constituent.  

38  05 

هاي تربانتین، از چوب کاج یا از کاغذسازي بـا   ـ اسانس3805  10  00
 سولفات  

5 Kg   
- Gum, wood or sulphate turpentine oils  3805  10  00 

 Kg   - Other  3805  90  00 5 ـ سایر3805  90  00

ها و اسیدهاي رزینی، و مشتقات آنها؛ اسـانس   کولوفان38   06
هاي عمل آمده بـا   هاي کولوفان، صمغ کولوفان و روغن

 حرارت.
    

Rosin and resin acids, and derivatives 
thereof; rosin spirit and rosin oils; run 
gums.  

38  06 

 Kg   - Rosin and resin acids  3806  10  00 5 و اسیدهاي رزینی ـ کولوفان3806  10  00

ها، از اسـیدهاي رزینـی یـا از مشـتقات      ـ املاح کولوفان3806  20  00
وفان، غیر از امـلاح محصـولات   رزینی یا از کولاسیدهاي 

 (Rosin adducts)ها ی کولوفاناضاف
5 Kg   

- Salts of rosin, of resin acids or of 
derivatives of rosin or resin acids, other 
than salts of rosin adducts  

3806  20  00 

 Kg   - Ester gums  3806  30  00 5 هاي استر ـ صمغ3806  30  00

 Kg   - Other  3806  90  00 5 ـ سایر  3806  90  00

هـاي قطـران چـوب؛ کرئـوزوت      قطران چـوب؛ روغـن  33807   
چوب؛ متـیلن؛ قیرهـاي نبـاتی؛ قیرهـاي آبجوسـازي و      

هـا، اسـیدهاي    هاي مشـابه براسـاس کولوفـان    فرآورده
 رزینی یا قیرهاي نباتی:

    

Wood tar; wood tar oils; wood creosote; 
wood naphtha; vegetable pitch; 
brewers' pitch and similar preparations 
based on rosin, resin acids or on 
vegetable pitch.  

3807   

 Kg   --- Types used in soldering and welding 3807  00  10 10 کاري و  جوشکاري ـ ـ ـ انواع مورد مصرف در لحیم3807  00  10

 Kg   --- Other 3807  00  90 5 ـ ـ ـ سایر3807  00  90

هـا،   کش ها، علف کش ها، ضدجوندگان، قارچ کش حشره38   08
هـــاي جوانـــه زدن و  هـــا یـــا بازدارنـــده کندکننـــده

هاي رشد نباتات، گنـدزداها و محصـولات    کننده تنظیم
هاي خـرده   بندي اشکال یا بستههمانند، عرضه شده به 

یا به شکل اشیاء از قبیل   فروشی یا به صورت فرآورده
 کش. نوار، فتیله و شمع گوگردزده و کاغذهاي مگس

    

Insecticides, rodenticides, fungicides, 
herbicides, anti-sprouting products and 
plant-growth regulators, disinfectants 
and similar products, put up in forms or 
packings for retail sale or as 
preparations or articles (for example, 
sulphur-treated bands, wicks and 
candles, and fly-papers).  

38  08 

 Kg   - Goods specified in Subheading Note 1 to 5 ) فرعی این فصل1ـ کالاهاي مصرحه در یادداشت (3808  50  00
this Chapter   

3808  50  00 

  Other -     ـ سایر:

 Insecticides:  3808  91 --     :(Insecticides)ها: کش ـ ـ حشره3808  91

  Technical (effective) chemical ---     تکنیکال (ماده موثره) شیمیایی:ـ ـ ـ 

 Kg   --- LD 50 maximum 2000 domestic 15 داراي تولید داخل 2000حداکثر  LD50ـ ـ ـ ـ 3808  91  11
product 

3808  91  11 

 Kg   ---- Other LD 50 maximum 2000 3808  91  12 5 2000حداکثر  LD50سایر ـ ـ ـ ـ 3808  91  12

 Kg   ---- LD 50 more than 2000 of Domestic 10 داراي تولید داخل 2000بیشتر از  LD 50ـ ـ ـ ـ 3808  91  13
product 

3808  91  13 
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Kg   - Other LD 50 maximum 2000 3808  91  19 5 2000بیشتر از  LD50 ـ ـ ـ ـ سایر3808  91  19

  Chermical preparation ---     :محصول آماده شیمیاییـ ـ ـ 

 Kg   ---- Product 3808  91  21 40 خانگی ----3808  91  21

 Kg   ---- LD 50 maximum 2000 3808  91  22 20 2000حداکثر  LD 50ـ ـ ـ ـ 3808  91  22

 Kg   --- LD50 More than 2000 of domestic 15 داراي تولید داخل 2000بیشتر از  LD 50ـ ـ ـ ـ 3808  91  23
Product 3808  91  23 

 Kg   ---- Other LD 50 more than 2000 3808  91  29 5 2000بیشتر از   LD50 ـ ـ ـ ـ سایر3808  91  29

 Fungicide  :     -- Fungicide 3808  92ها  کش قارچـ ـ 3808  92

 Efective material technical chemicals ---     :شیمیایی )ماده موثریکال (سم تکنـ ـ ـ 
poison  

 Kg   --- LD50 More than 2000 of domestic 15 داراي تولید داخل 2000حداکثر  LD 50ـ ـ ـ ـ 3808  92  11
Product 3808  92  11 

 Kg   ---- Other LD 50 maximum 2000 3808  92  12 5 2000حداکثر  LD50سایر  ----3808  92  12

 Kg   ---- LD 50 more than 2000 of Domestic 10 داراي تولید داخل 2000بیشتر از  LD 50ـ ـ ـ ـ 3808  92  13
product 3808  92  13 

 Kg   ---- Other LD 50 maximum 2000 3808  92  19 5 2000بیشتر از   LD50 ـ ـ ـ ـ سایر3808  92  19

  Chemical Poeparation Product ---     محصول آماده شیمیایی ---

 Kg   ---- LD 50 maximum 2000 3808  92  21 20 2000حداکثر  LD 50ـ ـ ـ ـ 3808  92  21

 Kg   ---- LD50 More than 2000 of domestic 15 داراي تولید داخل 2000بیشتر از  LD 50ـ ـ ـ ـ 3808  92  22
Product 3808  92  22 

 Kg   ---- Other LD 50 more than 2000 3808  92  29 5 2000بیشتر از  LD 50 ـ ـ ـ ـ سایر3808  92  29

هاي  ، فرآورده(Herbicides)ها  کش ـ ـ علف3808  93
هاي رشد  و سازگارکننده (Antisprouting)ضدرویش 

 :(Plant-Growth regulators)گیاه 
    

-- Herbicides, anti-sprouting products and 
plant-growth regulators:  

3808  93 

  Tecnical (effective) chemical ---     :شیمیایی )ماده موثرـ ـ ـ تکنیکال (

 Kg   ---- LD50 More than 2000 of domestic 15 داراي تولید داخل 2000حداکثر  LD 50ـ ـ ـ ـ 3808  93  11
Product 3808  93  11 

 Kg   ---- Other LD 50 more than 2000 3808  93  12 5 2000حداکثر  LD 50سایر ـ ـ ـ ـ 3808  93  12

 Kg   ---- LD50 More than 2000 of domestic 10 داراي تولید داخل 2000بیشتر  LD 50ـ ـ ـ ـ 3808  93  13
Product 3808  93  13 

 Kg   ---- Other LD 50 more than 2000 3808  93  19 5 2000بیشتر از  LD 50ـ ـ ـ ـ سایر 3808  93  19

  Chemical Poeparation Product ---     محصول آماده شیمیایی ---

 Kg   ---- LD50 maximum 2000  3808  93  21 20  2000حداکثر  LD50ـ ـ ـ ـ 3808  93  21

 Kg   ---- LD50 more than 2000 domsticproduct  3808  93  22 15 داراي تولید داخل 2000 بیشتر از LD50ـ ـ ـ ـ 3808  93  22

 Kg   ---- Other LD50 more than 2000  3808  93  29 5  2000 بیشتر از LD50 سایر ـ ـ ـ ـ3808  93  29

 Disinfectants:  3808  94 --     :(Disinfectants)ها  کننده ـ ـ ضدعفونی3808  94

  :Ready preparation ---      :شیمیایی ـ ـ ـ محصول آماده

 Kg   ---- Povidone iodine, pharmaceutical 26 ـ ـ ـ ـ پوویدون آیداین داراي گریدداروئی3808  94  11
grade 3808  99  11 

 Kg   ---- other 3808  94  19 5 ـ ـ ـ ـ سایر3808  94  19

  :Technical (non-diluted poison) ---     :شیمیایی )ماده موثرهکنیکال (ـ ـ ـ سم ت

 Kg   ---- Povidone iodine, pharmaceutical 26 ـ ـ ـ ـ پوویدون آیداین داراي گریدداروئی3808  94  21
grade 3808  94  21 

 Kg   ---- other 3808  94  29 5 ـ ـ ـ ـ سایر3808  94  29

   Other Ready preparation 3808  99 --     ـ ـ سایر:3808  99

کارت یا نوار آغشته به چسب و بدون ماده سـمی   ـ ـ ـ3808  99  10
 Kg   --- Ready preparation  3808 99 10 5 و ... آفات ،ها براي از بین بردن حشرات، جونده
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کننده حشرات (متیل اوژنـول، پـروتئین    مواد جلبـ ـ ـ   3808  99  20
ــدرولیزات ــات    هی ــرل آف ــراي کنت ــرفا ب ــراترپ) ص س

 کشاورزي
5 

Kg 
  --- Technical (non-diluted poison): 3808  99  20 

 Kg   --- Metham sodium 3808  99  30 5 کننده حشرات هاي جنسی و لورهاي جلب فرمون ـ ـ ـ 3808  99  30

 Kg   ---- Other 3808  99  90 5 ـ سایرـ ـ 3808  99  90

کردن، حاملین رنـگ بـه    مواد براي آهارزدن یا تکمیل38   09
کننده در عمل رنگـرزي یـا تثبیـت مـواد      عنوان تسریع

 آهارهـاي  (مـثلاً،  هـا  رنگی و سایر محصولات و فرآورده
هــاي مخصـــوص تثبیــت رنـــگ    فـــرآورده و آمــاده 

(mordants)   ،ــاجی ــنعت نس ــه در ص ــواعی ک ، از ان
سازي یا صنایع همانند  سازي، صنعت چرم صنعت کاغذ
گفتـه نشـده و مشـمول     جاي دیگر در که رود به کار می

 شماره دیگر تعرفه نشده باشد.

    

Finishing agents, dye carriers to 
accelerate the dyeing or fixing of 
dyestuffs and other products and 
preparations (for example, dressings 
and mordants), of a kind used in the 
textile, paper, leather or like industries, 
not elsewhere specified or included.  

38  09 

 Kg   - With a basis of amylaceous substances  3809  10  00 10 اي ـ براساس مواد نشاسته3809  10  00

   :Other -     ـ سایر:

ـ ـ از انواعی که در صنایع نسـاجی یـا هماننـد بـه کـار       3809  91  00
  Kg 3 10 رود می

-- Of a kind used in the textile or like 
industries  

3809  91  00 

صنایع کاغذسازي یا همانند به کـار   ـ ـ از انواعی که در 3809  92  00
   Kg 10 رود می

-- Of a kind used in the paper or like 
industries  

3809  92  00 

سازي یا همانند بـه کـار    ـ ـ از انواعی که در صنایع چرم 3809  93  00
   Kg 10 رود می

-- Of a kind used in the leather or like 
industries  

3809  93  00 

پرداخـت سـطح  فلـزات؛     و کردن براي پاك ها فرآورده38   10
کاري و جوشکاري و سـایر   مواد مخصوص تسهیل لحیم

کـردن یـا جـوش دادن     ترکیبات کمکـی بـراي لحـیم   
کـاري وجوشـکاري    فلزات؛ خمیرها و پودرهـاي لحـیم  

هـا از انـواعی کـه     مرکب از فلز و سایر مواد؛ فـرآورده 
هـاي   الکترودهـا یـا میلـه    براي پوشانیدن یـا پرکـردن  

 رود. جوشکاري به کار می

    

Pickling preparations for metal 
surfaces; fluxes and other auxiliary 
preparations for soldering, brazing or 
welding; soldering, brazing or welding 
powders and pastes consisting of metal 
and other materials; preparations of a 
kind used as cores or coatings for 
welding electrodes or rods.  

38  10 

کردن و پرداخـت سـطح فلـزات؛     ها براي پاك ـ فرآورده3810  10
کاري و جوشکاري مرکب از فلز و  خمیر و پودرهاي لحیم

 سایر مواد:
    

- Pickling preparations for metal surfaces; 
soldering, brazing or welding powders and 
pastes consisting of metal and other 
materials:  

3810  10 

 Kg   --- Pickling preparation for metal surfaces 3810  10  10 10 ـ ـ ـ ترکیبات براي پاك کردن و پرداخت سطح فلزات3810  10  10

 Kg   --- Other 3810  10  90 10 ـ ـ ـ سایر3810  10  90

   Other:  3810  90 -     :ـ سایر3810  90

 Kg   - Fluxes used for protecting and 10 ـ ـ ـ فلاکس جهت محافظت و تسهیل جوشکاري3810  90  10
facilitating arc welding  

3810  90  10 

 Kg   --- Other  3810  90  90 5 ـ ـ ـ سایر3810  90  90

ــرآورده38    11 ــار  فــ ــاي ضــــد انفجــ ، (Anti-knock)هــ
هـاي رسـوبات،    هـاي اکسیداسـیون، بازدارنـده    بازدارنده
هـاي   هاي چسبندگی (ویسکوزیته)، فرآورده کننده تعدیل

هـاي آمـاده، بـراي روغـن      ضدخوردگی و سایر افزودنی
یا براي سایر مایعات کـه همـان   معدنی (از جمله بنزین) 

 هاي معدنی را دارند. مصارف روغن

    

Anti-knock preparations, oxidation 
inhibitors, gum inhibitors, viscosity 
improvers, anti-corrosive preparations 
and other prepared additives, for mineral 
oils (including gasoline) or for other liquids 
used for the same purposes as mineral oils.  

38  11 

   :Anti-knock preparations -     :(Anti-Knock)هاي ضد انفجار  ـ فرآورده

 Kg   -- Based on lead compounds  3811  11  00 5 براساس ترکیبات سرب ـ ـ 3811  11  00

 Kg   -- Other  3811  19  00 5 ـ ـ سایر3811  19  00

   :Additives for lubricating oils -     کننده: هاي روان ها براي روغن ـ افزودنی



 فصل سی و هشتم  –/  قسمت ششم   1395مقررات صادرات و واردات سال 

 

253 

 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 ـ3811  21  00 هـاي حاصـل از مـواد     هاي نفتی یا روغن داراي روغن  ـ 
 معدنی قیري 

5 Kg   
-- Containing petroleum oils or oils 
obtained from bituminous minerals  

3811  21  00 

 Kg   -- Other  3811  29  00 5 ـ ـ سایر3811  29  00

 Kg   - Other  3811  90  00 5 ـ سایر3811  90  00

ــرآورده38   12 ــه   فـ ــوم بـ ــاي موسـ ــریع«هـ ــده  تسـ کننـ
؛ پلاسـتی سـایزرهاي مرکـب بـراي     »ولکانیزاسیون

کائوچو یا مواد پلاستیکی که در جاي دیگـر گفتـه   
باشـد؛   شـماره دیگـر تعرفـه نشـده     نشده و مشمول

هاي  اکسیدان و سایر پایدارکننده هاي آنتی فرآورده
 مرکب براي کائوچو و یا مواد پلاستیکی.

    

Prepared rubber accelerators; 
compound plasticisers for rubber or 
plastics, not elsewhere specified or 
included; anti-oxidising preparations 
and other compound stabilisers for 
rubber or plastics.  

38  12 

 Kg   - Prepared rubber accelerators  3812  10  00 5 »ولکانیزاسیونکننده  تسریع«هاي موسوم به  ـ فرآورده3812  10  00

ــا مــواد   -3812  20 ــراي کــائوچو ی پلاســتی ســایزهاي مرکــب ب
 پلاستیکی:

    
- Compound plasticisers for rubber or 
plastics:  

3812  20 

 Kg   --- Mixtures containing dibutyl phthalate 3812  20  10 5 بوتیل فتالات هاي داراي دي ـ ـ ـ مخلوط3812  20  10

 Kg   --- Other 3812  20  90 5 ـ ـ ـ سایر3812  20  90

هـاي   هاي آنتی اکسیدان و سـایر پایدارکننـده   ـ فرآورده3812  30
     مرکب براي کائوچو و یا مواد پلاستیکی: 

- Anti-oxidising preparations and other 
compound stabilisers for rubber or 
plastics:  

3812  30 

 Kg   --- Anti-oxidants 3812  30  10 5 ها ـ ـ ـ آنتی اکسیدان3812  30  10

 Kg   --- Anti-azonates 3812  30  20 5 ها ـ ـ ـ آنتی ازونانت3812  30  20

 UV 5 Kg   ---UV stabilizers 2812  30  30پایدار کننده هاي  ---3812  30  30

 Kg   --- Stabilizers based on tin 3812  30  40 5 ها بر پایه قلع ـ ـ ـ پایدارکننده3812  30  40

 Kg   --- Stabilizers based on silicon 3812  30  60 5 ها بر پایه سیلیکون ـ ـ ـ پایدارکننده3812  30  60

 Kg   --- Stabilizers used in food packing films 3812  30  70 5بندي موادغذایی هاي بسته ها گرید فیلم ـ ـ ـ پایدارکننده3812  30  70

 Kg   --- Other 3812  30  90 15 ـ ـ ـ سایر3812  30  90

نشــانی؛  هــاي آتــش ترکیبــات و خــرج بــراي دســتگاه3813   00   00
   Kg 5 نشانی. هاي آتش ها و بمب نارنجک

Preparations and charges for fire-
extinguishers; charged fire-
extinguishing grenades.  

3813  00  00 

هاي آلـی مرکـب، کـه در جـاي      کننده ها و رقیق حلال3814   00   00
دیگر گفته نشده و مشمول شماره دیگر تعرفـه نشـده   

 براي زدودن رنگ یا ورنی.ترکیبات باشد.
5 Kg   

Organic composite solvents and 
thinners, not elsewhere specified or 
included; prepared paint or varnish 
removers.  

3814  00  00 

کننـده   واکنش شیمیایی، مواد تسـریع   کننده مواد شروع38   15
کـه در  هـاي کاتالیتیـک،    واکنش شیمیایی و فـرآورده 

جاي دیگر گفته نشده و مشمول شـماره دیگـر تعرفـه    
 نشده باشد.

    

Reaction initiators, reaction accelerators 
and catalytic preparations, not 
elsewhere specified or included.  

38  15 

   :Supported catalysts -     ـ کاتالیزورهاي تقویت شده:

 Kg   -- With nickel or nickel compounds as the 20 با نیکل یا ترکیبات نیکل به عنوان ماده فعال ـ ـ 3815  11  00
active substance  

3815  11  00 

ـ ـ با فلز گرانبها یا ترکیبات فلز گرانبها به عنـوان مـاده    3815  12  00
   Kg 5 فعال

-- With precious metal or precious metal 
compounds as the active substance  

3815  12  00 

 Kg   -- Other  3815  19  00 5 ـ ـ سایر3815  19  00

  Other  3815  90 -     : ـ سایر3815  90

 Kg   --- Direct reduced iron catalyst Ryfrming 20 ـ ـ ـ کاتالیست خنثی ریفرمینگ احیاي مستقیم آهن3815  90  10
neutral  

3815  90  10 

 Kg   --- Other  3815  90  90 5 ـ سایر   ـ ـ3815  90  90

هاي نسوز و ترکیبـات   هاي نسوز؛ بتون هاي نسوز؛ ملاط سیمان3816   00   00
 .338  001همانند نسوز، غیر از محصولات شماره 

15 Kg   
Refractory cements, mortars, concretes 
and similar compositions, other than 
products of heading 38.01.  

3816  00  00 
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هـاي مخلـوط    نفتـالن  شده و الکیل ها مخلوط الکیل بنزن3817    00
و  27  07هـاي   شده: غیر از آنهایی که مشمول شماره

 باشند:   می 229  02

    

Mixed alkylbenzenes and mixed 
alkylnaphthalenes, other than those of 
heading 27.07 or 29.02:  

3817  00 

 5 Kg   --- Linear alkyl benzenes (LAB) 3817  00  10 (LAB)ـ ـ ـ الکیل بنزن خطی 3817 00 10

 Kg   --- Other 3817  00  90 5 ـ سایر ـ   ـ3817 00 90

بـه منظـور مصـرف در     (doped)عناصر شیمیایی دوپـه  3818   00   00
صفحه نازك  الکترونیک، به شکل صفحه مدور (دیسک)،

دوپـه بـه    تغییر یافته یا اشکال همانند؛ ترکیبات شیمیایی
 منظور مصرف در الکترونیک.

5 Kg   

Chemical elements doped for use in 
electronics, in the form of discs, wafers 
or similar forms; chemical compounds 
doped for use in electronics.  

3818  00  00 

مایعات براي ترمزهاي هیدرولیک و سایر مایعات آمـاده  33819   
 70شده براي ادوات هیدرولیکی انتقال نیرو، که کمتر از 

هاي حاصل از  هاي نفتی یا روغن درصد وزنی داراي روغن
 مواد قیري بوده یا فاقد آنها باشد:

    

Hydraulic brake fluids and other 
prepared liquids for hydraulic 
transmission, not containing or 
containing less than 70% by weight of 
petroleum oils or oils obtained from 
bituminous minerals.  

3819   

 Kg 4  --- Prepared brake fluid 3819  00  10 40 ـ ـ ـ مایع ترمز آماده3819 00 10

 Kg 4  --- Other 3819  00  90 5 ـ ـ ـ سایر3819 00 90

شـده بـراي ذوب    هاي ضدیخ و مایعات آمـاده  فرآورده3820   00   00
ــخ   preparation (Anti freezing fluids)ی

prepared-icing and 

15 Kg   

Anti-freezing preparations and 
prepared de-icing fluids.  

3820  00  00 

آماده براي رشد یـا   (Culture media)هاي  کشت بوم3821   00   00
ها و غیـره)   ها (شامل ویروس نگهداري از میکرو ارگانیسم

 هاي گیاهی، انسانی یا حیوانی. یا از سلول
5 Kg   

Prepared culture media for the 
development or maintenance of micro – 
organisms (viruses and the like) or of 
plant, human or animal cells. 

3821  00  00 

هـاي تشـخیص بیمـاري یـا آزمایشـگاهی روي       معرف3822   00   00
 هـاي  و معرف (reagents on a backing)گاه  تکیه

ــاده ــاري تشــخیص آم ــا بیم ــی روي  ی آزمایشــگاهی حت
 مشـمول  کـه   آنهایی  از غیر  (on a backing)گاه  تکیه
باشند؛ مواد رفرانس  می 30  06یا  30  02هاي  شماره

 تأیید شده.

10 Kg   

Diagnostic or laboratory reagents on a 
backing, prepared diagnostic or 
laboratory reagents whether or not on a 
backing, other than those of heading 
30.02 or 30.06; certified reference 
materials.  

3822  00  00 

 هـاي  اسیدهاي چرب مونوکربوکسیلیک صـنعتی؛ روغـن  38   23
     :هاي چرب صنعتی الکل تصفیه: از حاصل اسید

Industrial monocarboxylic fatty acids; 
acid oils from refining: industrial fatty 
alcohols: 

38  23 

هـاي   ـ اسیدهاي چرب مونوکربوکسیلیک صنعتی؛ روغن
 اسید حاصل از تصفیه:

    
- Industrial monocarboxylic fatty acids; 
acid oils from refining:  

 

 Kg   -- Stearic acid  3823  11  00 5 ـ ـ اسید استئاریک3823  11  00

 Kg   -- Oleic acid  3823  12  00 10 ـ ـ اسیداولئیک3823  12  00

 Kg   -- Tall oil fatty acids  3823  13  00 10 اویل ـ ـ اسیدهاي چرب تال3823  13  00

 Kg   -- Other  3823  19  00 10 ـ ـ سایر3823  19  00

 Industrial fatty alcohols  3823  70 -     هاي چرب صنعتی: ـ الکل3823  70

 Kg   --- Autoxylate fatty alcohols 3823  70  10 15 هاي چرب اتوکسیله ـ ـ الکل ـ 3823 70 10

 Kg   --- alcohol  lorel  mirestele 3823  70  20 5 لوریل میرستیل الکل ـ ـ ـ 3823  70  20

 Kg   --- Other 3823  70  90 5 ـ ـ سایر  ـ3823 70 90

هـاي   هـا یـا مغـزي قالـب     هاي آماده براي قالب چسباننده38   24
هـاي صـنایع    گري؛ محصولات شیمیایی و فـرآورده  ریخته

هاي متشکل از  یا صنایع وابسته (ازجمله فرآوردهشیمیایی 
نشـده و   گفتـه   درجاي دیگر  که طبیعی)، مخلوط محصولات

 مشمول شماره دیگر تعرفه نشده باشد.

    

Prepared binders for foundry moulds or 
cores; chemical products and 
preparations of the chemical or allied 
industries (including those consisting of 
mixtures of natural products), not 
elsewhere specified or included.  

38  24 

                                                                                                                                                                                                                       
 وجه فرمایید.به زیرنویس مندرجات ذیل یادداشت فصل ت. 

. Please refer to the explanatory remarks to this chapter. 
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

هـاي   ها یا مغزي قالـب  هاي آماده براي قالب ـ چسباننده3824  10  00
 گري ریخته

5 Kg   
- Prepared binders for foundry moulds or 
cores  

3824  10  00 

 نشده فشرده ـ کربورهاي فلزي به هم3824  30  00
(Non-agglomerated) شــده بــا هــم یــا بــا  مخلــوط

 هاي فلزي چسباننده
5 Kg   

- Non-agglomerated metal carbides mixed 
together or with metallic binders  

3824  30  00 

 Prepared additives for cements, mortars -     :هاي آماده براي سیمان، ملاط و بتون ـ افزودنی3824  40  
or concretes : 

3824  40   

 Kg   --- Polycarboxylate ether 3824  40  10 10 پلی کربوکسیلات اتر ---3824  40  10

 Kg   ---Polynaphthalene sulfonate  3824  40  20 10 پلی نفتالین سولفانات   --- 3824  40  20

 Kg   --- Lignosulfonate 3824  40  30 10 لینگونو سولفانات ---3824  40  30

 Kg   --- Other 3824  40  90 10 سایر ---3824  40  90

 Kg   - Non-refractory mortars and concretes  3824  50  00 5 هاي غیرنسوز ها و بتون ـ ملاط3824  50  00

کـه مشـمول شـماره فرعـی    ـ سوربیتول غیـر از آنچـه   3824  60  00
 شود می 2905  44 

5 Kg   
- Sorbitol other than that of subheading 
2905.44  

3824  60  00 

ها حاوي مشتقات هالوژنـه ازمتـان، اتـان یـا      ـ مخلوط
 پروپان:

    
- mixtures of their derivatives of methan, 
ethans and prophan. 

 

، محتوي یا فاقد (CFCS)ها  کلروفلوئور کربنـ ـ شامل  3824  71  00
ــربن  ــور و کــ ــدرو کلروفلوئــ ــا  هیــ ، (HCFCs)هــ

هـا   یـا هیـدروفلوئور و کـربن    (PFCS)ها  پرفلوئورکربن
(HFCS) 

5 Kg   

-- Containing chlorofluorocarbons 
(CFCs), whether or not containing 
hydrochlorofluorocarbons (HCFCs), 
perfluorocarbons (PFCs) or 
hydrofluorocarbons (HFCs) 

3824  71  00 

شـــامل برومـــوکلرودي فلوئورومتـــان، برومـــوتري  --3824  72  00
   Kg 5 ها بروموتترافلوئورواتان فلوئورومتان یا دي

-- Containing bromochlorodif - 
luoromethane, bromotrifluoromethane or 
dibromoterrafluoroethanes 

3824  72  00 

 5 Kg   -- Containing hydrobromofluorocarbons (HBFCs)ها  ـ ـ حاوي هیدرو بروموفلوئورو کربن3824  73  00
(HBFCs) 

3824  73  00 

 (HCFCs)ها  ـ ـ حاوي هیدرو کلروفلوئورو کربن3824  74  00

ــد پرفلوئــوروکربن    ــوي یــا فاق ــا  محت یــا  (PFCs)ه
، لــــیکن فاقــــد (HFCs)هــــا  هیــــدروفلوئوروکربن

 (CFCs)ها  کلروفلوئوروکربن

5 Kg   

-- Containing hydrochlorofluorocarbons 
(HCFCs), whether or not containing 
perfluorocarbons (PFCs) or 
hydrofluorocarbons (HFCs), but not 
containing chlorofluorocarbons (CFCs) 

3824  74  00 

 Kg   -- Containing carbon tetrachloride 3824  75  00 5 کلرواتان کربن ـ ـ حاوي تترا3824  75  00

 Kg   -- remplacer  trichlororthane-1,1,1 par 5 کلرواتان (کلروفرم متیل) تري -1، 1، 1ـ ـ حاوي 3824  76  00
1,1,1- trichloroethane. 

3824  76  00 

 Kg   -- Containing bromomethane (methyl 5 ـ ـ حاوي برومو تیل (بروماید متیل) یا بروموکلرومتان3824  77  00
bromide) or bromochloromethane 

3824  77  00 

یــــا   (PFCs)هـــــا   ـ ـ حاوي پرفلـــوئـــوروکربن 3824  78  00
، لــــیکن فاقــــد (HFCs)هــــا  هیــــدروفلوئوروکربن

 (CFCs)ها  کلروفلوئوروکربن

 (HCFCs)ها  یا هیدروکلروفلوئوروکربن

5 Kg   

-- Containing perfluorocarbons (PFCs) or 
hydrofluorocarbons (HFCs), but not 
containing chlorofluorocarbons (CFCs) or 
hydrochlorofluorocarbons (HCFCs) 

3824  78  00 

 Kg   -- Other. 3824  79  00 5 ـ ـ سایر3824  79  00

(اکسـایداتیلن)،  ان ها و ترکیبات حاوي اکسـیر  ـ  مخلوط
هــاي  فنیــل ، بــی(PBBs)برومینــه  هــاي پلــی فنیلــی بــی
 (PCTs)هاي پلی کلرینه  ، ترفنیل(PCBs)کلرینه  پلی

ــایی  ــه ت ــا س ــاي  ی ــل)  دي -2 ،3( (Tris)ه بروموپروپی
 فسفات:

    

- Mixtures and preparations containing 
oxirane(ethylene oxide), polybrominated 
biphenyls(PBBs),polychlorinated 
biphenyls(PCBs),polychlorinated 
terphenyls(PCTs)or tris(2,3dibromopropyl) 
phosphate: 

 

 Kg   -- Containing oxirance (ethylene oxide) 3824  81  00 5 ان (اکسایداتیلن)ـ ـ حاوي اکسیر3824  81  00

هـاي   ترفنیل ،(PCBs)کلرینه  هاي پلی فنیل ـ ـ حاوي بی 3824  82  00
برومینــه  هــاي پلــی فنیــل یــا بــی (PCTs)کلرینــه  پلــی

(PBBs) 
5 Kg   

-- Containing polychlorinated biphenyls 
(PCBs), polychlorinated terphenyls (PCTs) 
or polybrominated biphenyls (PBBs) 

3824  82  00 

 Kg   -- Containing tris (2,3-dibromopropyl) 5بروموپروپیل) فسفات دي -3، 2هاي ( تاییـ ـ حاوي سه 3824  83  00
phosphate. 

3824  83  00 

 Other  3824  90 -     ـ سایر:3824  90
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 ورودي حقوق نوع کالا شماره تعرفه
Import duty

SUQ 

کد کشور دارنده
 تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

 ملاحظات
Remark

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Kg   --- Spray used for cleaning electronic and 15 کننده وسایل الکتریکی و الکترونیکی ـ ـ ـ اسپري پاك3824  90  10
electric appliances 

3824  90  10 

 Kg   --- Silicagel flakes  3824  90  20 10 ـ ـ ـ سیلیکاژل به شکل پرك3824  90  20

 Kg   --- Plating materials 3824  90  30 10 ـ ـ ـ مواد آبکاري3824  90  30

 Kg   --- Industrial detergents 3824  90  40 15 هاي صنعتی کنندهـ ـ ـ پاك 3824  90  40

 Kg   --- Essential oils used in the food industry  3824  90  60 10 هاي مورد مصرف در صنایع غذایی ـ ـ ـ اسانس3824  90  60

 ـ 3824  90  65 -دي-2و3و1-اکسید-2-متیل-2-اتیل-5ترکیب ( ـ ـ 

ایل) متیل متیل متیل فسفونات و بیس -5-اکسافسفینان
ــل -5[( ــل -2-اتیــ ــید -2-متیــ دي -2و3و1-اکســ

 ایل) متیل] متیل فسفونات-5-اکسافسفینان 
5 

Kg 

  

---compound of (5-Ethyl-2-methyl 2-
oxide-1,3,2 –Dioxaphosphinate-5-eyle) 
methyl methyl methyl phosphanate and 
based [(5 ethyl-2-methyl-2-oxide-1,3,2- 
Dioxaphosphinate-5-eyle) methyl] 
phosphanate 

3824  90  65 

پلمیر حاصل از مخلـوط کـردن دي متیـل متیـل     ـ ـ ـ   3824  90 70
 5 فسفونات، اکسیران و اکسید فسفر

Kg 
  

--- Polymer from mixturing of  Dimethyl 
methyl   phosphanate, oxiran and 
phosphoroxide 

3824  90  70 

 Kg   --- Zeolites: 3824  90  80 15 غربال مولکولی  (مولکولارسیو) بر پایه زئولیت ---3824  90 80

 Kg   --- Other 3824  90  90 5 ـ ـ ـ سایر3824 90 90

هاي صنایع شیمیایی یـا صـنایع وابسـته کـه در      مانده پس38   25
نشده و مشمول شماره دیگر تعرفه نشده  جاي دیگر گفته

باشد؛ زباله شهرداري؛ گـل و لاي فاضـلاب، سـایر زبالـه     
 :این فصل 66مذکور در یادداشت 

    

Residual products of the chemical or 
allied industries, not elsewhere specified 
or included; municipal waste; sewage 
sludge; other wastes specified in Note 6 
to this Chapter.  

38  25 

 Kg   - Municipal waste  3825  10  00 55 ها ـ زباله شهرداري3825  10  00

 Kg   - Sewage sludge  3825  20  00 55 ـ گل و لاي فاضلاب3825  20  00

 Kg   - Clinical waste  3825  30  00 55 ـ ضایعات کلینیکی3825  30  00

   :Waste organic solvents -     هاي آلی:   ـ ضایعات حلال

 Kg   -- Halogenated  3825  41  00 55 هالوژنه  ـ ـ3825  41  00

 Kg   -- Other  3825  49  00 55 ـ ـ سایر3825  49  00

ها حاصل از شستشوي سـطح فلـزات،    ضایعات محلولـ 3825  50  00
ضایعات مایعات هیدرولیکی، ضـایعات مایعـات ترمـز و    

 مایعات ضدیخ
55 Kg   

- Wastes of metal pickling liquors, 
hydraulic fluids, brake fluids and anti-
freeze fluids  

3825  50  00 

 Other wastes from chemical or allied -     واسطه:ـ سایر ضایعات صنایع شیمیایی یا صنایع 
industries:  

 

 Kg   -- Mainly containing organic constituents  3825  61  00 55 دهنده آلی عمدتاً حاوي اجزاء تشکیل ـ ـ 3825  61  00

 Kg   -- Other  3825  69  00 55 ـ ـ سایر3825  69  00

 Kg   - Other  3825  90  00 55 ـ سایر3825  90  00

کـه  هاي آن  و مخلوط   (Biodiesel)بیودیزل  سوخت 3826   00   00
هـاي نفتـی یـا     % وزنی روغـن 70از فاقد یا داراي کمتر

 .باشد می يقیرمعدنی روغن هاي حاصل از مواد 
40 Kg   

Biodiesel and mixtures there of, not 
containing or containing less 70% by 
weight of petroleum oils or oils obtained 
from bituminous minerals. 

3826  00  00 

 


